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KıMSE "DUR!" DEMEYECEK Mi?..

lcüsüzlüğün, orsızlığın, şımorıklığın, günün hemen her sootinde

her köse- boşındo n-onik'yopon 6ugünkü sırıtkonlığı, temellerine
gorp, irk"n." ve inson'hoklorını hiçe soyocok kerte "uzok"

UÖinİerlİle kopımızo doyondığındo, "inson"o inonon herkesin

sorduğu soru buydu, Kimse dur demeyecek mi?

Soru, oynı zomondo bir cevoptı ve o soruyu sormok.bilincini gösteren|er
' 

cevobı do verdiler... Hic kuşkusuz kendi bicimleriyle",

Bosto qosp olmok üzere zulme ve işkenceye; sömürü ve tolono; her türden

J".Jkrotil hokkın rofo koldırılmoiı ve depolitizosyono; kültürsüzleştirme
- - 

pollİiloı ve yozloştırmoyo; dtşüklüge ve insonsızlığo; yüzsüzlük .ve' pespoyelige... yılgınlıgo, koromsoİlıgo, umutsuzluğo ve giderek. 
.

ı.onri.ri., ,J aan"1iig" iorşı cıkışın ve "inson"ı sovunmonın bir biçimi

.a;; a, dr. d.yiş, yenibuşiın bogt.,ndo ogırlıklı olorok kültür ve sonot
o|onındo somutlondı.

Size, her üç beş soyıdo bir forklı fiyot ödüyor.olmok oğır geldi,.bize, her' 
,oy, o.ton moliyetleri korşılomok... Ve bir doho düşündük!"

Yoptıklorımızın ve yopomodıklorımızın dakümllnü çıkortmok bqgünün, en_

o.riJor Jo şimdinin [onusu degil; koldı ki, obiektif olduğu kodor subiektif

kosullorın gbreceliğiyle boğımlİ.. Erken yo do geç, eksik veyo tom", Bir

o",on.o Eeşinci v]lİn, dolJurocok yoyın hoyotı süresince bu söz konusu

"dur" deyişi ''korİn.o kororınco" yerine getirdiğine inonıyo.r Yeni Düşün;
' ' "korınco"don ötesi, elbette ve her zomon vor!

Moyıs l984'te Aydon Ayo odı ve 250 TL. fiyot|o boşlodığımızdon bu.

yono'sık sık özveri tolebind'e bulunduk sizden. Bu tÜr tolep.lerin gerekenin' cok oltındo olduğunu, omo doho fozlosını dilemenin de mümkün

olmoiığınl sizler qibi-biz de "hep" bildik... Kendini "ktılturıı ve elbefte ki

lnronİolon her-seyi yok etmeye odomış" bir iktidor ortomındo. binbir
güiıütıe 250o_3oob ,oy,r,n, tutturobilen bir derginin (ve dergilerin) so.dece
" okur özverisiyle oyokİo duromoyocoğını do... Buno roğmĞn direndik",
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Ülkede, kllhlirtl gö.düğü yerde ezmeye yeminli bir iktidor ve bu iktidoıın
kitleler üzefinde e§tirdiği terör sonucu giİtikce duyorsızloson, moddi

gereksınımlerın| her ieyin önüne koyon (40.000 liroyo oyokkobı, 20.000
,lirgvo gö_1l_e!, 600 liroyo -her giİn- siİoro ol,.l.İ, "vİ. li. l.. Ul.

dergıye Z.uuu liro yeımeyi göze olomoyon) ''okumuslor'' iopluIuöunun
, ıcinden oncok cıkobilen 2500-3000 kisinin desteğiy|e,'her oy'ne.e-deyru
"yolı.rım" denebilecek miktordo bir po.o ,o.f,ylo Y'oyl,k J.-İ'; .,l.-.,,İ.l

ortık_ üıopiktir... Amo "dur'' demek utopik j"gilai,'0,016 dloil ;" İİ.Uiı.zomon ülopik olmoyocok. Önemli olon uygrn biİl.|e.l bul."İİ,r; U, İi.i.bulunduğundo her kopsomdoki söz her koşuldo ''mut|oko'' saylenir...

Burodon.yolo cıiorok bulduğumuz biçim, Yeni Düşün'ü, derqinizi.
oergımızı, oylık periyodundon üç oylık bir periyodo tosımo-k...

^l9l1l!l :L"-k,l"ddj :9._rı|!..,ı doyolmosı sonucundo vorılon bu çözüm,
"İlgl]i_ l:i _.y*] 

moddi kğlfetini üc oydo bire toşıyıp bizlere 
"p"y.. 

btiytİk
Dır, neıes olmo |mk6nı soğloyocoğı gibi, sizlerin korşınızo sık ,İk ''özveri''.oleolyle c|kmomlz| do engelleyecek. Stiz konusu bU cözümün ekonomik

gerekçeleı dısındoki bilesenleriyse şöyle:

, 
Ülke.genelinde yoşonon koromsorlık, umutsuzluk ve belirsizlik, en güçlübiçimde kOlttlr hoyotımızdo somulıonıyor; her gecen gün doho do ortorokyoyxon okumomo hostol|öl, kültür-sonot konulorıno ilgisizlesme ve birucundonkitlekültürğnün*irolonoh.Jo.o*;;i.-il.:;i;:iii;.'r'oi'o,"^,"
j,:l.t9,.^r:l 

_, 
jeğerıerıe uyumıuıos.;;;;;k''d;;; ;;;,;J; #.r"çi^T_ı.r_:.l*'Y! cok do bosko olmoyon bir biçimde, oydınımızdo jo,

gene xoromsorhk ve umutsuzluk koynoklı bıkkın|ık, yılgınİık gO.derek de

^_ 

umursomozlık, olorok somuilonıyor. (nlc ku.kurrz'd'Oz'."l..j.l-a"lİr"l,
ıemosıorını guhden güne orirorok kendilerini kopıkulluğuno oclqyonlor dovor, omo onIor _simdilik_ konumuzun a,.,na"J'İİro."",-;;;;fi;'İ""

ozındon "dur" deme duyorlıgını) yıtrmeyen oz soyıdo oydınımız vor ve buoz soy|oo oydIn-yozorımızın vozı|orını izlemeye,_ poyloşmoyo, oncol, oz
. soyıdo bir inson lopluluğu gerek duyobiliyor... iİ"'a..İin 'a],rt,:'o-Üol
tonımlomoy! çolışhğ|mız.böylesi bir. kühtlr ortomınd. y.İ İ,n,lİj.alİ-.y.colıson Yeni Düşün de, böylesi bir ortomı bu k.d;İ.;;l;y;İ;İ;;;...

»>
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Tosorlodığımız bu yeni biçimin, dergiyi öncelikle "bütünlüklü" bir iceriğe

vönelte-ceoi, öteiinde kovusturocoğı inonclndoylz", Belki biroz espri

hovos,ndo Ğo, modem yozon do oz okuyon do, öyleyse bu oz yozono

doho kopsomlı bir yoİmo ortomı, oz okuyono do .doho. nitelikli ve

duİinl"..rİn" bir bütİln... Bugüne kodor gerek eldeki molzeme, gerek

kosutlor, oerekse zomon konulorındoki kısıtlonmışlıkloro eklenen okur

iloislzliolİi, doho kopsomlı ve büiün biçimiyle, "isteyen, oroyon ve- - poylo,on" insonlorın ilgisine danUştürebilmek ",

Vorolduöuno inondığımız bu ilqiyi hokettiği düzeyde korsıloyobilme odıno

do, si"zlerle oltı oyİık bir oyrılığı göze olıp bu süreyi her onlomdo bir

hozırIık olorok değerlendirmeyi düsünüyoruz", P.",si!i,ı ^o.4, 
ve boyulu

a"Olr."a"" (o.o Jn formo -160 soyfo-'olorok) Ekim 'l989'do ve sonroki-' 
he. Uİ oydo bir (Ocok, Nison ve Temmuz) elinizde olocok,

ÜIkemizin önde gelen yozorlorındon olusocok "Donısmo Kurulu"
denetiminde çık_-ocok olon derginizde, kültür,sonot sorunlorının,

derinlemesine uu blll;nlüklil bir üsluplo irdelenisinden, söz konusu olonın

ülkemiz genelindeki somuilonışıno, onun güncele ilislin yonsımolorı ve

""Ğ..J. rğn"llk tosorımlorıno o.qırl,kl, olorok yer verilecek, Gecmis, simdi,
" oul"Ök, ülke ve dünyo genelinde sorgulonırken, yeni ve tutorlı tezlerin

olJrtrJotll.".inin bileseİleri ser9ileneİek... Ve hic kuskusuz, gene "dur"
' diyebilmekten boşloyorok,

Ve bu oz yozorın, oncok oz okuruntın ilgisi odıno yoyınını sürdürme kororı-"İ"nEl"ini., 
bu oz sot,sı nedeniyle ortık genel dog*ımlor orocılığıylo

doğıtılmJyocok. Biz o/o 4b dogıtım poyı .ödemekten ,ku 
rtulurken, sizler,

deroİnizi boviterde bı.ılomoyocoğınız icin belli bir güclüğe kotlonocoks!nız,
- l"..lri.jilil, koydıylo oİso bİe) koc kisiyiz ki zoien", Bu oz soyıdoki
"isreyen, oroyon ve poyloson" insono dergilerini kitopçılordon olmonın

(yo'dJ oİone o1.olorİn,n) jek de güç gelmeyeceğine inonmok isiiyoruz",

Boşto siz okurlorımız olmok üzere. Moyıs '|984'ten bu yono her türden

destek ve azveriyle kotkılorını esirgemeyen yozorlorımızo ve bugüne kodor

hizmet vermiş LüEn çol,şonlorımızo gönül dolı.ısu "soğolun" diyoruz",

Ekim ']989'do buluşuncoyo kodor "Dostluk ve Sevgiyle!""
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CAN YUCEL
GAyRI iı.,aHi xoıvın»i
Kültabağımda Dante'nin cehennemi,
Tesbihini ve deveden çekirgelerini
Ateşe karşı usul usul çekiyor
Ayetlerle adet adet
Saymakla bitermiş gibi Hazreti Muhammet
Çöllere çömelerek,
Vay Dante! diye ateş püsküniyor Abdülhakhamit
Yamacında nefesini yitirmiş Fecr-i Ati'den bir it
Beatris veya Lusiyen Hanım tarafindan okşanıyor
Saunada değil, mahalle hamamında nahr keseyi bastırdıkça
Şair omuzuna diplomatın
Makber diye uluyor,
Pençeleri yanar taştan bir karga
Isa'nın korkuluğunu yakıyor,
Ibn-i Rüşd Süieyman Rüşdü'yü beceriyor köşede,
Göbek taşında Yunus'la Lokman Hekim Sen Pol'le
sent Aziz'i hmar edecekler
Bir basket daha, Efe attı, külhana
Meryem Ana soğuklukta çocuğunu düşüniyor yeniden
Pompei'ler içinde Vatikan,
Yüz elli ile bir napalm geçti yanımdan,
Marx'a engel oluyor Engels
iskıralarla,
Furoyd Rembo'yla anam avradım olsun
Beyaz değil kıpkızıl bir kompleks çekiyorlar burunlanna,
Ka{ka bir ateşböceği höngür höngür ağlıyor
Göztaşlarıyla güneşin, kör olmacasına,
Serı Piyer'in çahsında Maykıl Ancello
Y a|az yalaz seyirtiyor
Otuz bir çekmeye çan kulesiyle,
Güvendiğim dağlara kar yağarken
Çakaralmaz linyit sobası bizim tutuşuyor birden,
Yaşasın olanca ve oğlanca erguvanıyla yaşam denen cehennem
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l dım sınıa dersisinin su,ı ;;l";.;ffi;ffi;;;;;;:

Aij;il'#İİi1l-'i';il:
ye'nin içindc bulunduğu duruma ba-

kıyor Memet Fuat, sosyalist ülkeler-
de olup bitenlere bakıyor ve şöyle di-
yor: "Tek örneklerden genellemeler
yapmak doğru değil; ben gördüğüm
oIdukça çok sayıda örnekleIden bile
genel yargılara yönelmekten kaçını,
rım. Ama zaman zaman kafamda

şöyle bir düşünce oluştuğunu da sak-
lamayacağ|m;' insanoğlu toplumsal,
cılığa ayak uyduracak değerde değil.'

Şu sözler de M€met Fuat'ın: "Düşün-
mek, düşünebilmek... Sorular sorup
karşılıklarını aramak... Hiçbir şeye
körü körüne inanmamak, hiçbir şe-
yi düşünmeden geri çevirmemek,..
Biı konu üzerinde düşünen kimsele-
rin değişik sonuçlara ulaşmalarından
tediIgin olmamak... Değişik düşün-
celerin bir arada yaşamasından, dü-

şüncelelin çatışmasından korkma-
mak..."

Düşünmek, düşünebilmek... lyi,
hoş da, nasıl düşüneçeğiz? sağduyu
yeterli mi düşünmek için? Kişisel de-

neyimler ycterli mi? Kişisel tanlklık-
lal yeteıü mi? "su" uzerinde istedi-

ğimiz kadal düşünelim, suyun bir ok-
sijen ve hidrojen bilcşiği olduğu ger,

çeğine varabilir miyiz... kimya oku-
mamışsak?

Topıumsal sorunlar da öylc değit

mi? Toplumsal bilimlerle ilgilcnme-
mişek, günlUk d€neyimlerimize, göz-

lemlerimize dayanarak düşünebilir
miyiz toplumsal sorunlar üzerinde?

Memet Fuat, "Ezenlerle ezilenlerin
ortadan kalkması yüzyıllar süren sa-

vaşlaİ, savaşımlar gerektirmiş, gerek-

tiriyor. Etde ediıen sonuç gene de iç
açıo değil. Çağdaş kapitalist ülkeler-
de, demokrasi ülketerinde, gelir de-

ğıhmının kaymağını yiyenler bir yan-

dan bolluktan yozlaşıIıalken, öte
yandan sıklntılar içinde yaşayanlar,
yokluktan kuılanlar bulunması, on-
ca acılı sğrüvenden sonla, günümüz-
de de bir çözilme vanlamadığıu açık-

ça gösteİiyor." diyoI. Bir başkası da,
daha lEEO yılında, şöyle diyor-
du:"Daha yakın zamanların sosyaliz-
mi, varolan kapitaıist üretim tarzını
ve onun sonuçlarını elbette eleştiri-
yordu. Ama onlaıı açıklayamıyordu
ve, bu ytizden, onlara egemen olamı-
yordu. Ve onlan, ancak, kötü olduk,
lan gerekçesiyle düpedüz ıeddcdiyor-
du. Bu sosyalizm, işçi sınıfinın kapi-
talizm şartlannda kagrulİnaz olan sğ

mürülmesini ne kadar kuvvetle hay-
kırdıysa, bu sömürülmenin nerede ol-
duğunu ve nasıl beliıdiğini açıkça
göstermeye o kadar az güç yetirdi.
Ama bunu yapabilmek için, (l) ka-
pitalist üretim yönaemini, tarihi itiş-
kileri ve belirli bir ıarihi dönemdeki
kaçınılmazıığı içinde, ve bu yüzden,
kaçıntlmaz çöküşüyle birlikte 8öster-
mek; ve (2) onun h6la bir sır olan te-

mel karakıerini ortaya çıkarmak g€-

rekliydi. Bu, grlı-değcr'in bulunma-
sıyla yapıldı.(...) Kapitalist üretimin
ve sermaye üretiminin oluşumu, iki-
si de, açıklandı.,/Bu iki büyük bulu-

şu, maddeci tarih görüşünu v€ artı-
değer yoluyla kapitalist üretimin slr-
rının çözümünü Marx'a borçluyuz.
Sosyatizm, bu buluşlaıla bir bilim ol-
du."

Evet. ahntı Lnacts'in Ülopik so§-
yılizm ve Bilimsel so§yııizm'indcn.
(Çeviıen: Öner Üna[an, Sol Yayınla-
rı, l9?0, s.75,76)

Memet Fuat, "... bilimin öncülü-

ğüne inanan.." insanlar yetiştirmek-
ten söz ediyor. Öyleyse devam ede-
lim.

MEMEİ FUAT VE
ürop!x sosYAtızM

"... O çağda (lg.yiizyılrn başında.-
FN), kapitaıist üfetim tarzı ve onun

TOPLUMSALCİLİGA
AYAK UYDURACAK

DEGERDE DEGıL"

6



7
la birlikte burjuvazi ile proletarya
arasındaki udaşmaz karşıtlık, henüz
çok €ksik getişmişti.(...) Eksik kapi_
talist üretim şartları v€ eksik slnıf
şartları eksik teorilerıe karşılandı.
Topl[msıl p]oblemlerin heniiz gel§_
m€miş ikıis8dı şirtlırdı gİzıi duıın
çözümünü, ütopyacılır, in§an bey-
nindcn çıkı]maya kıthşıııır. (Altı-
nı ben çizdim.-FN) (...) Bu yeni top_
lumsal §istemler, ütopik olmaya ön-
ced€n mahkam edilmişti; bunlar, ay-
rtntıları bakımından ne kadar tam iş-
lendilerse, olmayacak hayallere kapıl-
maktan o öIçüde kurtulamadılar. ''
(a.g.e,,s.55,56)

"... o zamandan beri ('maddeci
bir tarih göıüşü ortaya' konduktan
sonra.-Fl$, sosyalizm, aıtık şu ya da
bu usta beynin rasgele bir buluşu ol-
maktan çıkt|, tarihi olarak gelişmiş
iki sınıf -proletaIya ilc burjuvazi- ara-
sındaki mücadelenin zorunlu sonucu
oldu. sosyalizmin ödevi, adlk, ola-
bildiği kadal mükemmel bil toplum
sistemi uydurmak değldir; ama bu sı-
nıflaırn ve onların uzlaşmaz karşıth-
ğının zorunlu olarak doğduğu tarihİ-
iktisadi oIayların aİdışmasını (tevali-
sini) incelemek, böylelikle yaıatılmış
olan iktisadİ şartlaİda, çekişrneye son
vermenin çaresini bulınaktıd' (a.g.e.,
s.75)

"... Bu görüş ('maddeci tarih gö_
IüŞü'- -Fl9 agsından, bütün topıum-
sal değişikliklerin ve siyasi devrimle-
rin ereksel nedenleri, insanIarın ka-
falarında, insanların sonrasız gerçe-
ği ve adaleti daha iyi kavramaların-
da değil, ama üIetim ve değişim tarz-
larındaki değişikliklerde aranmalıdır.
Varolan toplumsal kurumlann akla-
aykIlı ve adalet§iz oluduğuna, akıl'-
ün saçma'laştığtna, iyi'nin kötü'leşıi-
ğine giderek akıl erdirilmesi, sadece,
üretim ve değişim tarzlaıında sessiz-
ce değişiklikler olduğunun ve eski ik-
tisadi şartlara adapte olmuş toplum-
sa| düzenin artık onlara u)rmaz duru-
ma geldiğinin kanıtıdır. Bundan şu
da anlaşılür: gün lşığına çıkarülan ay-
kırıııklardan kurtuIİnanrn aİaçlan da,
değişmiş üretim tarzlartnın kendile-
rinde, az çok ge|işmiş durumda bu-
lunmak gerekir. Bu araçlar, tümden-
gelim yoluyla temel ilke|erden çıka-
rılmamalr, ama yürürlükteki üretim
§isteminin çetin olgulaİında aIanlp
bulunmalıdir." (s.77_78)

Bu alıntllar -söylemek gerekir mi,
bilmiyorurn- Memet Fuat'ın Ütopik
Sosyılizm ve Bilimsel Sosyılizm'i
okumadığrnı düşündüğüm için değil
elbette; gençliğimizde okuduğumuz
birtakım bilimsel eserleri zaman za-
man yeniden okumamg gerektiğini
beıirtmek için.

Sosyalizrıi "bilim'' haıine 8etiren-
leı, hiçbir zaman, Memet Fuat'ın
sözcükleriyl€, "İnsanlar iyidir, ama
içinde bulunduklaıl koşullar onlaı
kötülüğe itiyor; koşullar düzelirse in_
sanlann iyiliğ kendiliğinden (Hete bu
'kendiliğnden'!-FN) çıkaı oıtaya,
kötülükler silinir." dememişlerdir.
Memet Fuat, o cümlesini .'... diye
düşünüyoruz" diye bitiriyor. Kimler-
miş öyle düşünenler? (Romanlarını
düşünüyorum da benim aklıma bir
tek.orhan Kemal geliyor...) Bilimsel
sosyalianin kuruculan,''koşullar dü-
zeliİse insanlann iyiliği kendiliğnden
çıkar ortaya" demiyorlar; apaçık,
"sosyalizmin ödevi, arhk, oıabildiği
kadar mükemmel bir top!um sistemi
uydurmak değldir; ama bu sınıflann
ve onlarrn uzlaşınaz karşltlığlnln Zo-
runlu olarak doğduğu talihı-iktisadi
olayların aldışmasını (tevalisini) in-
celemek ve böyleükle, yaratılmış olan
iktisadi şartlarda, çekişmeye son ver-
rnenin çaresini bulrnaktır.'' diyorlar;
"bütün toplum§al değişikliklerin vç
siyasi devrimlerin ereksel nedenleri
(...) üretim ve değşim tarzlanndaki
değişiklikIerde aranmalıdır. Bunlar,
felsefede değil, her sözkonusu çağn
ikİisadrndı (Altını çizen, Engels.-
FN) aranmalıdır." diyorlar; .'...gün
ışığna çıkarılan aykııılıklardan kur-
tulmanın araçla.rı da, değşmiş uıetim
tardarının kendilerinde, az çok geliş-
miş durumda bulunmak gerekir. Bu
alaçlar, tümden gelim yoıuyla temel
ilkelerden gkanlmamalı, ama yürür-
lükteki üretim sisteminin çetin ol8u-
laıında aıanıIrp bulunmatdrr'' diyor-
lar.

Memet Fuat, .'İnsanoğlu toplum-
salcılrğa ayak uyduracak değerde
değil" diye düşünürken, toplumsal-
cthğr,.. N€ gerek var .'toplumsalct-
lık" demeye "sosyalizm'' dururken?
"Demokasi" demiyor muyuz? l95G
60 yllannda, mahkemelerde savcıla-
rtn "'Aydrnhk gelecekler' diyorsu-
nuz, ne demek istiyorsunuz?'' diye
ciddi ciddi sorular sorduklan dönem-

de, birtakım kavramlaıı ister istemğ
üstü kapalı sözlelle anlatmaya çaıı-
şırdık. Ama hae .'toplumsalcıtk'' da
ne oluyor? Komünizme de '.ortakla-
macılrk" mı diyeceğiz?.. .evet, Memet
Fuat, sosyaıizmi, ütopik sosyalistler
gibi algılıyor; Marx'ın bir cümlesini
anımsayarak şöyle diyeyim; lnsanla-
nn, canlarırun istediği gibi değil, ken_
di sçtikleri koşullar içinde değI, geç-
mişten miras aldıkları veri koşullar
içinde kurdukları reel sosyalizmi bir
yana bırakıyoı, "ütopyacıların in§an
beyninden çıkarmaya kalkıştıkları''
"olabildiğnce mükemmel biI toplum
sistemi" düşlüyor, buna.'sosyalizm''
diyor ve insanoğlunun bu sosyalizme
ayak uyduracak değerde olmadığını
söylüyor.

Bir yanda bu sosyalizm var; kim-
ler kurmuş, n€ zaman kurmuş, nere-
de kurmuş, belli değil. Bir yanda da
"insanoğlu"var; bu insanoğlu bu
sosya!izme ayak uyduracak değerde
değil...

Memet Fuat, "soyut bir insan kav-
ramına yapışmak''tan söz ediyor; ne
var ki onca "bilimin öncülüğü'' öv-
güsüne karşln, yaptığı, '.soyut ve
di4sel bir sosyalizm kavramına yapış-
mak"tan başka bir şey değil.

,,Bı[ıMıN
öNcUıüĞüıır
ıNANAN,
KENDİtERİNE
öĞnııiııNııni
TEKRARı.AMAKtA
YETİNMEYEN
iNsAN[AR...,,

Memet Fuat, yazısının sonlarında,
şöyle diyor: "Özgür düşünceli, eleş-
tiren, tartışan,, sorgulayan, temel
inanç|an biIe araştlrmadan benimse-
meyen, bilimin öncülüğüne inanan,
kendilerine öğretilenleri tekrarlamak-
la yetinmeyen insanlar yetiştiImek
-çağdaş eğitimin amacı budur... Şu
ya da bu eğtimci öyle buyurduğu için
değil, yaşam bunu gerektirdiği
için..."

ilk bakışı,a Memet Fuat'ın söyle-
diklerine kattlmamak olanaksız.
Ama bana öyle geliyor ki Memet Fu-
at "temel inançlar''la bilimin top-
lumsal gelişme yasalan hakkında söy-
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"Memet Fuot,
'soyut bir inson
koviomıno
yopışmok'tqn söz
ediyor; ne vor ki
onco'bilimin
öncülüğü' övgüsüne
korşın, yoptığı,
'soyut ve düşse! bir
sosyolizm
kovromınq
yopışmok'ton boşko
bir şey değil."

lediklerini birbirine karıştırıyor. Bi-
limsel sosyalizmin toplumsal gelişme

hakkında söyledikleri, bilimsel veri-
lerdir, üniversitelerde öğretilir ve an-
cak çalışarak öğrenilir. ((işisel bir
anı: ikti§at Fakültesi'nde okuduğum
ylllarda, Prof.Ru§tow, "lktisadİ
Doktrinler" dersinde, yazılı sınavda,
Maü'ln "sermayenin temelküzÜ"
hakkındaki düşüncelerini sormuştu;
Prof.Ömer Lütfi Barkan da, "İkti-
sat Tarihi" dersinin sözlü srnavrnda
bana "Tarihi materyalizm"i sormuş-
tu. O konuları bilmeseydim Fakülte'-
yi bitiremezdim.) Bunun için, "ken-
dilerine öğretilenleIi tekraİlamakla
yetinmeyen insanlar" sözü, her za-
man. "öZgür düşunceli" olmayı gös-

termez: Kapitalizmin ne idüğünü an-
layıp anlaıabilmek Marx'ın kapita-
lizm hakkında yazdıklarını okuyup
öğrenmekle ve "tekrarıamakla"
mümkündür.

Memet Fuat, böyle söyleyec€ğine,
Marksistlerimizin Türkiye'deki "sı-
nıfların ve onların karşıtlığının zo-
runlu olarak doğduğu tarihi-iktisadİ
olayların ardı§masını (tevalisini)" ge-

reğince inceleyemediklerini, bu yüz-
den, "aykırıhklardan kurtulmanın
araçlarl"nın "yürüIlükteki üIetim
sisteminin olgulannda ararup buluna-
madığını", "tümdengeıim yoluyla te-
mel ilkelerden çıkaıınak" gibi kolay
bir yola sık sık sapıldığını söylese...
başkalarını bilmem ama ben hak ve-
ririm. Ama şunlan da eklerim: Bilim-
sel düşüncenin gelişmesi demokratik

özgürltiklerin gerçekten var olması-
nı gerektirir. Çünkü duşunce, ancak
öZgür tartışma ortamında ve eylem-
le srnanarak gelişebiliı. Türkiye'de
burjuvazi düşünce üretemiyorsa, bu-
nun önemli bir nedeni de sosyalist dü-

şUncenin geIişmesinin önlenmesidir.

iıısnıı TüKENMEZ

Memeı Fuat, yaasında benim adı-
mr da anmış, Dağlarca'nın "İnsan
Tükenmez" şiirini andıktan sonra (O

şiirin adı, l956'da yayımlanan ilk ki-
tabımın da adı olınuştu.) "Ya Fethi
Naci?.. Dağlarca'nın yoğunlaşttrma-
§rnı sloganlaştırarak dosta düşmana
duyurduğu dinmez güvenini, insanın
tükenmezliğine umutla bağlanışını
bugün de §ürdürüyor mu dersiniz?.."

Yukardaki satırlar, bu sorunun ce-

vabını veriyor.
"İnsan Tükenmez" adlı yazımı 35

yıl önce, l954'te yazmıştım; l956'da
yayımladığm ilk kitabımın adt da
"İnsan Tükenmez"di. o yaada "İn-
san Tükenmez" düşüncesini şöyle
açıklamışım: "Bana öyle geliyor ki,
gerçekçi, milli edebiyatımızın dayan,
ması gereken temel itke, "İnsan Tü-
kenmez' ilkesidir. Bu, aydııılık gele-

cekler edebiyatl demekıir; daha iyi,
daha insanca bir dünyanın, insanla-
nn gerçekten hür, gerçekten eşit ya-

şayacakları kard€ş toplumunun ku-
rulabileceğine inanmak demektir; in-
sana, insanın gücüne inanmak, ona
layık olduğu değeri velmek demektir;
iyimserlik, güçlüklerin yenildiğini
görmekten, yenileceğine inanmaktan
gelen bitinçli bir iyimserlik demek-
tir." dnsın Tiikenmez, Adam Yayın-
cılık, 2.baskı, l9E2, s.l0)

Memeı Fuat, yazısında, şöyle di-
yordu: "... soyut bir insan kavramı-
na yapışarak umudunu yitirmed€n
yaşarsın... lnsan iyidir... lnsan sana
güveniyorum... Insan tUkenmez.,."

Memet Fuat'rn yazısınl okuyunca,
açık söyleyeyim, "Acaba soyut in-
§andan mı söz etmiştiın?" diye bir an
kaygılandım. Boşuna kaygrlanmışım,
yukardaki paragrafln hemen arkasın-
dan şu paragrafi yazmışım: " 'İnsan'
diyorum. Zamandan, mekandan tec-

rit edilmiş soyut insan değil tabii. Ya-
şadığ toplum iğndeki insan, bu top-
lumu daha iteriye doğıu değiştirecek
topıum katının insanı."

O yıllarda ancak bu kadarı yaala-
bitiyordu. Ama "bu kadarı" bile ki
tabın toplatılmasına, l42.maddeden
mahkemeye verilmeme yetmişti.

İnsın Tükenmez'de, bugün artık
kattlmadtğım düşünceıer var; ama
bunlar, edebiyatla itgili düşüncelel. o
konularda, l950'nin sonlannda, "Biı
Autocritique Denemesi"ni yazİnış-
tım. Sosyalizm konusundaki düşün-
celerirnde bir değişiklik yok: 1946'-

dan beri. Sadece, zamanla, sosyaliz-
min kuruluşunun güçlüğünü, "can
çekişen" kapitalizmin sandığmız ğbi
öyle kolay ölmeyeceğini daha iyi an-
ladım. l

"Bilimse| düşüncenin
gelişmesi demokrotik

özgürlükIerin
gerçekten vor

olmosını gcrektlrlr.
Çünkü düşünce,

oncok ÖzgÜr
tortısmo ortomındq' ,. eylemle

sınonqrok gelİşebİlir.
Türkiye'de buriuvozi

düşünce
üretemiyorso, bunun
önemli bir nedeni de
sosyoİİst dÜşÜncenİn

gelişmesinin
önlenmesidir."
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OZGURLUGUN
TASİYİCİLARİa

Refik Zerengil

eçenıerde H[maniı€'nin
sayfalarını çevirilken
Misak Manukyan'a ay-
rılmış bir sayfada bur_

kularak duıakladım; günün politik
haberleri, paıtinin seçim çahşmaları,
Salman Rüşdü olaynın yankıları ile
dolu gazetede. ekonomi ve spor bö-
lümleri arasına §ıkışmış bir sayfada,
bu Rezistans kahfamanıntn ponresi,
arkadaşlarIyla birlikte çekilmiş bir
resmi, kurşuna dizitmesinin 45. yıl-
dönümünde yazılmış anma yazısı ve
ünlü Kızıl Afiş, kulaklarımda Leo
Ferı€'nin "Çok sevgili Melin6e, za-
vallı küçük yetimim'' diyen ezgili se-
sine, infazdan önce karısına yazdığı
mektubun ağıtlaşmrş melodisine dö-
nüştü.

Manukyan Anadolu doğumlu bir
Ermeni işğydi, şairdi, Komtınist PaI_
ti§i'n€ üy€ydi, Rezistansln göçmen
işi kolunun başıyü. ce§tapo taİafın-
dan iki kez tutuklanmıştı. Üçüncü
kez 23 arkadaşıyla alındı, yargılanü,
Kurtuluş'tan altı ay önce kurşuna di-
zildi. Grubunda, İspanya savaşından
geçmiş cumhuriyetçiler, Mussolini
ltalyası'ndan getmiş özgürlükçüIer,
jenositten kaçabiLniş Doğu Avrupa-
lı Yahudiler, Alrnaııyü komünistler,
çeşitli miuiyeüerden göçınenleı bulu-
nuyordu. Faşizme karşı özgüIlük, sa-
vaşa karşı barış için can vermiş on
milyonlaıca insan arasındaydıIar.

Hafızasını yitiren çağdaş Batt top_
lumunun mensubu Fransa onları çok-
tan unutmuştu. Hiçbiri Fransız değiI-

di, fakat Fransa'nın özgürlüğü için
ölmüşl€Idi.

Aıalarından bazılaıı daha birkaç
yıl öncesine kadaı, Enternasyonel
Tugay'da lspanya için savaşmışlardı.

Şimdi Fransız direnişçileriyte (En-
ternasyonaı Tabur'laıda çarpışmrş ya
da yenilğden sonra binlerce İspanya
Cumiıuriyetçisini Pireneler'den Fran-
sa'ya geçirmiş Fransız aIkadaşlarıy-
la) ve lspanya'dan gelmiş Cumhuri-
yetçilerle birlikte Fransa için savaşr
yorlardı.

Nasıl ki, çağdaş Fransa onlan çok-
tan unuttuysa, çünkü kendi diİeniş-
çilerini unuttuysa -koca bir direnişi
General de Gaulle'ün adına indirge-
diy§e- çağdaş İspanya da. Enteİna§-
yona| TugaylaIı ve kendi Cumhuri-
yetçiierini unutmuştu.

Bu yıl, lspanya Savaşı'nın bitme-
sinin, Franko'nun tııın lspanya'da
kontrolü ele geçirmesinin 50. yıldö-
nümü. Gene bu yıl, İkinci Dünya sa-
vaşinın başlamasrnın da 50. yıldönü-
mü.

Ama Avrupa'nın önemli bir bölü-
mü, savaşı da, faşizmi de, ya§anrlan
dehşeti de, çekilen acıları da çoktan
unuttu. Doğaldır ki, o acılaırn bir an
önce sona ermesi iğn daha büyük acı-.
laıa göniillti olaıak atılan insanlan da
unuttu. Savaşın tek suçlusu Mihver
Devletleri ilan edildi, koca Avrupa'-
nın bu kadar koıay boyun eğişi üze-
rinde hiç durulmadı, Yahudi soykı-
rımlrun tüm suçu Naziler'e yüklendi,
fakat Yahudileri cestapo'ya, işgal
kuvvetlerine ihbar ve teslim edenle-
rin, ülkeleri işgal edilmiş toplumlar
olduğu gerçeğ suskunlukla geçiştiril-
di. A]man orduları Doğu cephesi'ni
açtıktan sonra İnğltere'd€ki kararga-

hın ve başta Churchill ile müttefik-
lerinin nasıl ellerini oğuşturdukları,
Batı'da cephe açma taleplerini nasıl
geıi çevirdikleri, ancak Almanlar'ın
Doğu Cephesi'ndeki bozgunu kesin-
Ieştikten sonra telaşlanıp Nolmandi-
ya Çıkanması'na giriştikleri bilinir.
Daha sonra Normandiya Çıkartma-
sı binakım teknik nedenlere bağlanıp
savaştn dönüm noktası diye tanıtıtdl,
Almanya'ya Batı'dan giren Ameri-
kan oıdulannın iki milyon siyili kat-
letm€si, kalşı koymayan kentiere ton-
larça bomba yağdırarak taş üstüne
taş buakmaması savaşın gereği ve za-
ferin taçlanması sayıldı. Ve nihayet,
Birinci Dünya Savaşı'nl da, İkinci
Dünya savaşl'nı da çıkartıp, dünya-
yı kana bulayanın, on milyonlarca in-
sanrn canına kıyanın şu ya da bu ül-
ke olmaktan çok kapitalist sistemin
bizzat kendisi olduğu, sömürge ve pa-
zar paylaşımından ve ihtilastndan
başka bir şey olmadığ Marksistler dr-
şında kimse tarafından ağza alınma-
dı.

Boynunda iki dünya savaştntn yü-
künü taşıyan kapitalist uygarıık bu-
gün Şiddetten çok uzaklaşmış bir gö-
rüntude! Örneğin Fran§ızlaı devrim-
lerinin 200. yıldonümünde mahkeme
kurup 16. Louis'yi beraat ettirdiler.
Ama aynı hümanist Fransa harıı ha-
nl nükleer silah iiııetiyoI, Avrupa'da-
ki ona menzilli füzelerin karşılıkh
kalürıımasl için yapııan görüşmele-
İe kendi nükle€r güciintlİı katılmama-
sı için taraflara tariz iızeIine tarizde
bulunuyor, Yeni Kaledonya açıkla-
rında nükleer deneme gösteril€ri ya-
pıyordu. Kral mazlumlaştıIılrken,
Robespierre'in kanlr bir tiran oıduğu,
saint-Juste'ünse gözü dönmüş bir ih-
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tilalciden başka bir şey olmadığı sü-
rekli işleniyordu.

Şiddetten uzaklaşmış, bilim ve tek-
nolojide büyük aşamalar yapmış Ba-
tı'nın önde gelen dev trö§tleri şimdi-
lerde Yıldız Savaşları Projesi'nden bi-
ze ne düşecek diye hesaplara, pazar-
lıklara dalmış bulunuyorlar. Şiddeti,
45 yıl önce Hiroşima ve Nagazaki'-
de, 35 yıl önce Dien Bien Fu'da ve
Kore 38. Enlem hattında, |975'le
Saygon'da, |979' da Çad'da, l982'de
Falkland'da bırakmış Batı, şu sıralar-
da, dayattığı üstünlüğünü asker kul-
lanmaksızın sürdürebilmesinin,
Üçüncü Dünyayı avucunun içinde
kıvrandırtmasının keyfini yaşıyor.

Bu denli uygarlaşmış, böylesine
şiddetten uzaklaşmış bir sistemin in-
sanlarına, şimdi durup dururken ta-
rih öncesinden çıkartılıp getirilmişce-
sine, Avrupalı direniş kahramanları-
nı, İspanya Cumhuriyetçilerini hatır-
latmanın ne alemi var? Böyle yapa-
rak şiddeti çağrıştırmanın man6sı ne?
Hele hele, onlardan habersiz genç ku-
şaklara bu menkıbeleri anlatıp bilinç-
lerini şiddetle bulandırmak ne kadar
yanlış! Batılı gençler artık böyle şey-
leri dinlemek ve öğrenmek istemiyor-
lar. Onlar Rambo seyrederek, elektro-
nik oyunlarda uzay gemisi torpilleye-
rek, gezegen vurarak eğleniyorlar.

ı
Batı'nın bu ve benzeri özellikleri

yeni bir olgu değl. Yeni olan, olsa ol-
sa dünya sosyalizminde Batı'ya ve
kapitalizme bakıştaki kimi iyimser
yaklaşımlar.

Günümüz dünyasınrn girift ilişki-
lerinin derinlemesine analizi, yaşan-

makta olan değişimlerin, trend'lerin
isabetle değerlendirilmesi, karmaşık
sorunların çözümü için yeni politika-
ların üretilmesi, kuramın zamanla
dönüştürüldüğü kalıplardan, içi bo-
şaltılmış genellemelerden kurtarılma-
sı ya da şiddetten arındırılmış bir
dünyanın özlenmesi, hedeflenmesi...
bunlar hiçbirimizin reddedeceği çaba-
lar değil. Benim sorularım, yakın za-
manlara değin sosyalizm ve dünyanın
sosyalist geleceği adına çizilen iyim-
ser tabloların, ilerletici olmayan
övünmelerin, bugün kapitalizmin
egemenliği, ekonomik, teknolojik ge-

lişkinliği altındaki bir dünyada kapi-
talist sömürüye ve emperyalist tahak-
küme karşı mücadele etmeden de in-
sanlığın esenliğe ulaşabileceği yolun-
daki bir iyimserliğe yerini bırakmakta
olmasına.

Çünkü, çubuğun tersine bükülme-
sini andıran böyle bir iyimserlik, is-
ter istemez pÖlitikadan düşünce pla-
nına geçiyor, akıl yürütme ve tartış-
ma zamanla öyle bir zemine kayıyor
ki, sanki Marksizm şiddet yanlısıymış
da, şimdi yeni koşullarda şiddeti dı-
şarlayan yeni bir anlayışın mimarı ol-

mak için artık bu eskiyen yanı değiş-
tirmek gerekiyormuş gibi bir yanılsa-
maya yol agyor. Bu kadarla da kal-
mıyor, bazı yeni premislerden yola 9-
kan yeni muhakeme tarzı, onu hazrr-
lop benimseyenlerin psikolojilerine
yansıyor ve sömürüye, baskıya karşı
verilmiş mücadeleler, onların bırak-
tığı birikimler, manevi değerler ade-
ta çok uzak geçmişte kalmış menkı-
belere, ilk çağ destanlarına dönüşü-
yor. Her şey akli, fazlasıyla akli, zi-
yadesiyle rasyonel oluyor, tesbitlerle
temenniler çoğu kez biribirine karı-
şıyor ve insanoğlunun başkaldınsı,
onun saytsız örnekleri, özellikle ve

özellikle yakın tarihin devrimci dönü-
şüm ya da özgürlük mücadeleleri san-
ki hamasi ya da romantik veya nos-
taljik sözlermiş gibi alınıyor. Bu, far-
kında olmadan sosyalizm açısından,
sömürüşüz ve baskısız bir gelecek için
verilen uğraş açısından bir değerler
aşınrmına yol açıyor.

Yukarıda, bir yıldönümünün çağ-
rıştırdığı iki örneği andım; Fransa'-
daki direnişçileri ve İspanya halkının
olağanüstü kahramanlığını. Ondan
bir ay önce, Bavyera ayaklanmasının
ve Karl Liebknecht'le Rosa lıxembo,
urg'un öldürülmelerinin 70. yıldönü-
müydü. Şu günler, 146 günlük Ma-
caristan Sovyet Cumhuriyeti'nin ve
-Bella Kun'un- 70. yıldönümünde
anılacağı günler. İspanya savaşı da,

İXiyUz yıl önce Versay'a yürüyen Parisliler
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Bavyera ayaklanmast da, Macal dev-
rimi de yenilmişlerdi. Ama Şikagolu
işçiler de yenilmişlerdi, Paris komu-
narları da, Lyon dokumacıları da.
Panice Lumumba da yenilmişti, Er-
ne§to che cuevara da. Spartakus da.

Ne ki, bütün bu yenilenler, yenil-
gileıirc rağm€o. spartakus'tan günü-
müze başkaldırının simgesi olarak,
haksızIrğa, adaletsizliğe boyun eğme-
menin onurunu yücelttiler, insanlığn
-sadece anrsında ve hafizasında değil-
düşüncesinde, mücadelesinde, mane-
vi değerlerinde... ama en önemlisi
umudundı },aşadılar, dünü yarına ta_
şıdılar, yenilgileri içinde bile umudu
ve geleceği diri tuttular. Çünkü on-
lar, insanlığın biriktiregeldiği çok
önemıi değerleri dünde, bugünde bı-
rakmayıp yarına dönüştürdüler. Ye-
nilgileri potjıikıi, zaferleri ise o değer-
lerin yaşatılmasl o|du.

o değerler, en başta hak, adalet ve
özgürlüktü. Baş eğmemekti.

Buradaki "yenilgi bile'' vurguIa-
ması, doğal ki, başkaldırının yazgı-
s!ntn yeniIgi olduğu anlamına gelmi-
yor, ıersine, maddi ve sosyal bir va_
kta olan başkaldırınrn başarısında
manevi değe]l€rin önemini anlaııyor.
Nirekim, Prometheus simgesinin çağ-
lar boyu insanlık tarafından yaşaııl-
ması boşuna değil. Dünyanın başka
yörelerindeki mitolojilere de baktığl-
m!zda, bütün halkların böyle sim8e-
ler yaratıığrnı 8örüyoruz. Çocuk ma-

sallarının önenli bir bölümüniin güç-
İü fakat haksız ve kötüye karşı güç-
süz ama haklı ve iyi olanın mücade-
lesini ve sonunda kazanmasını anlaı-
ması da boşuna değil. Köylü isyan-
larından ve burjuva demokratik dev-
rimlerinden bu yana ise kitIelerin ak-
tif mücadelesinin tarih sahnesinde ön
plana çıkmaya başladığ!, bu aktivi-
tenin boyutları ölçüsünde belirleyici
rol kazandığı da bilinen biı gerçek.

Batl'nın sağladığı refah, teknolo-
jik üstünlük, sosyal barış ve stabili-
zasyon, o ülkelerde, devlimci dönü-
şümleri },ığınların siyasal aktivitesin-
den çıkaımış, yrğtnlarrn çoğunluğu-
nu hareketsizleştirmiş, en ileri kesim-
lerinin siyasal faaliyetini ise işsizlik,
yeni demokratik haklar, barış-silah-
sızlanma, çevre korunması ğbi konu-
lara yoğunlaştırmış durumda. Ama
bu nesnel durum, insanlığn idealsis-
teminin kapitalizm oıduğu, kapitaıi§t
sistemin öykünülecek bir yaşam tar-
zı sunduğu anlamına gelmiyor. Bire-
yin §lradanlaşma$, insanlann proto-
tipleşmesi, insanlar arasındaki ilişki-
lerin sığIa§masl,'.title kiıltürü''nün
yaralııması, toplumsaI ve kişisel açı-
dan kimlik bunalımrnın yaşanması,
bunun ruhsal bunalımlara yol açma-
sı, insanların -sadece kendi emekle-
rine değil- biribirlerine ve kendileri-
ne yabanctlaşmaIarı, insanın tekno-
lojik insana dönlişmesi, insanların
kendi ülkesinde ya da dünyantn baş-

ka yöıelerinde başka insanların çek-
tiklerı acılara karşl duyarsızlaşması,
toplumların (yığınların) kendi güven-
celerini nükleer dengelerin korunma-
sında görmeleri, bu görüşü savunan
partilere oy velmeleri insanlığın ide-
ali değil.

lşte anllan gelişkin kapitalist top_
lurn insanı dününden hemen hemen
tiimüyıe kopanlmış, yannt hiç düşün-
meyen, insanlığın nereye gittiği, dün-
yayı nasıl bil gelecek ve ne gibi bir ya-
şam tarzlnln beklediği üzerinde hiç
düşünmeyen, içinde yaşadığı toplum-
sal sistemi ve ilişkiler ağını idealteş-
tiIen, kısacası bu sosyal amnezi ile
dününü yitirmiş, konforrnizın ile ya_
rını dışlamış ve heı şeyi, giderek ar-
tan ölçekte teknolojik gelişmeye bağ-
lanmış bir toplum, küIıüre| sürekli-
liğin manevi ögeleri açısından durak-
samış, gerilerniş bir toplumdur. Kül-
türün maddi yanü, bilimsel ve tekno-
lojik ilerlemeyle, gitgide daha fazla,
daha daha fazla manevi ögelerine
ağır basmakta, onlart önemsiz|eştir-
mekte, bu yüzden de insani değerleri
boyuna tahrip etmektediı. İnsanın
uğİadığı bu muazzam erozyon insan
öznesini zayıfl atmakta, insan! maki-
neyle bütünleşmiş, teknoloji içinde
yitmiş, maddi refah içinde bireyini
eIitmiş bir geleceğe doğru sürükle-
mektedir_

Buna karştltk -kapitalist toplum in-
saru, dunden ve yarından ne denli so-

I

Ve elli yül önce Madrid sokaklarında yürüyen enternasyonal tugaylar özgürlüğün laşüyücüsüydlar.
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yutlanmlşsa- sosyalist toplum insanı
da uzun süre dün ve yarın arastna sl-
kışmrş, bugaınü önemsizleşmiş, dünü-
nü iyi tanıyan, ama adeta yıİın için
yaşayıtr, kültürünun manevi ögeleri
Zen8in, maddi ögeleri ise ikinci pIa-
na itilmiş bir durumda kalmıştır. Sos-
ya|ist toplum insantntn zaman boyu-
tunda dün ve yaIın arasındaki bugün-
siizlüğü, onun mekan boyutunda an-
tagonist sınıflt bir dtınyayla kuşatıl-
mıŞ bir zemine hapsolmuşluğuyla,
okyanus ortasında imkAnları kıt bir
ada ıoplumu gibi yaşamasüyla birle-
şince, insanlar yann için bugün diş-
lerini sıkmak zorunda kalmışlardır.
Ernperyalizmin silah üstünlüğüyle
dünyaya her istediğini dayatmasını
önlemek için sosyalizme yabanc! o|-
duğu halde silahlanrnaya girmişler,
maddi üreıimlerinden özveride bu-
lunmuş|ardır, Üçüncü Dünya'run ge-

lişmesi için özveride bulunmuşlardıı,
fakaI büıün bunlartn dünyada kapi-
talist ü5tünlüğe son Vermeye yetme-
diğini görmüşlerdir. Teknolojide ge-

ri kaldtklarını farketmişIerdir, yarın-
ki kuşaklar için yaşamantn bugünkü
insana yeıerince moıivasyon oluştur-
madığını kavramışlardır, düşman biI
dünyayla kuşatılmış olmanın psiko-
lojik fakıörlerinin, kendilerini sosya-
lisr demokrasiden uzak düşürdüğünü;
devletin göçüp gitmesi için zorunlu
ademi-meİkeziyetçilikten, toplumsal
kurumlann özerkleşmesinden, gide-
rek bağımsızlaşmasından toplumu
alakoyduğunu, devletin ve merkezi
otoritenin -erimek şöyle dursun- 8üç-
lendirildiğini, bunun ise büroklatik
bir aygüt ve ayrıcalıklı bir yönetici
zümre yarattığınt, merkeziyetçi yapt-
nın demokrasiye etvermediği gibi,
ekonomik ve so§ya! yaşamı da han-
tallaştırdığtnı anlamışlaıdır... Bu ve
benzeri negatiflerin, kapitalizm-sos-
yalizm mücadelesinde kapitalizmin
hanesinde pozitife dönüştüğü ortaya
çtkmü§hr.

Buradaki "orıaya çtkm!ştır" sözü
ne kadar isabetli, bileıniyorum. Çün-
kü yeni yaklaşımın içinde yer alan
-ama hepsi olmayan- bazı savlar yai
şayan sosyalizmin zaaflarınIn, yeter-
sizlikIerinin, başarısızlıklarırun kapi-
talizm hanesine pozitif kaydedilmesi
üZerinde dulmaktan çok, kapitaliz-
min kendi özelliklerinden ve evrim-
leşmesinden, çağa ayak uydurmasın-

dan dolayı başanlı olduğunu dü§ün-
mcye daha yatkın bir izlenim uyan-
dınyorlar. oysa teorideki sosyaliZ-
min, çoğıi biribirine benzer özellikle-
re sahip belli bir grup ülkedeki top-
lumsal, taıihsel koşullar içinde haya-
ta geçirilmesiyle doğmuş olan, -bu
nedenle de reel sosyalizm, yaşayan
sosyalizm gibi adlaıla anılarak ister
istemez kuıamsal sosyalizmden olan
farkları dile getirilmek isıenmiş- bu-
günkü sonuç, yani sosyalizmin, ka-
piıaliznıi gçememiş olması kapitaliz-
min sosyo-ekonomik bir sistem ola-
rak tarihsel üsüünlüğü anlamlna gel-

miyor, insanlığın önüne imrenilif,
özenilir bir yaşam tarzı koyduğu an-
lamına hiç gelmiyor. Kapitalizmin
mevcut dinamikleriyle tarihsel hele-
zonın bir üsı halkasına sıçrayabile-
ceği yolundaki savlar ise bilimsel ve
teknolojik gelişmeyi her şeyin merke-
zine koyan bir yaklaşımın ürünu gi-
bi gözüküyor.

Böylece, yaşayan sosyalizmin in-
sanlığa ideal bir yaşam ıarzı sunama-
masırldan yola çıkıldığında, kapita-
lizmin başarıları ve dinamikleri, po-
tansiyelleri gösteIilirken, "insanhk
için nasıl bir yaşam tarz! öngörüldu-

ğü" sorusu yanıtsız kalıyoı ya da bu
soru, insanlığn bugününü nükleer fe-
laketten ve çevre tahribinin getirece-

ği yıkırnlardan kurtarma görevinin
ağ!rlı& altında önem§izleşiyor. Bugü-
nü kurtaramazsak, yarına hiç gide-
meyiz, deniİirken, o yarının nasıl bir
yarın olacağı, nasıl bir toplumu ön-
gördüğü, nısıl bir in§ınt ımaçlıdığl
üzerinde pek duıulmuyor. İnsanlığn
gelecek için hangi insan ilişkilerini,
hangi insın dokusunu hedeflediği ko-
nusunu boşlukta bırakıyor. Başka bir
deyişle, insan bilincinin motivasyonu
ne olacak sorusu önümüze ç!klyor.
lnsan faaliyetinin bilinçli bir çaba ol-
ması bilinçliliğn hel şeyden önce
amaçlılrk olrnası anlamına geldiğine
göre in§anlığın önünden sınıfsız,
zümresiz, dolayısıyla devletsiz, ulus-
suz. . . . kısacası ayrıca|ıksu bir toplum
ideali kalkmış değil. Dünyayı oraya
götürecek dinamiklerin, hareket etai-
rici motor gücün değişip değişmedi-
ği, değiştiyse, değşiyorsa ya da de-

ğşme eğilimi gösteriyorsa, bunun ne
olduğu, ne olmadığ taıtışılıyor. Üre-
tim ilişkiterinde "herkesten yeteneği
kadar - heıkese ihtiyacına göre" il-

kesinin hayata geçeceği ıoplum için
o olanağı sağlayacak bilimsel ve tek-
nolojik geIişkinlik bir önkoşuldur,
ama o toplumun salı teknolojik dü-
zeyle değil, esas olarak insan özııesiy-
le, insan biünciyle, onun manevi kül-
türel değcrler sistemiyle kurulabilece-

ği açıktır; bu nedenle de o insanın ye-

tişmesi daha büyük önkoşuldur. Ka-
pitalizrn ise böyle bir değerler siste-
minden kesinlikle yoksundur. Kapi-
talizm teknolojik ilerıemeyi sağ|aya-
bilir, daha da tuzlandırabilir, fakat
in§anı o düzeye yükseltemez. Bunun
sonucunda da, insan giderek anan ö!-

çekte makinaya tabi olmaya başlar.
Teknolojik gelişme araç olmaktan çı-
kıp amaç olmaya dönüşüf. Kapitalist
toplum içinde kalınarak sğanacak
bilimsel ve teknotojik gelişme günün
birinde kimliğini yitirmiş, manevi
zenginlikleri kalmamtş, tiretimdeki
otomasyona bağh olarak kendisi de
otomatlaşmış, yani bircy olmaktan
çıkmış bir toplu!uk yafatmaktan baş-
ka bir sonuç doğurmaz.

Öte yandan, kapitaıizm ile kapita-
ıizm karşıtı güçleİin mücadelesi gü-
nümiizde şiddeti dili ıutuyor, şiddet-
ten arınmış bir dünya hedefini gecik-
tiriyor, insanhğ nükleer tehdit Ye

toptan yokoluş tehıikesi aıtına soku-
yor kayglsl son derece haklt ve önğn-
li. Ne ki kapitalizmin haydutluğu,
pervasElığt, gözü dönmüşlüğü karş!-
slnda sosyalizmin sorumluluk taşıma-
sı şayet insanlığın önünden sosyaİizm
ideallerinin kaldırılması -ya da aynı
şey olan, kapitalizmin kendi dina-
mikteriyle ve evrimiyle sosyalizmin
amaçladığ ideal topluma varabilece-
ğinin umulmasr sonucunu doğurur-
sa sosyalizmin taşıdığı değerlerin -in-
san bilinçliliğnin- mıddi gücc döniiş
ıü]ülmesi ister istemez önemini yiti-
ıir. (Zira, gerek sosyalist ülkelerin
sosyalizm uğraşları, gerekse gelişkin
kapitaıist üıketeldeki ve Üçüncü
Dünya'daki anti-kapitalist mtıcadele-
ler -sosyalist alternatif aranışları- ka-
pitalizm için, burjuvazi için bir teh-
tike teşkil edecektir. Ancık sosyalist
alternatiften vazgeçildiği, sosyalizm
kapitalizmin karşısında durmadığı
takdirde burjuvazi rahat bir soluk
alabilecektir.)

Bu demektir ki, insanhk sınıfslz
topluma, özet mülkiy€tin ve artı-de-
ğerin kaldınlması yolundan dğl, ka-
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pitalizmın kendi dinamikleıiyle ve spontane tepkiler, İslarn İdeolojisi manlannın gtindelik yaşamı haıini al_teknolojik ilerlemesiYle Yönelecektir- adı altında gİrici, karşı-dewimci bir mrş. (Nitekim caracas,ta onbinlerceMüIkiyeün toplumsallaŞması kapita- mecraya kanalize edilmiş, insanın öz insarıın dükkanhrı yağmalaması, zen_lizmin kendi evrimi iÇinde gerçekle- potanİiyeli bizzat kendi tah.ilın" yo_ gın ,emıeıo"ti erı"ii'uui_ur,, yu.,n
Şecek, kaPitalist toPlum insaru sosya- nelmiştir. BöyIe biı gerici patlamaya pet çot ue*erİ t"tra.ıuİ".ur gun..llist değerleı sistemine kendiliğnden yolaçan döniı. noıitu.rn,n ş"h aes- Lir ,jı"y.ı i"".".,, i"şi"ıdrrmamak_ulaŞacaktır, oysa kapitalizm, doğa- potizmine kaışı başkaldırı oiması ve la o toplumlardan şiddet kalkmıyorsı ve temel Yasaları gereğ ne mülki- iran'ın giderek ruhani ve politik bir H"k'.rrırd-;İ;1İe, tat 

"ttii_Yeti.sosYalleŞtirir, ne idealleri -Yannı- merkez haline donuşmesİ ilk çıkış me karşı başkaldııı ruhunu köreltmekbenimseYebiür ve öYle bir insan ya- noktasındaki başkaldırı düıi.isünün değil, onu ıopıutuk ruhuna dönüşıür_ratabilir, Olsa olsa, sadece teknolo- önemini gösterrnİktedir. Buna karşı- mek, bilinçIi, amaçlı bir mücadeleyejiYi geli§tirebilir. xapitatimıin şiddete ıık, oün' Afrika halkının başkaliı- *rt"-"İİrİ"r."İ.'Ğpıu.ır, ,rrı,baŞvurma ya da Şiddeti bir tehdit ola- nsı 
_siyah 

iıkın ve tüm insantı5ın gon- ve hatta yakrn geçmişteki kahraman_rak sürekli diri tutma tıYneti insan- lünü kazanm§tır. lran ornğindeki lıklarını ve kahramanlannı unuttulaI_lık için süıekli bt tehlike oluşturuyor. hakh başkalduı geıici uir iaeııojiyıe sa, onlan insani değerlerin simgeleriAma bu tehlikeyi bertaıaf etmek için geriye doğru lslam alemini Uloİlaş- otaral< yaştmJr"l?*'Lu."k ı"-sosyalist ideallerin ve onlaı iÇin bJ, tıIırken, Ğtney Afrika halkının ba- ri güçlerin işi olmalı. Bir Simon Boli_günden mücadele etmenin insanlık şından beri ileiiye bakan başkaldırı ,ui ui. ıor" v*,-ljiı zaiata, oır ır_gündeminde önemsizleŞtiri|mesi dc sı ırkçılığa karşı beyaz ırk oıhil ola- nesto Che Gu"*.u lo", uİ. ctın"y t,_dünYaYı kaPiıaıizmın değğ ölçüleri- ğanııstü bir destek-ve h".ek"İıen-e ,*-,rruuşüaii'i"'Jiiıut ,.,,,uoı_ne terkediyor. Bu problematiğin için- sağlamı§tır. Demek ki, sorun, srnıf- leridirler. UmuJun i"iry,iıurra,.ıu..den Çıkınak olası değl. Şu haıde, sos- lardzı, ideolojilerden ,ryu,ı-.» ui, Onları ve diğcrlerini yüceltmek, aslaYalizm iÇin kaPitalist toplumsal sis- şiddet ve şidditsizlik ka;şı ığ; değlı- şıaaete ıapınilt j"aioi. 
§laoo" u"_teme karşı mücadeleden geri durrnak, dir. Eyet, ba§kaldırının kendiii ne ya- }un eğnernek demektir.dünyayı dcğiştirme misyonunu banş zık_ki, şidditi içermektedi1 çtintü Şiddet taptncı Mark§iane sadeceve Çevre sorunlarından baŞlatmak Çö şiddete Lıışı başialdırılmıştir. Daha yabancı dcğ, aykırıdır da. Şiddeteziim getirmiYor, Bu nedenle, zorun- da ön€mlisİ, bajkaıdıı, oıgrsu günü- ba§kaldırr;k iıoa"itu|rno -ı".,nulu bir geri çekilmeyi kuramsallaşbr- müz dünyasına bzgıı biı Ğomen de- gelmiyor. Şa;ret dün de, bugün de top-mak Yerinc,.kuramla mevcut dünya ğildir. Ttım insanİık tarihİ boyunca i..r"i ıaij uJv.ilir*lbrnrn n"_arasındaki düŞün§et köPrüieri kur- adalet duygu§u, hak duygusu İnsan- deni antagonist sosyal sistemlerdir. omak -Ya da Yeniden kurmak- "nasıl ıığın lçlnİen soİuıup u,İİu."rnrşr.. toplumhnn zora dayalı yön€*fuıüeridir.bir sosyalizm, nasll bir yaŞam tarzı, Yukarıdan gelen şidi"iın ori.."..- Uygaılık özlemleri, kalıcı barış ça_nasıl bir alternatif" soru,una eğil- diği.yerde,_e-r 

""y" 
g"ç uş"ğaui uaş- baları, şiddetten arınmış bir dünyamek, sadece kapitalist ve sosyalist kaldlrr tşiaaetl geıi-ceı.ıir-.''-- uğraşlaıı bizleri özgürlük kahraman_dünyadaki değil, tüm YerYüzündeki , stauıİze oımĞ ııerİ't"pl,uıl,, ,op- Iarına ve kabramanlıklanna yabancı_bütün dinamikleri Yeniden irdeleye- lumlarda başka sorıını"İrn-o". ç,ı.ş |aşt[mamalı. çünkü insanltk bugün_rek kaPitalizmin dıŞındaki tüm pıo- olması ,. çtİru.iın uu.,İİı ytı-nt"rn_ ıere aegin o mücadelelerle ve onlarıntansiYclin nasıl mobilize edilebilece- leri _gerektirmesi, uııyti't' r"İ,.uı", krş"d, l.;;;;-;;;;nia,na" roıği' kapitali§t ülkc insanı dahil, insan- iÇinoJ tavnav- ue uÇııt ucı'ıu.ıu ıtu- oynadıkları değerlerle gelıniştir. in_ların.h.angi Yöntemlerle harekete ge- nuyun üİun"u oıiny"ln,r-uluİİıaiğ_ ,ir,. * uor*?-"İ.rİ oİurrİut 

"ıor_Çirilebileceği 
_ 
üZerine yoğunlaşmak ne keskin çelişkilerİİa. İ.lr", ,o"_ ğu için bu böyledir. insarun insaru ez_tüm dünya Marksistıerinin düŞünsel temlerin gçerİi.oiduğ, arı"İrna g"ı- mesi yerytızunden 1Jt-u 1ua", uuş_ve eylemsel görevi oluyor. miyor. Çiiniti uçır..'u ouryu;J" yr- kaldırl ruhu, başkaldlrı düşüncesi ve

, lnsan öznesinin mobilizasyonu ise kaİıdan"geıen ,"İr, ,ıaa.,İp.t bü_ eylemi devam edec€ktiI. lnşanlarındeğerler karmaŞası iÇinde, amaÇsız, yuk._ o uikelerin ı,"it giıiı"rin" 
"g"- arhk başka insanlara başkaldırmaya_idealsiz baŞnlarnaz, İslam'dünyasın- menlerle ulusal uzlaşaİ on".ınaı. ,a- cağı biı topıum, insanlaı arasındada fanatizmin bu bo}'uttarda aktifleş- aııteye uygun aegiİ,;i;;, ç"ki;; "",- kavganın, mücadelenin bulunmaya_mesi, Batı karŞttı -özünde emperya- laı dİyurİ,ı-- oİçtiİ.. İL'ı."noan ge_ c"Eı ui, toplum, nihai bir barış, kar_lizm karŞtil- büYük bir potansiyelin len şiidete ı"rş, 

".pİ, Lrİı."İJ.ının deşlik ve özgürlük toplumu elbette in_geriYe doğru, gerici ve gayninsani gerçekleştirilemivoİ oıİuİİ, "g"."n sanhğrn idealidiı_ Ama o ideal ken_motiflerle harekeie gÇirilmesinin bir güçlerin;iddetinİ o"Jn İ.ıİ"-u_ diliğinden yakınlaşmamaktadıI, mü_ifadesi olmuŞtur- O potansiyel dw- dıgı gibi, ezi|"r; İ;;, ;;;;eken, cadeüe etmeksizin, başkaldırmaksıanrrmci ve demoklaıik dönüsüm|er içinde kinler ve öfkeıer uırikıiren ın- kazanılrnamaktadır. ıdoğrultusunda rnobilize edilemediğ, sanlar şiddeti biribi]l€]ine kır$ kul-l|erı .atlllmlata dönüŞtürülemediği, |anıyor|ar. En çarpıcı örnekleri Latin Missac Manouchian,ın baa şiirlerı Ik ya_
hangi nedenlerle olur§a olsun o ülke- emerika'da gdruiducu;ü" ,"rı"" y!n]ar!,ıdan çıkan R€d Türkül.İi,nde, sonIerinre dünYanın ileri gü§leri o top- milyonları urı"" ır.İpŞ 

-tul"İuİİİ_ 
'*,rur_i " 

e.o De'nin Hıyııı 
'Scviyoılııdı

lumtann önüne alternatif koyama- lar. gasp, §oygun, saldırı, kavga -. adlt kitabında ve Düsun'ün Kas|m t985 ta-
dıkları için, Batı'ya olan içgıidıisel, nayet, asayişsizlik o tııı<eıe.in alt iji_ rihli saylslnda yaylnlanm!Şılr.-Ed.
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ten sonra

Un akşam, televizyondan
veri len calatasaray-Mona-
co maçının ilk on beş da-

kikasını gözucuyla izledik-
vazgeçtim. iki akımın

nayacağınızı duyduğumda 8ünüm
çok kötü geçerdi. Yenileceğimize iliş-

kin bir önseziyle. Hele o unutulmaz
rövöşatalarlnız içimi nefret ve hayran-

lıkla doldururdu.
-Beni hatırlamanız şaşılacak bir şey,

dedi. Kimse hatırlamlyor artlk §anlYor-

dum.
Oldukça uzun süren soyleşimiz sı-

ra5tnda, 8ünümüz futbolunun tuıaI-

s!zllğlnl futbolcularln artlk daha iyi
yetişİirilmelerine, daha geniş olanak,
İara kavuşmalarına karşın kendilerini
eğitmemeterine bağladı, ProfesyoneI

futbola gıtlıgışlı ilışkilerin, yüksek

transf€r ücretlerinin el atması elbette

kaçınılmazmış günümüz spor dünya-

sında ama kendisinin oynadığı dti-

nemde, takımında "okul" ve okula

bağlı kalmak duygu!u, her şeyden ü5-

tün 5aylllrmlş. Maıematikten, edebi-
ydttan ve 5ananan habersiz bir futbol
cunun bir allmllk barutu ne kadar gi-

dermiş ki?

-İçimden geçenleri açıkça söyleye-
rek genç kızlığınıztn zehir ettiğim
günlerinin borcunu ödeyim bari, de-

dl eiilerek. Bizimkiler -zaten maçı ala-

mazlar bence ya- yenilseler de akıl-

ları başlarına gelse diyorum.

-Aman 5e5iniZi yükseltmeyin: sizi
Fenerli falan sanırlar. Ama on yıl ön-

cenin sporsever kalabalığı kızsa kız-
sa ne kadar Lızardı karşı takımdan bi-

rine? (Tabii birinci lig takımlarından
ve ontarın taıaftarlarından söz ediyo-
rum.)

Futbotun oyundıştna taştlğl dii.
nemde oynamaktan vazgeçen düşma-

nımı bir yana bırdklp ıiksindiğim hir

spor dalının -boksun- efsaneleşmiş bir

şampiyonuna 8etiriyorum sözü.
Ceçenlerde, televizyonda (32. Cün

Programında) izlediğim Muhammed
Ali clay'e. clay, parkinson hastalığF

na yakalanmış. Artık "En büyük be-

nim!" diye böbürlenemiyor. Bir süre

sonra tekerlekli iskemleye oturacağı
nın bitincinde, Amerikalı röportajcl,

bizimkilerden 8eri kalmayarak türlü
densizIikIer yapıyor söyleşi sırasında.
Bu arada kamera sık sık Clay'in ya-

mulmuş parmaklarınl gösteriyor. Biz
de "The Way We Were" şarkısı eşli-

ğinde eski maçlardan görünıüler izle,
yip adamın haline acımak durumun-
davız. Ne eksiksiz bir duygu 5ömürü-

,l.iİ Clay'in -parmaklarını açamadığı
için- yumruklarıyla piyanoda çaldığı
bugivugiyi de izliyoruz. Sunucumuz
en etkili sandığl soruyu patlattyor;

-Başka bir spor dalı denemeyi dü-

şündünüz mü?

Bense o sırada bir tıp ansiklopedi-
sinden "Parkinson" maddesini oku-

maya çalışıyorum. Ama bu kadarı faz-

la! Böyle bir soru bir dünya şampiyo-
nuna nasılsorulurl Bokstan nefret et-

meme karşın "Ctay kalksa da şu he-

rifin surattnı dağltsa!" diye 8eçiriyo-
rum icımden, İvi ama bana ne oldu?
alav'e üzülmek band ml düştüi Yok-

sa insanlann hainliği mi beni etkilq€n'
Clav'in bir zamanki rakiplerine -başta

Joe Frazier'a- birkaç soru sormayı dü-

§ünseydi sunucumuz, insancıl bir
program hazırlam ış olurdu; boksörü

kulIanıldıktan sonra köşeye atıImış bir
paçavra gibi sergilemezdi. Parkinson-

la yumruklar ve kafa sarsıntıları ara-

sındaki ilişkiyi ben bilemiyorum ama

simdilerin bolq robotu Mike Tysonr
un bu programdan alacağı dersler

son5uz.

Dün akşamki maçın bitiminde çoş-
kuyla, sevinçle hiçbir ilinti5i olmayan
bir kalabalık döküldü sokaklara. kam-
yontardan :arkanlar, kendilerini ara-

iıaların önüne atanlar, tuttukları fut-

bolcutarı kendi cinsel boşalımları için
"vekaleten" bir araç sayan ketlenmiş
kalabaIıklar. Cati,, el kol harekeıleriy-

te, çığlıklarla herkese saldırmaya ha-

zır gibiydiler, Futbol zaferlerinin bir
tür uVu5lurucu yerine kullanıIdığı bir
Latin Amerika diktatörlüğünde mi ya-

§ıyorum, diye sordum kendime. Yok-

sa, iyi yetiştirilmiş gladyatörlerin kap
lanların önüne atıldığı eski bir çağda
mı?

Psikologlar, maç heyecanını nice-
dir zafer kazanmamış bir toplumun
zafer duygusuna bağlıyorlar. Bense,

değil yerleşmiş bir şenlik geleneği,

hiçbir şenliğini yeterince yaşamamlş
insanların ülkesinde, bu tür "zafer-
ler"in toplumsal bir patlamanın gös-

ter8esi olabileceğine inanıyorum da

ovun düzevi de bir seyir keyfi sun-

maktan çok uzaktı. 5porun hiçbir da
llna ilgi 8östermemekle öVünen ay-

dınlardan değilim. Bir zamanlar ateşli

bir Fenerbahçe taraftarlydım, takımı-
mın hiçbir maçını kaçırmadığım gibi

maçlara sarı buluz ve lacivert etekle
gitmekten yani giyimde renk estetiğini

İiğnemekten de kaçınmazdım. Şim-
dilerdeyse benim-senin, yer|i-yabancı

demeden iyi oynayan takımlardan ya-

nayım. Takıma deği{ oyun'a tarafta-

rlm.
Sekiz-on yıl önce bir yaz tatilinden

döne*en gemide, bir dönemin "star"
G.5.'lısı Küçük Ali'ye raslamiştım. Ge
mide bir grup taraftar, yaklaşan GS.
maçlnı tartlşıyor, tahmin yürütüyorlar-

dı. Orta yaştılar dahil, içlerinden hiç
kimse az ötede sessiz-sessiz oturan
Küçük Ali'yi tanımlyordu bile. Kendi-
mi tutamay|p yanlna tittim. Bir za-

manki düşmanıma (!) duyduğum hay-

ranlığı belirtmek geldi içimden.
-Biliyor musunuz? dedim. Sizin oy-
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CENGIZ BEKTAŞ
cüNı-,Eniivıiz
Çiçekdiler
Düştüler yere
Ala boyandılar
Ala boyandı dillerim

Zeytin yollarıydılar
silindiler
Kara toprak yüzleri
Neresindeyiz insarun

Savrulup gittiler
Herkesin gözönünde
Savrulup gitti
Güllerim

Şiirdiler
Dostun belloiduğu günde
Düştüler
Durgun suyun aynaslna

Ne deyim
Nasıl deyim
Içimdekin demeğe
Gönlü yok kavalın

Üniversitelilerin yürüyüşlerinden
ya da oturma boykotlarından tedirgin-
lik duyan, onların üstlerine copla yü-
rüyen polis, bu kalabalıkla haşır ne-
şir; hiçbir önlem alm|yor.

Korkudan pencereleri kapattım, ka-
pıyı kilitledim.

Bükreş'e yenilsek akılları başlarına
geImez artık sevgili düşmanım. Ya da
gelir mi? l

"hamasi"likle, cinsellikle içiçe 8eç_
miş, ürkütücü bir sarhoşlukla karşı
karşlya 8eldiğimden eminim. Bu ylr-
tıcı kalabalık da en az kulüp yöneti-
cileri kadar spora uzak.



,l6

B6ki Uğur

lay heı bakımdan poli-
tik.
Ama niçin dünyanın bir
bucağında yayınlanan

bir kitap politik kapsamı b*ıy|esine ge
niş bir olaya neden olabiliyor? Dün-
yanın "küçüldüğü" doğru, ama ola-
yl izaha yetmiyor. Hatıa bu olgu, bir-

çok bakımdan, olayın kendisini de,
izahını da alabildiğine karmaşıklaştı-
rıyor. Dünyanın küçülmüş olması -

ülkeler, toplumlar ve insanlar arasın-
da her türlü iletişim kolaylığı- ile bu
olayın politik içeriği ve uzantıları ara-

sındaki ilişki/çelişki , olayın kendi ba
şına ele a|ınıp açıklanmasını büsbü-
tün imkansız kılıyor. Olayı açıklaya-
bilmek, doğru dürüst yerine oturİabil-
mek için bir sürü başka olguyu irde,
leyip açıkhğa kavuşturmak gerekiyor.

ı
olayın kökünde, insanlığln bilin-

cinde -hayali, sureta bilincinde, h6lA
süre8iden "kutsal" kavraml Var. "Kut-
sal"ı bilmek, tanımak, ona hakkını
vermek bu olayda karşı karşıya geldik-
leri söylenen İsl5m dünyasında da,
Batı'da da -marjinal alanlar ve konum-
lar dışında- hemen hiç tartışmasız ka-

bul ediliyor. Söz konusu olan, bazı
dünyevi evrensel değerlerin tartışıl-
mazlığı değil; dokunulmazlığı mutlak
ve muta sayılan mal0m metafizik ka-
tegori: Din.

Bu anlamda "kutsal" olan, aklın,
rasyonalitenin reddidir. Niçin öyle ol-

a

duğunu belirtmek bile gereksiz.
önemli olan, aklın hilaftna "kutsal"a
biad etmenin bugün mesel6 İslim için
en önde gelen bir "güç" ve "haya-
tiyet" unsuru sayllması, islAm ilkele,
rinin çağdaş toplum hayatında mudak
geçerliğini savunan köktenci, bağnaz
yorumların ve o yorumlara dayalı
akımların mesel6 Cezayir tibi ilerici
Müslüman ülkelerde de giderek itibar
kazanmasını, yaygınlaşmasını islAmın
özünde Ve kendinde mündemiç "di-
namizm"in bir belirtisi olarak gören-

lerin sayısı ve 8ürültüsü 8iderek artl-
yor. Bu tür köktencilik Baİ'da kimi
Hıristiyan çevrelerde de bir süredir
adeta atağa geçmiş durumda Ve entel-
lektüel kamuoyunda belli bir saygın-
lık kazanmakta. Polonyalı Papa'nın
gayretlerinden derlenen verim kilise-
nin resmiyetini de aşan alanlarda uç
veriyor.

19. yüzyıla has rasyonellik "hayal-
leri" denilen akılcı tavrın dünyayı çe,
şitli sorunlarından arındıramamış ol-
mas|, yeni ortaya ç|kan birçok soru-
nun çözümünün gecikmesi, gelece,

ğin de yeni yeni sorunlara 8ebe 8ö
rünmesi -yani kısacası, akla vuruldu-

ğunda, dünyanın sürekli değişiyor
o|ması- nsyonelliği durağan, soyut ve
mutlak bir kategori o|arak algılayan-
lar indinde "kutsal" kavramının Ba-
tı'da da yeniden 8üç kazanmasına uy-
gun zemin oluşturdu. Akıldan feraga-
te herdaim çanak tutan müzmin kĞ
tümserliği meslek edinenlerin başına

8ökten nur yağlyorl 20. yüzyılın bir-

çok 8öze batan eksiği 8ediği, kusal'ı
geri plana itip akll öne çıkaran bi-
limci, materyali5t yaklaşımın günah

ra

.D

hanesine yazılıyor. Geıici. reaksiyo,
ner felsefe ve onu dayanak alan geıi-
ci, reaksiyoner politika 8ünümüzde
bir hayli revaçta. Dünyaya ve toplu-
ma baktşta akılcı, iradeci tavrı 5özü-
mona sorgulayan, geleneği, kendili
ğindenciliği öne çıkaran yaklaşımları
üzerinde ayrıca durulması, neydügü-
nü ciddiye almamak hemen heryer-
de nerdeyse istisna oldu. Uzerinde
ayrıca durulması, neydüğünün araştF
rılıp aydınlığa çıkarılması gereken bir
fenomen. Ne ki bu genel çerçevede
dine, dinciliğe sağladlğ| yeni itibar en
önde gelen özellikleri arasında yeı alı
yor.

ı
Batı'da "Kutsal"ın öne çıkarılmasın-

da dikkati çeken ilginç nokta şu: Ba-
t!'da herkes 8atı'nın kendi "kutsal"cı
bağnazlarına hak vermekten çok
uzak; ama hemen herkes mesela iı
lam'daki bağnazl lğtn "an|ayış"la kar-

şılanmasından yana. Burda hem bir-
birinden tefrik edilmesi, hem de aıa-
larındaki bağlantı kapsamında ele
alınması gereken çeşitli tavtrlar var:

Politik taviz, İslAm ülkelerinde ya-

şayan|ar ve onlan yönetenler Şeytan
Ayetleri gibi biı kiaptan bu kadar go-

cunuyorlarsa, ınlara o kadar gocun-
ma hakkını tanımak terekir. Milyon-
larca insanın duyguları, inançlan so,
rumsuzca rencide edilmemelidir.
Böyle bir kitabın yayınlanması bu

çapta politik bir olay yaratlyorsa, ya-
yınlanmaması daha doğru olurdu. Fn

azından, kitabın yazarı ttiyle bir halt
@iği için e|eştirilmeli, kınanmalıdır.
Durup dururken Batılı ülkeler yöne,
ticilerinin baştna iş açmışıır.

"sEYTANı'

oLAYı
AYETLERl"
UaERıNE

DAGıNıK DUSUNCELER
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Şeytan Ayetleri kitabını okumuş
olan çok az kişi var dünyada, besbel-
li. En büyük gürültüyü kitabl hiç oku-
mamış olanlar çıkarıyor.

Kitabın esas konusu, Üçüncü Dün-
ya insanlarının Batl'yla ilişkisi. Kitap
en çok Batl'yl eleştiriyor, yerin dibi-
ne batırıyor, mahküm ediyor. Salman
Rü#ü Batl'ya, Doğulu insanIara geç_

mişte Ve bu8ün yaptlklarlndan ötürü
başkaldıran bir Doğulu. Şeytan Ayeı-
/eri baştan sona Batl'ya küfür! Bu ba-
kımdan kendisine de, kitabına da Dc
ğulu Müslümanlardan gelen tepki çok
ilginç. Doğulu, yüzyıllardır ve halen
Batı'nın ekonomik, politik, askeri, ide-
oloiik, entelektüel Vb. baskısı altında
yaşadığl ezikliğin intikamlnt Batl'ya
küfreden S.Rüşdü'den alıyor!

Bu paradolıs da salt felsefi düzlem-
de, "İslAm'ın bağnazlığı" ile açık|ana-
maz. Bağnazlık, daha önce de belirt-
tiğim 8ibi. bir sonuç; neden değil. Ne,
deni emperyalizm olgusunda, emper-
yalist politikalann Mü5lüman ülkeleF
de }4aranlğl, 5ürdürdüğü tahribatta ara-
mak gerekiyıor. O uhribat maddi alan-
dan çok, manwi alanda olmuştur. Ka-
nıtı, Salman Rüşdü olayldlı

ı
islAm ülkelerinde kimi dinibütün

entelektüel çevrelerin sözcülerine ba-
kı|ırsa bu olayda İslim dünyası Batı'-
nın bir komplosuy|a karşı karşıyadır.
Kitabın yazılması da, yayınlanması da
kasıtlı provokasyondur. S.Rüşdü Ba-
tı'nın aletidir. onun kitabıyla Batı is-
ldm'a saldırmıştır. "Rüşdü kitapıa öl-
dürmek istedi, kendimi savunmaya-
yım mıl" diyor, Türkiye'de dinci çv-
relerin hem de aklı oldukça başında
bir sözcüsü.

Rüşdü'nün Batı adına İslim'a saldır-
madığını, kitabın Bat'ya yönelik bir
saldırı, ölümcül bir saldırı olduğunu
kavrayamıyor. Kavrayamaz. Çünkü
"kutsal"ın bilincine çektiği perdede
algıladığı çarpık heyu|a|arı gerçeklik
san!yor. ona töre Batı'nın derdi onun
dini inancıyladır, İslimladır.

İşin aslı hiç de öyle değil. Öyle ol-
madığını anlayabilmesi için önce tG
zündeki "kutsa|" pnrdesinin hiç de,
ğilse azıcık yınılması gerekiyor.

Bah'nın, emperyalizmin İsl6m'a sal-
dırmak gibi bir derdi hiç yok. Tam ter-
si, İslAm ülkelerinin insanlarına saldr
rlyor Batl. Mü5lüman halklarln ekm+

DoğUlu, yüzyüllaln edl,Jiğinin intikamınü, Batü'ya kijtreden salman Rüşdü ve kitabından ahyor

ğine, sağlığına, can güvenliğine, eği-
timine ve zürriyetine, 8eleceğine sal-
dınyor. Bunun için Şewan Ayeılerilij-
ründen kitaplar yazdırıp yayınlatma-
ya hiç ihtiyacı yok. Emperyalistler İs_

lam ülkelerinin Müslüman halklarına,
onların yöneticileriyle askeri paletler
tezgahlayarak, onlara silah satarak sal
dırıyoı; onlarla ticaret yaparak ve sat-
ttğlnln değeri ile aldığının değeri ara-
sındaki farkı durmadan artırarak sal-
dırıyor. Petrolfiyatları iIe, lMF ile sal-
dırmak dururken niçin Rü$ü'ye kitap
yazdırsın? Mü5lüman yığın|arı "Kut-
sal"ın büyüsü, geleneğin baskısıyla
başlanndaki yöneticilere karşı pasifi-
ze etmek, ilerici dinamikler Ve sosya-
lizm karşısında aslan kesilmelerini
sağlamak varken niçin İsldm'ın mu-
kaddes değerlerine 5aldırsın, Mü5lü-
man hassasiyetlerle oynasın?

"Kutsal"ln büyüsü ve o büyüyıe
beslenen hassasiyetler, kimlik arayış-
ları, yerde aranırken gökte bulunan
iddialı doyumlar emperyalistlerle
Müslüman ülke yönelicilerinin Müs-
lüman halklan maddi/manevi tüm de,
ğerlerini ve en başta da emeklerini
birIikte, onaklaşa sömürmelerine son
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"Böyle bir kitobın
yoyınlonmoııno
MüslümonIorın
duyduğu tepkinin
fozlo yodırgonocok
bir yonı yoktur. Bu
ölçüde goleyono
gelmeIeri hiç de
onlordon
beklenmeyecek bir
şey değildir.
HossosiyeiIeri
hoşgörüyle
korşılonmolıdır. "
derece elverişli bir zemin oluşturuyor.
o kadar ki, Humeyni'nin Batl'ya mey-
dan okurcasına yarattığı olayın altin-
da dahi, lrak'la savaştan onca tahribat
tan sonra başartslz çlkan yönetici ta-
kımın Batı'yla uzlaşma gayretini gör-
mek pek de o kadar zındıklık olmasa
gerek! Ülkenin somut koşullannda fa-
natizmi öne çıkararak yığınları kont-
rol altında tutma, toplumsaI süreçleri
zaptü rapt altlna alma endişesi ile ül-
ke ekonomisinin yeniden ayakları üs-
tünde otunulabilmesinde Bat'nln kat-
kısını sağlama gereği arasında hiç mi
yakın ilişki yok? Batı'nın "sorumluluk
taşıyan" yönetici çevrelerinin olayda
sergiledikleri, sorunu özünde 8eçiştiF
meye yönelik ılımlı tutumun neden-
lerinden biri besbelli budur.

ı
En son haberlere göre fırtüna yatlşF

yor. Batlll hükümetler Humeyni reji-
miyle bir ay önce askıya a|dıkları dip
lomatik ilişkileri yeniden kurma yo-
lundalar. Müslüman ülkelerde yığın-
lar içlerini döktüler, kimliklerini taze,
lediler, inançları pekişti. Şimdi karşF
lıklı "anlayış" 6ö5terme zamanıdır.
Olan Rüşdü'ye, Doğulular adına Ba-
tı'ya başkaldırana oldu. Bir de Pakis-
tan'da din yoluna can verenlere. Af-
ganistan'da Müslüinan mücahitlere
Batı'dan si|ah ve sempati aklşl zaten
hiç sekteye uğramamlştl...

jsl6mı, İslima inanan milyonlan kij-
çümseme. Batı'nın insan hakları kav-
ramı, bu meyanda sanatçının, düşü-

nürün öz8ürlüğune tanlnan dokunul-
mazlık Batı'ya özgüdür. Batı'nın bu
tür değerlerinin İslim toplumlarında
da geçerli olmasını beklemek abestir.
Humeyni, kitabın yaza| için idam fet-

vası çıkarmakla, çizmeyi aşmtşttr;
devletler hukukunu hiçe saymtş, te,
rörizme çağrl çlkartmlştr. Bu arada
mesela BüyUk Britanya devletinin iç
işlerine karışmaya kalkmıştır. Buna
kaçı çıkmak Batı'nın kendi sorunu ve
sorumluluğudur. Ama böyle bir kita-
bın yayınlanmasına Müslümanlaı'ın
duyduğu tepkinin fazla yadırganacak
bir yanı yoktur- Bu ölçüde galeyana
gelmeleri hiç de onlardan beklenme,
yecek bir şey değildir. Hassasiyetleri
hoşgörüyle kaçı lanmalıdır.

Genel olarak dine, dinciliğe prim
verme, dinci dalgayı kabartma politi-
kası. Bu politika yalnız İsl6ma yöne.
lik değil, elbene. Başta Latin Ameri-
ka olmak üzere büttln dünyanın ve bu
arada emperyalist metropollerin Hıri+
tiyan yığınlarını da etkilemeyi öngij.
rüyor. Hedef, "kutsal"a Ve "kuısal"ct
geleneklere bağlılıklan sürekli yeni-
den üretilen, pekiştirilen milyonları
kendi sosyal kurtuluş|arı uğruna mü-
cadeleden alıkoymak, sosyalizme kar-

şı oluşturulan idmlojildpolitik ceph+,
nin güvenilir aktif bileşenlerinden biri
kılmaktır. Hesaba göre "kutsal"ın et-
kinlik alanı genişlediği ölçüde aklın,
rasyonalitenin, dolayısıyla aklı esas
alan, rasyonel hedeflere yönelen po-
litikaların itiban dtişcektir. Celişmek-
te olan ülkelerde toplumsal evrim di-
namiği tlrpanlanacak, dünyayl deği1
tirme kav8aslnın zemini bulandırıla-
caklır. Dünyanın birçok yerinde he,
sabln tuttuğu da 8örülüyor. Türkiye,
Pakistan, Af8anisİan gibi ülkelende

çok açık. Cezayir gibi bir ülkede de
son yirmi beş yllln pratiklerini tersi
ne çevirircesine etkin olabildiği görü-
lüyor. Polonya örneği, sosyalist ülke,
lerin dahi "kusal"a kaçı bağışıklığın-
da derin gedikler açılabileceğini gös-
teriyor.

Bütün bu olgularda yansıyan, insarF
lığın barbar geçmişinin günümüzde
hala süretiden kalıntılarının kasıtla
beslenmesi, emperyalizm adına poli-
tik sermayeye çevrilmesidir. "Kusal"
öne çıkarılarak ve "hakkı verilerek"
geçmişin barbaılığı günümüzde poli-
tize ediliyor. Oylesine ediliyor ki,

Şeytan Ayetleri olayında olduğu gibi
bazen avare bir bumerangın bunu ya-
panları da vurduğu oluyor!

ı
"ıslam fanatiktir" önermesi tam bir

soyutlama. Oysa, sanki ispatı kendin-
den Ayanmış gibi rasgele ve çok sık
ileri sürülüyor. Bu sözle İslAm hakkın-
da hiçbir şey söylenmiyor aslında; sö
zü 5öyleyenin İsldm hakkındaki duy-
gulan dile getiriliyor sadece.

isl5m'daki fanatizmin içeriği, kaP
samı ve ölçüsü, yani somut 8erçekli-
ği ancak İslim ülkelerinde geçerlitop
Iumsal/politik koşullar temelinde tar-

tıya vurulabiliı. Ne ki o toplumsal/pc
litik koşullarda gözlenen "geri kal-
mışlık" olgusu da İsl5m fanatizmini
açlklamaya yetmez- "Geri kalmışlık"
kendi başına, mutlak bir olgu değil,

çok yönlü dinamiklerin ürünüdür. Fa-

natik, bağnaz eğilimlerin daha çok
aşırı ölçüde sömürülen, ezilen toplum
kesimlerinde, emperyalizmin sömü-
rü5üne ve politik baskısına malzeme
oluşturan ülkelerde güncellik kazan-
ması hiç de boşuna değil. Bu gerçeği
gözardı ederek sorunu İsldm'ın felse.,
fi özellikleri, Kur'an'da yazılanlar ve
Kur'an'ln Müslümanlar gözünde taşF
dığı değer ya da İslim toplumlarının
gelenekleri bağlamında ele alıp sonu-
ca varmak son derece yanıItıcı o|abi-
liyor. Çünkü sorun, İsl3m toplumla-
rının dünya politikasındaki yerleri,
emperyalizmle ekonomik ve politik
ilişkileri bağlamında ancak somut bir
anlam ifade ediyor. Bu bakımdan ki-
mi İsl6m ülkelerinde ilerici aydın ke,
simlerde sık sık dile getirilen "İslem'-
da reform" önerisi de ayağı yere bas-
mayan, tepetaklak bir yaktaşımdan
kaynaklanıyor. islAm'da reform ancak
isl6m toplumlarına sosya| kurtuluş yc
lunu açacak zeminlerde, emperyalisl
§ömürü ve baskının belirlediği top
lumsal koşulların devrimci dönüşümü
doğrultusunda gündeme gelebilir.
söz8elimi lMF ve Dünya Bankası re,

çeteleıinin baskısına direnemeyen
toplumlarda geleneğin ağır yükünü
hAl6 bilinçlerinde taştyan ve "kutsal"-
ın cazibesinden başka tutunacak dal
bulamayan yığınlar kolaylıkla bağnaz-
lığa itilecekler, "İslğmda reform" sö
zünün ağza alınması bile bizatihi /<ü-

für olacaknr. D



METIN ALTIOK

KUÇUK ŞEYLER

Küçük şeyler birikir,
İnsanın belleğinde;
Zaman|a yata kalka.
Evdeki tekir kediden,
Gözlerinden çocuklann,
Bir dilim ekmekten.

Serçelerden mese16;
Birikir azar azar,
Saydam bir yığın olur,
Hayatı pekiştiren.
ocaktaki küle kadar,
Kayan yıldız izinden.

Çarşılardan keyifle,
Muhabbetle geçerim.
Soluğum mavi tüter,
Islığımsa masmavi.
Herkese gülümserim,
Karşılık beklemeden.

Azar azar biriken
Hep o küçük şeylerden,
Çiçeklenir yüreğim.
kim ne derse desin,
Ben bu yukü pekal6;
Adam gibi çekerim.
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gibi bıraktı eiinden. "Akıllı olun"
dedi, "izin vermezler bunlar..." Ya-
kın harmanın saman|arı ve şeytan
tüyleri uçuşuyordu. Muhtar, kırkbeş
yıl önce, hapishanede, Ozan'la bir-
likte aVluda oturup pamuklayan ka-
vaklara baktıkları bahar gününü
anımsadı. Şimdi güz.

Cençler Ozan'ın bir şiirinde altına
gömülmek istediğini yazdığı çınar
ağacı için bir yer arıyorlardı. Muh-
tar göl kıyısında köy mülkü olan kü-

çük klstağl salık verdi onIara. Sevi-
nerek giniler. Çınar, onların bulut-
suz geleceğiydi. Ozan'ln ölümsüz
bir gençlik olan şiiriyle beslenecek-
ti.

Bir Cuma sabahı erkenden, okun-
muş bir sırmalı mendilin ucuna dü-

şüğümlenmiş otuz çlnar tohumunu
alıp göl kıyısına indiler. Köy mü|kü
küçük tarlanın ortasındaki ayrıkları
temizleyip bir çukur kazdılar ve to,
humları bıraktılar. Uçlan tüylü to-
humlar rüzgarla uçmadan üstünü
kapayıp suladılar.

Sonra uzun ve yorucu bir kış geçti.
Köylüler sığır dışkısı, saman, yanık
zeytinyağı ve pancar melası kokan
evlerinden dışan çıkamadılar. CĞ
lün kıyılan bile donmuştu. Yaşlılık
ve soğuk yüzünden ölenlerin lok-
masını yediler, yolun açık olduğu
günlerde kasabaya sele zeytini ve
hevenk üzümü 8ötürüp sattılar, kar-

şılığında gazyağı, pamukIu iç donu,
tuz, şeker ve çay aldılar. Kasaba dö
nüşlerinde köyde nedense hep jan-
darmayla karşılaştılar. Kuşkulu ev-
leri basıyor, zararlı yayın ve örgüt
belgesi anyorlardı. Kasabada birbir-
lerini gammazlayan köylü ihbarla-
rının esintisi, köye onlardan önce
geliyor ve birkaç genci sürükleyip
8ötürüyordu.

Cene de gençlerin yüreğindeki ateş
hiç sönmedi.

Baharın ilk ışıklan 8öründüğünde
eski Muhtar, yünlü çoraplarını, hır-

kasını giydi. Yüzünü bir atkıyla sar-
malayıp göl kıyısına indi. Çınar to-
humlarının ekildiği toprağı bir 8ün
boyu inceledi. Herhangi bir arıza
yoktu. Köye dönüşünde raporunu
verdi gençlere. "Sık sık yoklamak
icap eder..." dedi. Yüzündeki anla-
tım bu kez bir hekiminkine benzi-
yordu. Nice ölümler ve acılardan
sonra.

Gençler yaşlı adamın öğütlerini öy-
lesine ciddiye aldılar ki daha yazın
ortası gelmeden, çınar tohumlarının
ekildiği yerin yanıbaşında, göl kıyı-
sında bir kır kahvesi açıldı. Köylü-
lerin bir bölümü gizli bir ayin yapar
gibi her gün oraya toplanlp çay iç-
tiler. Üzüm ve zeytin fiyatları, enf-
lasyon, Başbakan'ın Karısı, yerel se-

çimlere katılan işçi adaylar gibi ko-
nular orada konuşulur oldu. Çınar
tohumlarını sabah ve akşam suladı-
lar, iIk sürgünler göründüğünde dört
genç ilk çocuklanna kavuşmuş ba-
balar gibi gurur duydular.

Ekim'deki üzüm bayramında çına-
rın genç dalları adam boyuna ulaş-
mıştı. Eski Muhtar o gece üç günlük
sakallı bir Dionisos gibi şarap içti ve
hem Ozan'dan hem kendinden şi-
irler okudu. Kış yakındı ama gele,
cek, yıllar önce donmuş bir kapıyı
zorluyordu.

Yoksulların neşesi yöneticilerde her
zaman bir kuşku uyandırır. Ozan'-
ın kemikleri konusunda herhangi
bir gelişme olmadı, buna karşılık
köye birkaç kez yüzleri kuşkulu, ne
idüğü belirsiz siviller geldi. Ve ge.
ne bir kasaba dönüşü köylüler yol
üstündeki kır kahvesinde birkaç
jandarma gördüler. Cenç çınarın
yerinde ise yeller esiyordu. Çınar
kökünden kesilmişti.

Cençler büyük bir öfkeye kapıldılar
İİ,n'"l' agİİir-rl l A;r!" ;r"n"-
ğırdılar, "Kestiler çınarımızı!" Ya1
lı adam bilge bir tavırla azarladı on-
ları, "Orta|ığı velveleye vermeyin"
dedi, "kökü yerinde duruyor. Cene

akin bir güz 8ünü köyün
dört genci birkaç günlük

8azetelerden, Ozan'ın ke-
miklerinin yurda getirilme-

sine izin çıkması olasılığı belirdiği-
ni öğrendiler. Alevli bir coşku sardı
yüreklerini. ÇayIarını ve tavlayı ya-
rım bırakıp eski muhtarı aradılar.
Müş8ül Baba türbesinin yan ındaki
büyük selvi'nin dibinde buldu lar
onu. Yarısı selviye dolanmış asma

çardağın altına bir iskemle ve bir
masa koymuş, göle bakarak şiirler
yazıyordu Muhtar. Japon kağıdına
sarıp içtiği kaçak tütünden bıyıklan
ve birkaç günlük sakalı sararmıştı.
Zor dizeler yüzünden geriye attlğı
kasketinin açlkta blraktlğl alnı ter
içindeydi. Bacak bacak üstüne at-
mıştl Ve tüm yoksulluğa, çaresizli-
ğe karşın meydan okuyordu yeryü-
züne. Hızlıyürüdüklerinde pat pat
sesler çıkaran tüm köylüler gibi te-
laşlı yaklaştılar yanına. Bağırarak ko-
nuştuIar: "İsmail Aga! Hele bir oku
şunu.." Yaşlı adam önce küçümse,
yerek baktı onlara.Sonra yınık pır-
tık ceketinin cebinden kılıf içinde.
ki gözlüğünü çlkarlp taktl, 8azeteyi
inceledi. Birkaç satırı oldukça uzun
bir sürede okuduktan sonra fırlatır
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sürer çlkar..."

Ertesi ay çok krıtü şeyler oldu. Eski
Muhtar'ın oğlunu kasabada tutukla_
yıp Derin Araştlrma LaboratuVarl1
na götürdüler. Filistin Askıs,na a5ıp
konuşturdular. Elinden babasını
suçlayan bir k6ğıt aldılar.

Eski Muhıar, göza|lına alındıktan bir
kaç 8ün sonra yırtık pırtık bir çuval
gibi köy alanına atılıverdi. BaşınI
zorlukla dik tutuyor ve hiç konuş-
muyordu. Birkaç gün sonra da öl-
dü. Cençler yakalarına Eski Muhta-
rın fotoğraflarını takıp cenazesini ta-

şıdılar ve onu göl kıyısındaki çına-
rın yanına 8ömdüler. Üstüne gele-
neklere uygun olarak saman serpti-
ler, lokmasını sağcılar dahil herke-
se dağıttılar.

Gene uzun, !..lrlı ve sessiz bir kış ol-
du.

Bahar, geç kalmış bir vapur gibi par_
lak ışıklannı yakarak göl kıyısına ya-
naştığında şaşırtıcı bir şey oldu. Ke
siImiş çınar ağacı eskisinden daha
güçlü ve yeşil dallarla fışkırdı yer-
yüzüne. Kahve canlandı
Çimenler,

şeftali dalları ve umutlar yeşerdi ye,
niden. Üstelik ülke yüzyıldır oldu-
ğu gibi birbirini izleyen on yıllık dö
nemlerin birinden ötekine 8eçiyor-
du. Askeri sıkıyönetimden sivil sıkı-
yönetime.

Diyorlardı ki gençler, "gelecek gün
l",.'bırı.dı,..'ictıİ kr,r;;;ki k;çü;
çlnar ağaclnln sureli suya vuruyor-
du. 8ir de kedin in.

Oysa hiç de umduklan gibi olmadı.
Celip gene kestiler çınarı. Güze ka-
dar yeniden fışkırdı dallar. Cene
kestiler. Cençler öfkeye ve umut-
suzluğa kapı|dı. Kışın kapalı duvar-
ları arasında fraksiyon kavgalan baş
ladı. Birbirlerini yargıladılar. Kanlı
kavgalar çıktı aralarında. Zaman ge-
çiyor, ölenlerin ve öldürülenlerin
cenazeleri çınarın yanıbaşına g<!
mülüyordu. Köylülerin söyledikleri-
ne göre yeni mezarlar kazı|ırken ke-
sik çınarın, toprağın altında gittikçe
güçlenen köklerine rastlanıyordu.
Yeryüzünde ise değişen bir şey yok-
tu. Ozan'ın kemiklerinin yurda ge-
tirilmesinden artık kimse söz etmi-

yordu. Çınann dibi ise şimdiden kü-
çük bir mezarlığa dönüşmüştü.

Bu böylece yıllar boyu 5ürüp gitti.

Benim yolum ilk kez bu yıl, güneş-
li bir ekim gününde düştü oraya. Çı-
nann öyküsünü duymuştum. cöl kF
yısında arabadan inip müşterisiz
kahvenin tahta iskemlelerinden bi-
rine oturdum. Beni merakla izleyen
kahvecinin getirdiği demli çayı içer-
ken onunla konuşmaya niyetlen-
dim. Kuşkuyla baktı, çekingen dav-
randı. Yalnızca ilginç bir aynntıyı
anlattl bana. Birkaç gün önce, göl
kıyısında sazan avlayan bir balıkçı-
nın oItası, dipte bir çınar köküne ta-
kılmıştı. Toprağın üstünde ağacln
gölgesi bile yoktu, ama kökleri öy-
lesine büyümüştü ki, göle kadar ula-
şıyord u.

Çayımı içip gölün üstünde kızaran
gökyüzünü, kalın sesli sipahileri,
boynu vurulan güneşi ve tarihimi-
zin daha nice korkunç olayını düş-
lerken ister istemez düşündüm ke-
sik çınarı da.

Cençlerin pırıl pırıl geleceği, daha

karanlık bir geleneğe
dönüşüyordu.i

ı
(

Desen: Aydın Ülken

şimdiden yeraltında güçlenen
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T.S.ELIOT
Türkçesi: Can Yücel

Gel gidelim beraberce,
Akşam gelip göğün üstüne serilince
Ameliyat masasında baygn bir hasta gibi..
Gidelim bildiğin ıssız sokak içlerinden,
o sabahlara dek gürultüSü dinmeyen otellerle
Sabahçı kahveleri önünden..
Gidelim o sokaklardan işte,
Bir sinsi niyetle uzadıkça ızayan münakaşalar gibi hani
Sünikler ya içinden çıkılmaz bir soruya doğru seni..
Kuzum, sorma! nedir diye?
Kalk gidelim misafirliğe!..

Sarı sis sürterken sırhnı pencere camlanna,
Sarı duman sürterken bumunu pencere camlarına
Yaladı diliyle kenannı, köşesini akşamın,
oluklarda oyalandı bir vakit su birinkitileriyle,
Sonra yüklenip sııtına bacalardan inen kurumu
Kaydı saçaktan, ansızın başaşağı daldı,
Baktı, bir ılık teşrin gecesi,
Şöyle bir dolandı evin etrafında, uyuya kaldı.

Elbet de bulunacak vakit
Kaysın diye yol boyunca san duman
Pencere camlanna sürterekten sırtmı;
Buiunacak vakit, bulunacak vakit
Yaklaşlığın çehrelere yal«şacak bir çehre takınmana; Bulunacak vakit,

hem öldürmek,
hem yaratmak için
Ve vakit, kaldınp bir sual bırakan tabağına
Türlü işleri, türlü gürüeri için ellerin;
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Odada kadırılar bir aşağı bir yukarı...
Michelangelo'dur konuştukları.
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Vakit senin için de benim için de,
H6ld daha h6l6 vakit kararsızlıklar için,
Bin bir karar, bin bir pişmanlık için
Krzarmış ekmekle çay ikramından önce.

Odada kadınlaı bir aşağı bir yukan...
Michelangelo'dur konuştııklan.

Elbette bulunacak vakit
"Cesaretim var mı, cesaretim?" diye sormak için de,
Vakit, geriye dönüldüğünde, merdivenler inildiğinde,
Bir açılmış benekle saçlarnın tepesinde-
(Diyecekler: "Bir hal oldu saçlarının dibine!")
Ustümde sabah kostümüm, sımsıkı yakam, havada çene,
Kıravatım zengin fakat mütevazi, bir de basit asorti iğne-
(Diyecekler: "Bir hal oldu el ayak bileklerine!'')
cesaretim var mı
Tacize kAinah?
Vakitse var aynı dakka içinde
Kararlar için, pişmanlıldar için, derken hepsinin karşıtı.

Zira şimdiden bilirim büıün hepsini, bir bir hepsini
Bilirim sabahını, ikindisini, akşamlannı,
Kahve kaşıklarıyla çıkarmışım ömrumün tutarıru;
Kesik bir ezgiyle kesilen sesleri de bilirim,
Ağır basınca bir uzak bölmeden bir musiki.

Şimdi nasıl cüret ederim ki?

Şimdiden bilirim gözleri, bir bir hepsini
lnsanı yafta olmuş bir cümlenin altına çıkan gözleri;
Yaftalandıktan sonra, duvarda yarı carılı,
Hangi cesaretle başlamah
Döküp saçmaya günlerinin yamalı bohçalarını?

Hem nasıl cüret ederim ki?

Şimdiden bilirim kolları, bir bir hepsini-
Kollar, bilezikli, beyaz ve çıplak
(Ama ışık düşünce üstünü a}^/a tüyleri saracak!)
Bir entaıiden yayılan lavanta
Kokusu mu acaba aklımı dağıtmakta?
Kollar, bir masaya uzanm§ yahut bir şala sarılı.

Hangi cesaretle başlamalı?
Hem nasıl cüreı ederim ki? >)>
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Denir mi? "Ben akşam karanlığında dar sokaklardan geçtim;
Pencerelerden sarkmış, kollan sıvalı, yalnız insanlann
Seyrettim pipolarından yükselen dumanı."

Çentikli bir çift yengeç kıskacı olacaktım ben,
Seyirterekten sakin deniz düzleıinde,

Ikindi vakti, akŞam vakti, uyumakta öyle deliksiz!..
Uzun parmaklarla okşanmış da
Dalmış... yorgun... yahut yalancıktan hasta,
Uzanmış şuracığa yanlmıza...
Kalkmalı mlyım çay, pasta ve dondurmadan sonra
Yaşadığımız Anı sürüklemeye bir çıkmaza?
EVet, ağladtm, oruÇ tuttum, ağladım, dua ettim,
Gördüm, evet, başımın (hafiften dazlak) bir tepside yattığını,
Demiyorum, peygamberim ben -Şart değil ya bu zaten;
Görmedim değil devlet kuşunun bana doğru kanat çrrptığını,
Paltomu luttuğunu gördüm o ezeli kavasın, pis pis sınttığlnl;
Ne saklayayım korkudan kalbimin athğınl!

Zahmete değer miydi üstelik
Fincanlardan, reçellerle çaylardan sonra,
porselenler ve senli benli bir sohbetin ortasında,
Zahmete değer miydi
Kestirip atmak meseleyi bir tebessümle,
Sıkılmış bir topa döndünip avucunda kainah
Yuvarlamak içinden çıkılmaz bir soruya doğru?
"Ben Lazar'ım" diye çıkmak ortaya "Ben ahretlen geldim
Anlatmak için size her şeyi, anlatacağım size her şeyi."
Ya hanım başının altına bir yashk yerleştirerekten

"Hiç de bu değildi benim aklımdan geçen,
Hiç de bu değildi." deyiverirse?...

Zahmete değer miydi üstelik?
Zahmete değer miydi?
Onca guruptan sonra, yol üstü bahçelerinden, sulanmış

sokaklardan,
Onca romandan sonra, çay iincanlarından, döşemelerde

sürüklenen eteklerden sonra-
Neler daha, nelerden sonra?-
Bir tüılü anlatamıyorum mer6mımı bu sefer;
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Fakat sinirlerin hayalini bir perdeye aksettirmiş gibi bir sihirli
fener:

Zahmete değer miydi
Ya hanım, bir yastık yeıleştirerek yahut çıkarıp atarken şalını.
Pencereye çevirip yüzünü
"Hiç de bu değildi," deyiverirse?
"Hiç de bu değildi benim aklımdan geçen."

Yok! ben Prens Hamleı değiiim, ne de o kahn ehliyim;
Ben mabeyinden bir beyzade, hizmeti geçen biri
İşlerin seyrine hız vermekte ve bir iki sahneye vesile,
İşe yaradığına memnun gayet,
Ve pirense nasihat etmekte ele yatkın bir maşa nihayet,
Hürmetk6r, dikkatli, ihtiyatlı,

Tumturaklı lAflara meraklı, fakat azıcık kahn kafalı,
Kimi zaman doğrusu gülünç adamakıllı-
Kimi zaman nerdeyse Soytarı.

Ihtiyar oluyorum... Ihtiyar..
Kıvıracağım zahir paçalarım1, potinlerimin konçlarına kadar

Türkü söylerken işittim deniz krzlarını birli ikili
Sanmam türkü söylesin onlar benim için.

Açılırken gördüm onları dalgaların sırtında,
Dalgalann tarayaraktan beyaz saçlarını, o arkaya savrulu,
Savurdukça suları rüzg6r açıklı koyulu.

oyalandık bir vakit denizin sofalarında
Saçlarına kırmızı yosunlar takmış deniz perileriyle,
Boğulduk sonra uyanınca ansızın insan sesleriyle.

Saçlarımı arkadan aylrsam mı acaba? Yiyeyim mi dersin bir
şeftali?

Beyaz fanilA pantolonlar ayağımda, dolaşacağım sahili.



T.s.ELıoT,UN
lD i_

İNANİLMAZ CESARETİ ı}

Croig Roine

s anatçlnln her devirdeki gö-
revi değişmez biçimde ba§it_
tir: henüz yapıımamlş olanı
keşfetmek ve onu yapmak.

Dahası, bunu yalnızca geçmişle bağ-
ları koparan değil, ama geçmişin
mantıksal uzantısı da olan bir biçim-
de yapmak. Merhum Hans Keller, en
büyük sanatın tipik özelliğinin "ön-
ceden tahmin edilemez kaçınılmaz-
lk" olduğunu gözlernlemişti: bu T.S.
Eliot'ın fazlasıyla sahip olduğu bir ni-
teliktir. AIabiIdiğine buluşçu ama ti-
tizce mükemmel sözcüğü arayan, üs-
lup olarak olağanüslü ama hel zaman
tanınabiıir şekilde kendisi olan Eıioı
yiizyılln en büyük şaiıidir.

e.e.Cummings, Dial'da Şiirler-
l920'yi incelediğinde, başkalarının
söz din|emez, gelenek dış! moderniz-
mini kınarken bile, Mr.Eliot'ın "hü-
nerli ve çabuk kemanları"na dikkat
çekiyordu. Tabii, tam biİ açıklama
için insan şimdi Eliot'ın o.kestrasına
renkler eklemek isterdi: prufrock'ın
"to swell a progress" ("bir gelişimi
şişirmek") sözünün mükemmel pas-
tişinde bir crumhorn(l)hissi; "Hysıe -

ria" için serializm{2); Dayadhvam'ın
gökgürültüsüJevhasl; sweeney Ago-
nisres'ın bar piyanosu; Ash-wednes-
day'in org fügü; The Hollow Men'-
in sprechgesıng(r) ve a cappellıla' ka-
rışlmı. Bu seslerin hiçbiri tahmin edi_
lebilir değ.ildi, ama şimdi hepsinin ka-
çınılmaz olduğunu görüyoruz.

Şiir, Elioı'ın başarısının merkezin-
de yatar. Ama o aynı zamanda özgi.i!ı
ve nüfuz edici biı yazın eleştirmeni,
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l922'deı l939'a kadaI The Criteli-
on'ın etkili editörü, bir toplumsal
eleştirmen, oyun yazarr, bir müzikal
esini olarak çocuk şiirleri yazarı, bir
çevirmen, yorulmak bilmez bir ko-
nuşmacı, sabrk bir filozof ve bir tam-
gün yayımcıydı. Buna, Waugh'ın A
Handful of Dust'irun (Bir Avuç Toz)
ve F.R,Leavis'in The Common Pur-
suit'inin (Ortak Aıayış), hatta biri İr-
landa diğeri Kanada yapımı iki yeni
filmin, Eat the Peach (Şeftaliyi Ye)
ile I've Heard Mermaids Singing'in
(Denizkızlarının Şarkı Söylediğini
Duydum) kanıtladığı gibi, onun bir
başhk kaynağı olduğunu da ekleye-
biliriz. O aynı zamanda bir unutul-
maz sözler üreticisi ve deyim muci-
diydi.

Dolayısıyla, Eliot'ın kendi§ini de,
Eliot'ın ilgilendiği ve Eliot'ta itgili
şeyleri de tek bir kısa makaleye sığ-
dtrmak mi.ımkün değil. Bu yüzden
Eliot'ın eşsiz doğasını, sözgelimi
Tennyson denemesi gibi tek bil dene-
me üzelinde yoğunlaşarak göstermeyi
seçebiliriz; bu deneme onun tipik güç-
Ieriyle doludur: ayrıntı kavrayışı ve,
kişisel yansöyleyişler halinde slk sık
ikinci bir anlam kazanan imlemeci
genellemeler yapma yereneği. Tenny-
son'ın "Mariana"daki ölçü virtüo-
zitesini överken, E|iot kendi kulağı-
nın ince ayrımlar konusundaki yete-
neğini ortaya koyar: "the blue fly
sung in the pane ("pencerede şarkı
söylemiş mavi sinek") -sung yerine
sıng koysaydınız dize harap olurdu-
bize, önemli bir şeyin olduğunu söy-
lemek için yeterlidir." Bu "önemli
bir şey" dizenin ortasında ölçünün
kesilmesidir. Bunun, Eliot'ın dediği
gibi, "tümüyte yeni" olup oımadrğı
sorgu|amaya açıktlr: wordsworth,

kuwetli bir rüzgarda yürümeye çah-
şan bir kızı anlatırken, onun ilerleyi-
şini sözel biçirnde yansıtma yolu ola-
rak fazladan bir hece, bir küçük sürç-
me ekler: "And seemed with difficult
step§ to force her \yay." ("ve zor
adımlarla yükleniyor gibiydi yolu_
na. ") "Difficult" ("zor") sözcüğü_
nun kendisi ölçü olarak zordur. Da-
ha eski şiirde, köktenci kesmenin,
wyatt'ın "with naked fote stalkin8
in my chambre"ı ("Çıplak ayaklar-
la salınıyor odamda") gibi, pek çok
örneği vardır.

Kendi şiirinde, Eliot'ın kulağı hem
becerikli hem de neredeyse tümüyle
güvenilirdi -bu ikincisi, şaiı olmayan-
ların sanabileceklerinden çok daha
ender bir niteliktil. Eliot'ın başanslz-
lıklan çıplak yanlışlıklar değildir; on-
lar, usta bir kulağın iyice saklanmış
hatalalıdır. Sözgelimi, "Thıs is as l
had reckoned" ("Bu tam ıahmin et-
tiğim gibi"), dizenin başındaki o kü-
çük heceler yığınını o|abildiğince giz-
Ier. Arnold'ın şiirinde o kadar kına-
nan italikler burada ilgimizi baştaki
kekelemeden başka bir talafa çekmek
için yerleştirilmiştir. Fark büyüktür.

Eliot, "Arnold gibi alıntı yapabil-
mek zevkin en iyi kanıtıdır," dedi. Bu
standalda göre, Eliot mükemmele ya-
kın bir zevke sahip. The Princess'dan
"Tears, Idle Tears"ı ("Gözyaşları,
Başıboş Gözyaşları") alarak, Eliot,
değişken nakaratıyla son dizeyi atlaİ
ve bu düzenleme darbesiyle şiiri fev-
kalade geliştirir. Tennyson'ı tüm İn-
gi|iz şair|eri arasında en lyi sesli ku-
lağına sahip olmakla öveIken Eliot,
Tennyson'ın ıekrara karşı olan zayf-
lığtnt sessizce düzeltir; bu, Tenn-
yson'ın bilha§sa yetenekli ama bazen
aşırı hassas, Eliot'ın hünerininse ra-



kipsiz olduğu bir alandır. Şu basit ve
bağlacını hiç kimse Elioı'ın Pruf-
rock'ta bağlacın hem, sözgelimi Soh-
rab Ve Rustum'un epik dünyasını İro-
nik olarak çağIlştlİma yeteneği hem
de şaşırtıo biçimde güçlü müziği için,
o kadar ısrarla kullandığ gibi kullan_
maya cesaret edebilmiş midir? Şu bö-
lümUn ipnotik Bolero benzeri gelişi-
mini de düşünün:

And vrould iı have been worth it,
qfıer alı,

would il hove been worth while,
Aİter lhe sunseıs and lhe doorrords
and the Sprinkled streeıS,
Aİıer ıhe novels, oJıer Ih? ıeacup|,
oİter ıhe skirıS ıhoı trail alon{ ıhe

Jloor-

And ıhis, and so much more?
It is impos§ible ıo So! just whqı

l mean!
Buı as iJ o mogic lonıern threw the
nerves in paııern on o screen:

Would it have been worıh ,A,hile

If one, seıtling a pillow or throwing
off a shawl,
And turning ıou,ard ıhe windou/ sho-
uld Soy:
"Thaı b noİ iı aı oll,
Thot is not whoı I meanı qt all."

(Buna değer mildi,/Değer mildi
zghmete, /Gün batımlanndan ve uv-
lulaıdan ve çLvli sokaklardan sonıo,
/ Romanlardan sonra, çqlı fincanla-
fından şonra, döşeme borunco sü-
rükıenen etekıırden §onra-/ ye bu, ve
daha nicesİ?/ Ne demek ıstedİğimİ
anlaımak imhdrısu!/Ama sonki bir si-
hirli fener sinirleri dokubr halindı
bir perdeye fvlatmış ğbi:/Değer miy-
di buna/Eğer bİri, bir yastığı yerley
ıifip ,a da lrlıtıp aıarak biı şoh, / Ve
pencereye doğru dönüp derse:/''Bu
değil işte, /Bu değil dem.k isıedi-
ğın.')

Tennyson denemesi Eliot'ın oku-
yuşunun kapsamlılrğı açısından da
dikkat çekicidir. Çoğumuzun atlayıp
geçeceğ gençlik eserleri burada Tbnny-
son'ın oral buluşçuluğunun kanrt!
olarak ve inandırıcı kantaü olarak ak-
taIrlmıştır. EIiot'ın owd Roa, The
Village Wife ve The Northern Cobb-
ler gibi ihmat edilmiş, eski diyalekt şi_
irleri hakklndaki biIgisi Tennyson\n
Kipling'in Barrack ve Room Bal-
lads'ını eıkilemiş olduğunu gösıerme-

sine olanak tanır ve böylelikle Kip
ting'in, Browning'in sanatsal oglu ve
mirasçüsı olduğu şeklindeki görüşü-
miizü zorlaştır[. Yalnızca iyi olan
pek çok yazann aksine EIio(, okuma-
ya Ve, okuyucu tarafından doğrulan-
maktan çok, ondan öğrenmeye de-
vam eati. Kendini diğer modern ya-
zarlardan daha az tekrar etm€sinin ye

diğer şairler için bir çeşitlilik modeli
olmasının bir nedeni de budur.

E|iot bdyle güçlü bir örnek oldu_
ğu için, Lowell, üslubunu, The Qua-
ker Craveyard at Nantucket'ün pıh-
ttlaşmış tanrı bilimsel yoğunlukların-
dan -ki Four Quartets'i modet
almışlardır- Life studies'in görece
gevşemiş yaünhğına ve daha sonra
Near the Ocean'ın Marvel|vari biçim-
çiliğine dönüştürmüştür. Ve eğer Se-
amus Heaney halen üslubunu daha
büyük bir sadelik, bir "çıp|ak ıel" şı
iri arayşı içinde temizliyorsa Eliot'-
ın varhğ bu süeçte de hissedilir. Lar-

kin'in bir şaiı olarak gelişmeyi inat-
la reddedişini bile Eliot'tn hıZh deği-
şen sanatı koşullandırmıştır.

Arnold (usandııacak kadar önemli
ve dolayısıyla derinden öfkelenilen
aydün bir baba figürü; İngiliz edebi-
yatının olanca sahası bir yana, de Gu-
erins, Joubert, Heine, coethe, Tol§-
toy, Maıcus Aurelius, Renan, st. Be-
uve, Lamartine, Pascal, La Bruyere,
Voltaire, Spinoza ve Rousseau'nun
eserlerini tanıyan bir Viktorya çağı
efsanesi) hakkında yazarken, Eliot,
"Arnold engin ya da şaşmaz irfan sa-
hibi bir adam değldi," ş€kIindeki tu-
haf hükmü ortaya atar. Ancak, Ar-
nold'ı eleştirirken bile, onun mağrur
sağgörülülük tonunu taklit eder;
"Böyle bir yargıda sinirlilik vardır,
kibirlilik ve ısı aşırılığı."

Eliot, Arnold'ın şiirine karşı da
adaletsizdir. Arnolii'ın şiiri akade-
miktir. Arnold, büyük bir şair olmak
için, "sıkıntıyı ve dehşeti ve utkuyu"

T.S.Eliot
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görmek 7orundaydı; oysa. E|iol'a gö-
re. yalnlzca "slklnıl hakkında bir
şeyleI" biliyordu. Eliot'ın tartışmak
dztre seçıigi şiir|er düşünü|düğünde
burada biraz haklılık payı vardır,
ama Elioı Dover Beach'i üümüyle ih-
mal eder. ki bu şiirin düzensiz uyak-
ları, düzensiz dize uzunluklarl, dü-
zensiz değişen vurgu sayısı, The Love
Song of J.Alfıed Prufrock için bi-
çim5el modeli sağlar. tıpkı Clough
Prufroçk'ın ironilerinin. Browning
de dramatik monologla onun anlatım
)eklinin aIasl olduğu gibi. Dover Be-
ach, güzelliğin alıını. dehşeıi ve uıku-
),u gören par excellence şiirdir:
Ah, love, leı ııs be ırue
To one anoıher! for ıhe world, |,ıhich

SeelnS
To lie before us like a lond oJ dreams,
So various, so begutiİul, so new,
Haıh really neiıher joy,nor love,

nor lighİ,
Nor cerıiıude, nor peace, nor help

Jor pain...
(Ah, se$ilim. birbirimize / Sadık

olalım! çünkü önümüzde / Öyle çe-
şilli, ö]le güzel, öJ,le yeni / Uzanıyor
görünün dünyada. /Gerçekten ne ne-

şe lar, ne sevgi, ne ışık/ Ne kesinlik,
ne huzur, ne de kurtuluş acıdan...)

Eliot meslek hayatının başlarında,
"iç se:in sahipleri Suansea'deki bir
futbol maçına bir kompartımanda 10

kişi gidiyorlar, iç sesi dinliyorlar ve

bu, gösterişin, korkunun ve şehvetin
olüm5üZ mesa.iınl soluyor." diye yaz-
dığl zaman -E|ioı böyle yazdlğı za-
man sufle<ini İngjliz dilindekien bü-
yuk ironisı olan Arnold'dan alır:
"herkes. her ıopluluk, ulkenin her
yanında. bir İngilizin canının istedi-
ği şeyi yapma hakklnı ajne sürmeye ve
hayaıa geçirmeye başllyorlar: o isıe-
diği yerde yürür. istedigi yerde ıop-
lanlr, isüedigi yere girer. isıediği gibi
1uhaIar, irıediği gibi ıehdiı eder. is-
tediği gibi yıka.. "

Bu önemli ıe eık,lieleşıirel haksız-
lık bir yana. Elio, ,leştirisi, Tenn}-
son'Ia ilgili denemenin gosterdiği gi-
bi. gö\tetişçi sapkın süslerin yokIu-
ğuylil !ıikkat çekicidir. Hızlı ve kesin
ayrımlar sanki haıa yapamazmışça-
stna güç ve şaşmazlıkla bir 5allrl kul-
lanan Çinli bir aşçlyı seyretmek ka-
dar heyecan vericidirler. Elioı bir kaç
hata yaptı. Wordsworıh hakkında. ki
Tintern Abbey'si, Ode:lntimations of

lmmorıality'si ve Prelud'ünün çoğu
görü kaybıyla ilgilenir. Elioı biraz gi-
Zem katarak konuşur: "Onun esini
asla Co|eridge'e gelen o ani, düzen-
siz ve dehşete düşüriicü ıdrden olma-
dı; bunu kaybetmiş olmanın bilinci
galiba hiç canını sıkmılordu." Eliot'-
ın Maud konusundaki hükmü daha
ıipiktir: eı. birkaç üstün lirik bir ya-
na konur, kemikler, Tennyson'ln tu-
ıarsız ve melodramalik p|anı da bes-
leyici bir çorba için öıe yana konur;
Tennyson'ln burada başarlslzllğa uğ-
radtğl düŞüncesi, Iirik \e dramatik
anlatım arasında karar verememiş oI-
masından ötürüdür.

Elioı. Tennyson'ın şiirinde. bilhas-
5a Maud'da, "derinden basıırı|mış"
duygu kanıtı bulur: "Tennyson'ın
gerçek duyguları, delin ve firtınalı da
olsalar, asla anlatım bulamazlar." Bu
göZIem Tenny§on'|a slnlrll değildir.
Daha |9l9 başlarlnda. Eliot şöy|e ya-
zıyordu: "Hamleı, soneler gibi, ya-
zarln güntşlglna çıkaramadlğl, üze-
rinde düşunemediği ya da sanaı biçi-
mine 50kamadlğı bazl reylerle doIu-
dur." Ve aynı yılın ,rılıenaeum'un-
da Donne'tn "Yapıılarınln hiçbir ye-

rinde ıam anlatım bulamayan, ser-
monlarında da 5a|t giz|ice anlaıım bu-
lan bir Ego"ya sahip olduğunu söy-
ledi. Bdylece Tenny50n üsıün toplu-
lukta yer alır -ıabii, Eliot'ın kendisi-
ni de dahil ettiği toplulukta. Güçlü,
zorba. ama görünüşıe kışkırıılmamış
bir duygu fikri Eliot'a çekici geliyor-
du -i5ıer Tennyson'ln Tears. ldle Te-
ars'lnda ("ne anIama geldiklerini biI-
miyorum") olsun, isıerse de Hamlet'-
da ("esrik ya da korkunç bir nesnesi
olmayan ya da nesnesini aşan yoğun
duygu. duyar|ılık sahibi herkesin bil-
diği l .r şeydir.")- çünkü Eliot üüm şa-
irlik yaşaml boyunca, artık hangi psi-
ko|ojik nedenlerden öıürüyse. bastl-
rılmış ve anlatım bulamayan ya da
ancak bir an için anlatım bulabilen
guçIti duygular fikriyIe büyülenmiş-
tir.

Eliot'ın baştan sona tüm şiirlerinin
büyük ve ısrarll lemasl. Il nrv Ja-
mes'in The Ambassador5'ıntn merke-
ıi anlatıc,st Lambert Streıher'ın genç
bir sanatçı olan küçük Bilham'a ver-
diği öğütüe toplanabilir: "Ya§ayabil-
diğin her 5eyi yaşa. Yaşamamak ha-
ıadtr." Elioı için. yaşamayı başara-
mamak, duygunun doğru anIatımını

bulmayı başaramaması, yapıtlarının
sapIantıh bir temasld|r. Bu Pruf-
rock'tn "alı edici soru"yu sormayl,
duygulaıını bir evlilik teklifi içind€
açıklamayı baŞaramamasıyla başlar.
soruyu patıatamaz, bunun yerine
gerçeği kabulleniı: "Hayatımı kahve
kaşıklarüyla ölçüp tükettim." Bu di-
Ze genel olaıak, hatta evrenseı olarak,
Prufrock'ın, varoluşunun boşluğunu
kabullenişi olarak algılanır, ama ak-
si şekilde yorumlanmaııdır: baskının
ve stoacı act çekişin, John Davidson'-
ın Thirty Bob a Week'deki, banal va-
roluşunu "bir tel üstünde uçurumun
karşı yanlna yirrüyor" goren katibi
gibi, yoksulların çekicilikten uzak
kahraman|ığının trajik bir anlatımı.
Hayatın tatlılığı, PIufrock kaşığına
şeker doldururken bile, yokolma
noktaslna doğru ivmelenmekıedir.
Ve o bunu bilir, gelgelelim "6nı kriz
nokta5üna zorlayacak güç"ten yok-
sunduİ.

Portrait of a Lady'nin kurumlu
anti-kadtn kahramanı nihayeı seve-
cenliğimizi ister çünkü duygusal mut-
suduğu sonuçta onu, anlaocıyı alaycı
biçimde eğlenmiş kayıtsızlığından
ötürü utandıran bir doğrudanhğa
iter. Kadlna ona "niye dosl olama-
dık?" diye sorabilir. Adamsa yalnız-
ca. rahaasız edici duygusal kararsız-
|ığın güvenilir biçimde modern şiir-
sel notasüyIa ıepki verebilir: "ne his-
sedeceğimi bilemeden.." Doğrudan
hitap edilen genç adam kısırca ölçü-
lü ve kendini verebilmekten yoksun
bir halde kalır.

Rhapsody on a windy Night'ta,
"hayat"a hazırlanma "bıçağı son
klvrıIıŞı"dır çünkü şiir bize hayatın
yalntzca bir §uretini göstermi§tir, öz
olmadan biçimi, ya da ruh olmadan
özü. Pash, esnek olrnayan bir yay;
gözünün arkasında hiçbir şey oIma-
yan bir çocuk; küstlrma içgüdüleriy-
ie bir yengeç: hayat, bu şiirde fizik-
sel reflek§ler serisinden ibaret bir şey
olarak çizilir. Ve bir oyuncağı cebi-
ne koyan çocuğun otomatik eıinin
The waste Land'de "çtbanh genç
adam"la kendini budalalığa bııakan
daktilo kız yoluyla yankrlanması ras-
lantı değildir:
she turns and looks o momenı in the

glass,
Hordly awore oJ her departed lover;
Her brain allows one hali-Jormed

2a
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ıhought ıo poss:
"Well no' thaı'S done: and I'm glad
iı'S over-"
When lovely womon stoops ıo İolı!

and
Paces about her room ogoin, olone,
she smoolhs her hoir wilh

auıomatic hand,
And puts o record on ıhe

gramophone.
(Dönüp bir an aynaya bakar,/ Ne-

fedeyse unutmuş giden Nğnı;/ Bey
ninden yarı biçimlcnmlş blr diişüncc
geçer:/ 'oıdu İşıe; bıııİğine memnu-
num."/Sevimli kadın kendini budo-
lalığa bırakıp/ Odlsındı gezindiğl za-
man, ıek başıno, / otomaıİk bir eıle
düzelliı sgçlırını/ Ye bir plak koyar
gramofona.)

Bir zamanlar bir sonucu olan ha-
reket şimdi ağırlıksız olmuştuI. The
waste Land'deki insanlar, ceronti-
on'daki gibi, tutkulaİını kaybetmiş-
lerdir. Eliot, The Tempest'daki, Fer-
dinand'ı Miranda'ya ve masum aşkın
hedefine götüIen Ariel'in şarkısının
düzeyini düşürür: ıirik "cclin bu
kumsala/ Elele tutuşun sonra", Maı-
gate Kumsahnda.,/ Hiçbir şeyi hiçbir
şeyle bağlayamıyorum. " olur.

The Hollow Men (Sığ Insanlar) sığ_
dırlar çünkü onlar da özd€n yoksun-
durlar. Onlar "yitik/ Vahşi ıuhlar"
değildirler -cehennemi ve günahların
cezasını hakeden gerçek günahkarhr
deği|dirler, ama yaşamayt hiç başa-
ramamış ve dolayısıyla cehenneme
8irmelerine izin veriImemiş insanlar-
dıı. Onlar daha çok Limbo'da top-
lanlrlar ve burada, "ö|ümün öteki
krallığı" üzerinde düşünceye dalar-
lar. Onlar Kipling'in hem cennet hem
de cehennem tarafından İeddedilen
Tomlinson'ündan farkh değildirler.
Ama buradakianlamh gönderme In-
ferno'nun 3.Kantosunadır: Virgil ce-
hennemin bekleme odasının sakinle-
rini "umutsuz ruhlar" olarak tanrm-
lar; onların hayatları "kötü şöhreç
ten de övgüden de yoksun" olmuştur
ve onların yanında "günahk6rlar bi-
le gurur duyarlar." Eliot'ın ıutumu,
Baudelaire'le ilgili denemesinde özet-
lenmiştir: "lyi ya da kötü yaptığımız
sürece, insanızdır; ve paradokssaI bir
biçimde, kötü yapmak hiçbir şey yap
mamaktan iyidir; hiç olmazsa vaİ
oluruz. " Yine: "devlet adamlarımız-
dan hırsızlara, suçlulanmızın çoğu

hakkında söylenebilecek en kötü şey,
lanetlenmeye yetecek kadar insan ol-
madıklarıdır."

The criterion'ln Ekim 1926 ve
Ocak |927 sayılarnıda yayımlanan
Sweeney Agonistes'da, ateşli toplum-
sallaştırma, Sweeney tarafından dile
getirilen temel gerçeği saklayamaz.
Doris hayatın ne olduğunu sorduğun-
da, o, "Hayat ölOmdür,"der. Bu (bi-
tirilınemiş) parça şu dizelerle kapanır:
"Belki de canlısın /Belki de ölüsün."
Eliot'ın ayaktakımından kişilerinin
bir sonucu olarak, tema kabaca dile
getililmiştir ama yine de "Animula'-
'nın -"ılık gerçeklikten, sunulan iyi-
likten koıkan/kanın ısrarınt
yadsıyan" şu "yalın ruh"un- ruhsal
çekingenliğ ve kötürüm duyarlthğıy-
ıa ilintilidir. ve, öldiirülmüş kızı bir
lizol banyosunda saklayan adamın
"onun mu canlı yoksa kızın mı ölü''
olduğuna kalar veremediği Sweeney
Agonistes'daki deneyimin kuşkulu
doğası Burnt Nortön'ı haberler; bu
şiirin konuşmacısı da bir deneyimi
tüm canlı varolmayış| içinde yaban-
cılaştırlr:
Foolfulls echo in ıhe memory
Down the possage which ıve did not

ıoke
Towards ıhe door we neyer opened
Inıo ıhe rose-gqrdeıı.

(Ayak sesleri bellekle yankılano/
ceçmcdiğimİz geçiııcn aşağı/ Hıç aç-
mqdrğ,m.z *gprya doğfu/ Gül bahçe-

si içine.)
Esas olarak, Eliot, trajik biçimde

kaçırı|mış bir deneyimin ruhunu ça_
ğlrmaktadır, bir mutluluk var§aylmt
olan "olmuş olabilecel şey" in dila-
rından bir şeyi. Four Quarteıs'i yaz-
dığı zamana kadar, Elioı, yaşayabi-
leceğiniz her şeyi yaşamamanın hata
olduğunu elbette anlamlştı, ı

The Guardian/ l9 Ağustos'gg
Çeviren: Hamdi Koç

* Başlık için bkz. The wısıe L.nd. V.4o3
"Thc ıwful dıİing of ı moncnı'§ suaacn-
de...." ("Bir an|tk le§lim oluŞun inanll-
maz cesarcti...") (ÇN)
l) Crumhoın: Eski bir Renaissance çal-
glsl; sözcirk anlamt "klvrımlı boru".(ÇN)
2) s€riılizm (ya da, se.isel Tcknik, s.ri-
seİ Müzil): l2-ton dizisine dayah.(ÇN)
3) sprcchge§.ng: Konuşurcaslna şarkt
söylemek ya da şarkt söylercesine konuş-
mak. (ÇN)
4) A crppell.| "Kilise ıarzında". yani eş-
liksiz. (ÇN).
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Uğur Kökden

ı, ap eezilerini sever misi.n ;iİ;;,.;:.,;,:; j;:i|-

a )' r.|'i.

7 Alpler'in (ekiciliğine ko-
layca "Hayır!" denemez. Hem, tarih
gibi 5erüven de kapıyı bir kez çalar,
yinelemez önerisini.

EVet, ben de öyle düşündüm. Erken
kalkıp yola koyulmaIı. Dünkü yağmu-
ra karşılık, bu >abah hava çok güzel,
Tıpkı, Fransız atasözünde anlatlldlğ!
gibi. Sözcüğü sözcüğüne.

O halde bir an önce Lenbachplatz'a
koşmalı. On dakikalık bir yol zaten,

şunun şurasında. Adaleı Sarayı'nın ya-
nıbaşında. Eski Botanik Bahçesi de
herrıen solda kalıyor.

Buradan Brechtesgaden'a gidece-

ğim, Oıobü(ümün hareket saati, 5e-

kiz.
Hiç çevresinden sol utlanmış bir

Münih kenti düşünülebilir mi? Yedi
tepeli şchir gibi inişli çıkışlı bir Bav-
yera başkenti hayal etmek olası mı?
sPVirİli l5aü vddisine. 8üneş altlnda ta-
razlanan Cermen göllerine ve Lurum-
lu 1eşil Alp zincirine yer vermeyen bir
Bavyerai

Cerçi, ne güneye ne güneybatlya
gidilorum ben, Almanya'nın en yuk-
sel noklası sayılan, üç bin metreye
dayanmış Zug<pitze de varsın yerin-
de dursuni Alman 8ilemli ortaçağl'-
nln ünlü kenti Rothenbur8'a 8itmeyi
de içim çekmiyor, Ne Carmi((h, ne

(D l- rD lD

de Oberammergau! Kral, bilmem ka.

çıncı Louis'nin yaptırdığı Linderho;
Şdtosu bile, şu anda.8özümde 8erçek
dışı bir değere sahip, Rokoko çizgiler
içinde. Fransız etkisinden e5inıi!er td-

şıyan sisli bir masal.

Şimdiden, Münih sokakları dolu
dolu. İşte, büyük çalışanlar ordusunun
başlayan yeni iş 8ünü! YIrmi dörı sa-
atlik devinimin ilk kımıltı!arıyla birlil-
te belirli bir düzen ve disiplin de he-
men başlıyor, kendini gösıermeye,
Uzun bekleyişlerden, kent içinde 8er-
çekleştirilen gidiş-gelişleıden sonra,
Salzburg yolunu tutabildik, Yönümüz
güneye doğu! Önümde, göz alabildi_

ğince düz, yeşil, engebe5iz ve lam an-
lamıyla değerlendirilmiş bir arazi.

Yolun iki yanı, dibine ışık düşme-
yen sık ve kovu ormanlarla kaplı. in-
ce, uzun çam öbekleri. Ormanlık böl-
ge, HoIzkirchen dolayldrında. tıpkı bir
Viyana çöreği biçiminde kollarını ya-
na doğru açarak uzaklaşıyor. Yeşil
alan, çayır ve tarlalar, tüm ufku kap-
lamJktd artık. Yalnız uzaklarda, çok
uzaklarda, yumuşak eğimli tepecik|er,
5is içinde 8örünüp yokolan ormanla
kapll yükseltiler seçiliyor.

İnce hamurdan açılmış ve üst kabu-

ğu olabildiğince kızarmış bir ayça ile,
dumanı üsıünde koyu bir Etiyopya
kahvesi, Kuşkusuz, çağımızda, barış-
çıl güzel bir kahvallt örneği bu yiye-
cekler. Ama aynı zamanda, üç yüzyıl
önce, yenik Osmanlı Orduları'nın bu
topraklarda blraktlğl iki küçük armd_

ğan, Biri, bayrağlnln Viyana pastane-
lerine izdüşen biçimi; öbürü de, Ca-
fe Mozan'ın üç yüzyıllık geleneksel

aD.-

oVUncıl
Kaldı ki, kollarında Büyük Serdar '

Merzifonlu'nun ölü bedenini taşlyan,
başı önüne eğik bir ordu başka ne
yapsIn? Elbette, çiğ kahve çuvallarını
birlikte ıaşıyamazdı yd.,, Kahve yeri-
ne utanAl taşldl, yanlsıra, Habeşistan'-
ın yağlı kahvesi, Tuna sınırını koruma
kaygısı, boynu vurdurtılan Sadrazama
ın kırık hayalleri ve sahibi çıkmayan
bir yenilgi, tüm bunlar o topraklarda
b ıra k ıld ı.

Az sonra, ilk kez derince bir vadi
8e$ik. onun ardlndan, genç Alp Dağ-
ları zinciri 8özüktü: tepelerini, yalln
güne5 altında parıldayan karlar süslü-
yor. Karla birlikte, nedense, Edelwe_
iss çiçeğinin sevgi dolu içli türküsü
dudaklarıma dek yükseldi. Alpler'den
derlenmiş mutluluk çiçeği, Edelweiss!
Pıopaganda Bakanlığı'nca çiçekleri
pek sevmeyen Führer için H/t/er'in
Ççeğl olarak uygun 8örülen, bahtsı.1
Edelweiss! Şimdi, ister isıeme.,, iki bü-
yük su5uşu düşünüyorum aynı anda:
Merzifonlu Kara Mustafa Paşa'nın
"ölüm emri"ne bile bile teslim olu.
şu ve Fransız Devrimi'nin ikinci ism,
Sainl-Ju\t ün tutuklanmadan az önce-
ki suskunluğu Mecli\ kürsüsüne çık-
tığı halde konuşmayışı. Acaba, ikisi
de, ölüme, artık "evet!" demek gerek-
tiğıni mi düşünmüşlerdi? Kim bilebi-
lir? Bu iki yitik mezara, birbirinden ne
denIi uzak olsalar da, birer kucaL
edelweiss bırakmak isterdim. olabil-
seydi...

Yol boyu köyler, az ya da çok uzak-
laki küçük yerleşme merkezleri, me-
rakı kamçılayan görüntüIere yer Veri

GozUNu
aD lD la rD aD rD

KAR BURUMUS
PENCERE '
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yortar. Özellikle Bavyera'ya öz8ü
kubbeler, kilise çatıları ve kuleler, go,
tik mimariden adım adım uzaklaştık-
ça belirli ölçüde bir slav niteliği ka-
zanmakta.

İsimsiz sarı çiçeklerle bezenmiş 9-
yırlık|ardan geçerek Bad Reichen-
hall'e yaklaştık. Daha önce bir sana-
yi merkezi gerimizde kalmıştı. Bir çi-
mento fabrikası. Tıpkı Türkiye'nin en
az yirmi-otuz tesi5inde görüldüğü 8i-
bi, o da kentin içinde. Ama, Alpler'-
in eteğinde. Acaba, orada da, bitki ör-
tüsü külren8i yavaş bir ölüme doğru
sürükleniyor mu?

Chiem See, artık so|umuzda. Büyük
bir göl. Kınşıksız yüzeyi, geçmiş anı_
ların toplandığı mavi fayanslı bir ha-
vuzu andırıyor. Fırdolayı ağaçlar|a

çevre|enmiş. Besbe|li, aynı,zamanda
bir kamp tİilgesi gölün çevresi. Her
yan karavanlarla dolu. Tarih öncesi
hayvanlar gibi toprağa çökmüşler.
Tam bu sırada, romantik bir müzik fı1
kırdı radyodan. Aslında, bu yöre Ro-
mantik Almanya'yı yansltmıyor mu?
Gölün ortaslndaki adadan yükselen,
Versailles Sarayı'nın küçük bir benze-
ri sayılacak Herrenchiemsee Şatosu
da böyle bir romantizmin ürünü de.
ğil de nedir ki başkal...

Bad Reichenhall'de, Hitler'in dağ
köşkünü alttan, kuzey cephesinden
seyrenik. Gelenleri etkilemek, kişili-
ğine ucuz söylence boyutlan katmak
ve sonunda tanrılaşmak emelini açı-
ğa vuran bir yer seçimi. Almanlara ve
o dönem Almanyası'na tepeden ba-
karak onları koruyup gözeten çılgın
"büyük ağabey"!

Bununla birlikte, gerçekten tan|ş-
masız bir dinlenme yeri. Bir dingin-
lik ortamı.

Bad Reichenhall'den Berchtesga-
den'e doğru ilerliyoruz. Çam ormanı
içinde, asfalt bir yol boyunca sürekli
yükseliş. Ağaçlann dibinde yer yer kar
göze çarpıyor. Derken, birdenbire ne
görelim? Bir kardan adam! Kim ona
biçim vermiş olabilir? Eski konukla_
rın karanlıkta kalan günahlarından mı
yapılmış, suskunluğun küçük bir t dü-
lü mü?

İstemeksizin de olsa, geçmişin
ürpertisi Varllğlml bir an sarstı. "N€
mutluluk, dedim, Bormann'ın boru
sesini duymaksızın Bavyera Alplerini
gezebilmek!" Parti'nin ve Führer'in
gelir kaynaklarını sorumsuzca harca-

"Çolışon
Almonyo'nın yüzü,

bu gördüğümüz.
cermen ruh
yopısındon

koynoklonıyor,
böylesi bir sonuc.

Sonro do, kendi
üstüne dönüp bu

tutumun yorottığı
etkenliğin korsılığını

istiyoı toplum.
Buluyor mu? Ayrı bir

soru bu, doğol
o|oıqk."

mizlik ve özen anlayışı. Çalışan Al-
manya'nln yüzü, bu 8ördüğümüz,
Cermen ruh yapısından İaynaklanı-
yor. böylesi bir sonuç, Sonra da ken-
di üstüne dönüp bu tutumur ydrattl-

ğl etkenliğin karştllğünı istiyor toplum.
Buluyor mu? Ayrı bir soru bu, doğal
olarak. Ancak isteğin yozlaşması ya
da zaman içinde gdsterdiği sapmalar,
"üstünlük, egemen olma ve lersi- ka-
tıksız boyuneğme- eğilimleri doğuru-
yor. Besliyor bunları, en azından.

Karlı Alpler'in çevresinde bir ula5ım
mucizesi ararcasına dolanıp duruyo-
ruz. cüneş dostluğunu 5ürdürüyor.
Cerçek bir mutlu luk, böyle bir gezin-
ıi. Yelin sesini dinIiyorum. Karın ko-
kusunu duymaya çalışıyorum, Bir kuş
uçuyor, ufkumda. Ardından, sonsuza
eşdeğer bir zaman dilimi geçmiş gibi
geliyor bana. Bu da, kimtjilir nasıl bir
yanılsama, kuşkusuz?

Berchtesgaden kasabasından çıkar
çıkmaz bir akarsu yapısı, küçük bir
bağlama 8ördük. lrmak ü5ıünde. Na-
sıl gelmişse, bir de ABD tissüyle kar-

şılaştık, buralarda, Kısık bir hıçkırık gi-
bi, doğanın yaşama sevin(ini boğ-
muş. Yakın tarihin hınzırca öç alışı,
herhalde. Neden, bilmiyorum, kafa-
mın içi çok sisli. Sanki uzal ve belir-
siz bir çağrışımlar salkımı asılı, kafam_
da.

Obersalzberger, Berchtes8aden'a
ya|nızca 1l km. uzakta. Bir /amanlar
dört büyüğün evi yer alıyormuş, bu

ma yetkisi taşıyan bu "köylü", doğa-
yı da kadınlar ölçüsünde soğuk bir çı-
karcılıkla kullanmaktan çekinmedi,
Rahatça kirletmekten, yüzyılların
oluşturduğu dengeyi bozmaktan geri
kaImadı.

Geçmişin ayak izlerini gözden yi-
tirmeksizin Berchtesgaden'a varış, yi-
ne de öğle saatlerini buldu. Sanırım,
burada konaklayacağız. Yemek yeni-
lecek. Cerçi, daha önce küçük bir
mo!a verilmişti Weissbach'da. Ama,
bir bardak serinletici bir şeyler içecek
denli kısa.

Çevrede ıslak toprak ve çam koku-
5u. Biraz yürüyüp, uyuşan bacakları
açmalı. Yazık ki, modern gezginler
dağ korularında uzun yürüyüşler yaP,
mıyor. Küçük kümeler oluşturarak,

şöyle konuşa konuşa gerçekleştirile-
cek gezintilerden. Her konuya doku-
nup geçerek. Ya da, hızlı adımlarla.

DoğaI ki yolüstü konaklama yerle_
rinde, dağ hanlarında, 5öz8elimi
scharitzkehl gibi, açık havaya kon-
muş kalın ahşap masalara oturarak bi;
bardak yoğun süt ya da bira içme bah-
tına sahip olamıyoruz. llgaz'daki 5o-
ğu& 5u benzeri bir yer yok, nedensei,.

Sabah, yalnızca iki elma yediğim
için midemin neden bu denli kazın-
dığını iyi anlıyorum. Dağ havası da
beni acıktırmış olabiIir. ctinltik tek-
düze yaşamında bu kerte oksiiene, arı
havaya alışık olmayan kent insanları
için doğal bir sonuç. Şimdi ne yeme-
li? kendime rosto benzeri bir dana eti
(ochsenfleisch) ve mantarlı pilavla bir
de salata ısmarladım. Etin yanı sıra kı-
zarmlş patatesi ve birayı unutmamak
8erek. Çünkü, Münih birası olmadan,
en güzel yemekler bile değersiz ka-
|r. "Pils"i yeğlutarım; ama, gene de
Marzen! diyorum. Sonunda, kahvey-
le birlikte iki tane de Havana sigara-
larlndan tüttürdüm. Cünün, hiç ol-
mazsa öteki bö{ümlerini tam bir ya_

şama sevincine dönüştürmeli. Mü-
nih'e öz8ü ve barış dönemine uygun
bi cemijtl ichkei t' l özümsemeli, en
azından.

Ancak bir saat sonunda yola çıka-
bildik. llkin Vadiye inip. sonra yeni-
den yükseliyoruz. Federal Almanya'-
ya yalnızca "refah toplumu" gözlü-
ğünden bakanlar için, yol boyu gör-
düğüm ne denIi şaşlrtlcı: tarlatarda,
çayırlarda çerçöp ayıklayanlar var.
Açıkça kılı kırk yaran bir düzen, te-
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"Öte yondon öze!
Kor Köşkü, yoni
Berghof, çekici biı
yobonsılık yoyıyor
döıt yonıno.
Çoyevi'ne göre, iom
köşegen korşısı.
Gerçek onlomdo
zofer soluyon bir
yo,Pa."

gizemli saklı vadide. Hitler, Ooerin8
Bormann ve Speer. Çam iğnesi üstürJ
de duran bir ortak yaşam. Seçilmek-
sizin bir araya gelmiş böyle bir top
luluğun, dörtlünün, kara sığınışının
biricik nedeni ne olabilir? Görkemli
bir boşluk duygusu ya da tüvensiz, te.
dirgin bir yalnızlık...

Bormann'ın konutu, o günlerde bir
yolcu gemisi biçiminde döşeliymiş.
Kendine özgü bir ev. Ama, tüm bu yü
pılar, l952'de, içinde barındırdıkları
toplu hırslarla birlikte havaya uçurul-
muş. Şimdi, cezalandırılmış bir ölçü-
süzlüğün anltt denebilecek yıkıntılar
var onada. Yaşlı, yorgun, yitik yapF
lar. Çılgın hayallerin bagbozumu. Üs-
tü sürekli karlarla örtülü bir düş.

Milyon|ar yutan Kartal Yuvası, KehL
steinhaus, bin sekiz yüz metreyi aşan
bir yükseltide. Hitler'in Çayevi (Tee-

haus) de buıada. Elbene, hiçbiri yal-
nız değil: binlerce işçanin ortak teri-
ne malolmuş asfalt dağ yollan, şanti-
ye barakaları, garajlar, nöbetçi ve de,
netim kulübeleri, asker kışlaları, bir
de Hitler'in kimi konuklan için inşa
edilmiş özel otel. Kısaca, doğanın ve
sessizliğin bozulan eldeğmemiş düze,
ni.

Öte yandan özel Kar Köşkü, yani
Berghof, çekici bir yabansılık yayıyor
dört yanına. Çayevi'ne töre, tam ktı
şegen karşısı. Gerçek anlamda zafer
soluyan bir yapı.

Hitler'in kendi kaleminden çıkma,
öz çizgileriyle oluşmuş Berghof. Plan,
kesit ve 8örünüşler, doğrudan doğru-
ya onun. Sanırım, iktidarının ilk yıl-
larından sonra kendini halktan gittik-

çe soyutluyor Führer. insanlarla göıii.
nürde de olsa ilişki kuramayışı, bu
dağ dinlencelerinin yaratılmasında

önemli rol oynamış olmalı. 6erçi
herhangi bir Bavyerjı o; ama, iktidİrl
la birleşince, soğuk ve araya uzaklık
koymayı bilen bir Zorba'ya dönüşü-
yor. Cerçekte, içten denebilecek bir
doğa sevgisi bile barındırmıyor varlı-
ğının alt katmanları. Belki, yüzeyde-
ki tulkusu, karlı dağların 8ücü ve çe-
kiciliğinden kaynaklanıyor olabilir.
Çünkü ne kışı, ne kayağı ve ne de
dağcılığı seviyor. Olsa olsa, orman pa-

tikalanndaki uzun gezintilerden hoş-
lanıyor belki. Konuşmadan, kimsey-
le düşüncelerini paylaşmadan, hızlı
adımlarla yapılan gezintilerden.

Dıştan bakınca, biı Şahmaran yuva-
sı Berghof.

Buna karşılık birinci kat, içen ah-

şap lambirilerle donatılmış. Başka tür-
lü bir deyişle, kişisel ve özel konuş_
maların yapıldığı salon. Çevrede kır-
mızı, rahat deri kolıuklar. Ayakta,
zırhlı bir şövalye gibi dev bir saat. Te-
p€sine tunçtan bir kartal oturmuş. Bir
krlşede, yalnız Fühıer'e ayrıldığı bel
li yuvar|ak küçük ahşap masa. Öbür
yanda, salonun odak merkezi sayıla-
bilecek, üstünde nice siyasal belgenin
imzalandığı harita masası. Altı metre
uzunluğunda diktdört8en bir yüzey.
Özellikle, Hitler'in övüç kaynağı ün-
|ü teniş pencereye tam anlamıyla pa-

ralel bir biçimde yerleştirilmiş. Cöz-
ünü kar zenginliğine açan bu pence-
re, yani crosse Fensıe., diktatörün
önünde uzun saatler teçirdiği ayrlca-
lıklı bir dinlenme köşesi. Pencere du-
varıyla birleşen kısa kenarda şömine
var. Duvarda, Titien'den bn Çıplak.
Resmin altında uzanan geniş büfedey-
se, Llçan Hollandah gibi yalnız başı-
na ölüm arkadaşını bekleyen ağırbaşlı
bir Wagner heykelciği.

Geniş Pencere de, çehreleri ve çiz-
gileri bulandırıp silikleştiren kar fırtı-
nası gibi. bir bakıma görüşleri çarpı-
tlyor. Ölçüyü ve biçimleri bozuyor.
Dünyanın anlamlnl değiştiriyor. De.
rinliğine kucakladığı geniş profilin içi-
ne inanılmaz uzaklıklar, tarih ve bu-
gün, masalla kuşatılmış gerçek, en
sonra da Untersberg, Berchtesgaden
ve Salzburg girmekte. Büyüleyici bir
kapsam! Ne nerede bitiyor ya da baş.
lıyor, belli değil. Cene de, karanlık ve
karın biçim verdiği çılgın dağ gecesi-
ni 8özümün önüne tetirmeye çallşl.
yorum. Kanın pusu kurduğu geceyi.
Uzaklarda bilinmeyen ormanın 5e5-

sizliği. Uçurumlann diplerinde yatan
soluk paılaklık. Gökçül kar bulutları.
Kapanmış patikaları bekleyen yoğun
acı yalnızlık. Yitik gece ve dolunay.
İnsanla doğanın birbirini çağıran, bi-
ri ötekine karışmış beyaz Vahşeti. Her
türlü umudun boşa çıktığı zor zaman-
lar: o korkutucu, o unutulmaz 1934!..

Büyük Pencere, insana ve onun
yüzyıllara §ığmış ürününe meydan
okuyor. Ondan yan5ıyan ses, Mozart
kemanIarının haykırışlarıyla eş düzey-
de. Tiz perdelerin egemenliğinde hır-

çın, ölçü dışı, isyanla yüklü bir mey-
dan okuyuş. Gözünü kar ve kan bü-
rümüş vahşi bir varlığı andırmakta, bu

çılgın pencere! Cözbağcı bir yapıya,
tepeden bakan bir büyücü edasına sa-
hip.

Oysa, geniş kalın camın ardında gĞ
nüllü bir tutsak ayakta duruyor: Adolf
Hitler! Açlk mavi Bavyera ceketi ve
tütün sarlst boyunbağıyla, rahat bir
görünüm altnda. Ama, hiç bir zaman,
en küçük bir gevşemeye kendini bı-
rakmıyor. Herhangi insancıl biı kalı-
ba dökülemiyor.

Eski öykülere inanmak gerekirse,
Untersber8'de yatan Büyük Şarlken ,
bir gün uyanacak ve teçmişteki tör-
kemli Cermen im pa rato r luğu'n u ye,
niden kuracakmış. Cücünü sisli 5öy-
lencelerle pekiştirmeye de özen 8ös-
teren Hitler, o ylllarda, bu eski öykü_
ye göndermede bulunarak. "Dağ Köİ
kümün Untersberg'in karşısında yer
alması, elbet bir rastlantı değil!" de-
mişti, yakınlarına.

Ne var ki, eski-yeni her şey on üç
yıl içinde çirkinleşrek yaşlanıp öldü.
Ve, üçüncü Reich da. Bin yıllık düş,
on üç yılın gerçeğine sığdı. Kanlı ka-
rarlar ve hayaller üreten küçük kar
topluluğu da, yeniden parlayan genç
Alp 8üneşine dayanamadı. Eriyip yok
oldu.

Şimdi, yıkınnların yeıinde çiçek aç-
mış bir mürdüm eriği, umudu, sevgi-
yi ve barışı esirgeyip kollamaya çalı-
şıyor. Dibinde yaban ot|arı ve çiçek-
ler onca boy vermişken, üstelik...E
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MEVSİMLERİ
HATİRLAYAMİYORUM

§üreyyo Berfe

Kış diye bir mevsim vardı galiba.
Beyaz birlşeyler döküIürdü
gökyüzünden, toprak apak oıurdu.
Güz sonunda mı başlardı bu soğuk
saltanat?
Bilmem, çıkaramıyorum.

Boğaz'ımın iki yakası da silme
erguvandı. Hayal gibi yaşanan o
güzelim aşklan taçlandınrdı
erguvaniar: Sevgilere saflık kazandırır,
sevgililere kol kanat gererdi.
Bahar mıydı o mevsimin adı?
Bilmiyorum.

Plajlar mı? Hangileri?
Moda, Caddebostan, Fenerbahçe,

Küçüksu, Süre}ya, Lido...
Daha vardı, ama aklıma bile getirrnek

Kurbağah Dere,den sandal mı,u,".o,nll'f-i'o'u''
Mehtaba mı çıkardınız geceleri?
Tramvayların bazıları perdeli miydi?
"Bomonti'de bira içerdik'', deyin de çıldıra9m.

Hangi şehirde oluyordu bütün bunlar,
ne zaman?

Hatırlayamıyorum.

Ben, kendimi haıırtayarnıyorum ki, şu
yukarıda sayıp dökülenleri
hatırlayayım.

Kimdim ben, şimdi kimim? İnanın
hiç bir bilgim yok bu konuda.

Ben hafızası olmayanım.
Hafızası kaybettirilmiş bir şehirim.
Beni sık sık ameliyat masaslna yatırlp,
sağhğıma kavuşmam için büyük
çabalar harcadllar. Narkoziıörlerim
biraz dikkatsiz davranmış olacaklar ki,
birçok şeyi hatırlayamıyorum,
Hafizam tanınmaz halde.
Kendimi unuttum. Beni ben yapan,
dünyaya tanıtan ozelliklerimi unuııum.
Ben, istanbut'um.
Hayır, yanlış oldu. Ben, İstanbut'dum.
Peki şimdi neyim? Herkese kolaylık
olsun diye kendi adımı kendim
koyuyorum: Yeni lstanbul.
Neden yadırgadınız? Tüketim
maddesi gibi değil miyim?
Onların yeni|eri olur da benim
olmaz mı? Ahştırın kendinizi.
Ben, lstanbul değilim; Yeni lstanbul'um.
Yabancı hayranlarım için de
benimsenebilir bir adım vaı;
New İstanbul.
New York, New Jer§ey, New Orleans
gibi...

O kadar çok ki newler, ben de onların
arasına katılırım olur biter_
Bana bundan böyle yeni kişiliğime
uygun olan adımla hitap edin Iütfen.
Belki o zaman eski kişiliğimi bulurum,
hafızam yerine gelir, eksik gedik de
olsa lstanbuI olduğumu ınlarım.

Hiçbir şey değlştirmeyecek olan bir not:
Seçimfrlen önce ya4ılon bu garip öneriyi geçmiş ve
gelecek büı iın betediye başkanlarına, do nışmoİlaİı no,
ortaklonna, ollaklarına, ollakçlarına, reklamclannİ,
mİmar-mühend iS ve hafriyoıçılarıno, ezcümle ıopuna
ve tamqmına ithaİ ve itloİ ediyorum.

ağmurlar, özellikle Nisan yağmuıları
ne zaman başlardı?
Yaz yağmurları hangi aylara rastlardı?
Unuttum.
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VE ALLAH KADİNİ
-Böyle-

YARATTı!

s
Mehmet Refik yitiımeyen de var, erkek.üstünlüğü-

ne karşı birtakım sevimsiz özsavun
ma mekanizmaları getiştirmiş kadın
da. Evet ama, kadında değişen ya da
benzeş€n kimi özetlikler acaba gökten

zembille mi indi? Allah Kadını -Ber-

fe'nin betimtediği gibi mi Yarath?
İnsanlığn sınıflı ve ataerkil topıu-

munun (tarihin) kökeııi topu topu 5-7

bin yıllık. Ondan ğnceki çok daha
uzun devirler boyunca insanlar ana-

erkil düzen içinde yaşadılar. O top-
lumda kadın -Hasting'in sözleriyle-

"aşkında özgü, klanın doğurgan
anası, banşta Ye savaşta lideri olan
insan- ana" idi. Ataerkillikle birlik-
te kadın sosyal yaşamdan koparıldı,
onun temel birimi olan monogam ai-
ıede evine kapattldı, eıkeğin darnak
zevkini ve yatak keyfini gideren bir
araca dğnüştüriildü. Monogam aile-
de kadının tek erkekliliğine karşllık,
erkek poligamhğını fahişelik ve esi-

relikıc sürdürdü. (Anaerkiı tapınağln
rahibeleri zamanla köleci sınıfın iyi
eğitilmiş, devletçe teşvik edilmiş, ku-
rumlaştırılmış füişelerine dönüştü-
ter. Feodal çağda aristokıasinin kur-
tizanları olarak devam €ttiler.) Kadı-
nın toplumsal yaşam ve etkinlik dı-

şında bırakılması çağlar boyu yaşan-

dı, bugün de siırüyor. Kadın Modern

çağda kısmi özgüIleşmesini ancak
üIetime katıımakla sağladıysa bile,
ikincil yaratık olmaktan henüz kur-
tuıamadı.

Süreyya Berfe kuşkusuz ki, bütün
bunları bilir. ve çağlar boyu silregel-

miş ataerkilliğin, onun ilişkilerinin,
mutlaklaştırmalarının sadece erkek

soyunu değil, kadın soyırnu da koşul-
landırmış olması pek olağandır. Ama
kadının erkek egemenliğine tabi ol-
muşluğu onun doğası değildir. Bu ne-

denle, "kadının temel nitclikleri" di-
ye bir kavram kabul edilemez- Birin-
cisi, tarihsel düzlemde kabul edile-
mez. Kadın da, erkek de, içinde bu-

lunduğu toplumsat şekillenmeler ve

tarihsel koşullar içinde değer yargı-

lan, düşünce ve davraruş biçimleri
edinirter. Eb€di bir kadın betimlemesi
yoktur, tıpkı ebedi bir erkek betim_

lemesi olamayacağı gibi.
lkincisi, değişik toplumsal formas-

yonları bir yana bırakıp, bugiinkü
toplumu, hatta bugunkü Türkiye'yi
alsak bile prototip kadın yoktur, bu
nedenle de, kadının temel özellikleri
diye bk kavram yoktur. Çünku, şim-
diki sosyat yapı değişik sınıf ve züm-
releıden, bunların birbiıleriyle çok
ç§itti iıişkiıerinden, bu ilişkilerin ön-
gördüğü kurumlardan, değer ölçüle-

rinden, anlayışlarından oluşmakta-
dır.

Fabrikadaki kadın işçi, bir köylü
kadın, kentte büroda çalışan bir baş-

ka kadın, ya da bir ev kadını, veya

bir ent€lektüel kadın, yahut da bur_
juva evindeki bir süs bebeği, bütün
bu kadtnlaI acaba tek bir kadın mı-

dır ki, "kadının temeı özeııikleri" ol-
sun? Sosyal stratifikasyonda dikey
bakımdan ayrışan katmanlarda bu
denli farkhlaşmalar olurken, aynı
katman içinde bile önemli faIktar
karşımıza çıkar. Örneğin, bir işçi kız-
ıa, üniversiteti kız arasındaki özellik
farkları bir yana, aynl univeİsitede

üreyya BeIfe, Y.Düşün'ün
geçen sayısına yazcığı yaa,
da feministlelin eıkeklere
bakışlanndaki kimi otçüstlz-

lüklerden yakınıyor. (Ama verdiği ör-

nek bir aştrılık göstergesi değil, çUn,

kü doğum kontrolünitn yükünün er-

keklerce paylaşılmasına tepki niçin,
anlayamadım.) Sonra da, gerçek ha-
yaıta tlpl ttplna yaşanabilen bir ör-
nekler dizisi sıralayarak, erkeklerin
kadınlara bakışlarındaki çarpıklığın
suçunun kadınlarda olduğunu §öyl€-

mek istiyol.
Anaerkil toplumdan çıkıldığından

bu yana geçen tarihsel süreç boyun-
ca ataerkiıliğin kadınlara biçtiği ye-

İin bugünkü uzantısı olarak h6l6 da
pek çok kadıİun toplumda ikincil ko-
numu benimsediği doğru. Gene aynı
alaerkiltiğin binlerce ylllık egemenli-

ğinin kadınlann davranışlannda, bir,
takım özeıliklere yol açhğ da doğru.
Ne ki, kadln binleİce yıldır içine itil-
miş bulunduğu kimliksizleştirm€ye
kısmen uymuş, kısrnen -elindcn gel-

diği ötçülerde- kimlik edinmeyc, top
lumda bir rol üstlenıneye glışmış. Bu
nedenle, bir süs bebeği sayılmay se-

ve seve benimseyen kadın da vaı,
"evinin kadınl" olarak sadece ana-

lık duygusuyla yeıinen de, erkeklerin
vurdumduymazlığına, özveıisinin ve

insan duyaılılığının erkeklerce istis-
mar edilmesine İağmen hasletlerini
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dınının özeılikleli,) sun erkek oısun topıumun tüm ileri özgürırığu;'t *.t"tİJlır uuşı"arğ,n_Süreyya Berfe "kadırı kadm raPan sosyal giiçlerinin, o.glltı".ınin görevi da da böyle ögeler yardı, zamanla on_temel nirelikler" genellemesi iÇin giin- ve sorumlulugu ÜnjJiv"r".. ç"g- ı^, on"n,ii oiŞua. 

"iı61 v. r.rni.tdelik YaŞamdan baz kadln tipleri çiz- daş aydın olıİanın argu,İr. rarg"ç,ı_ akım1ar solun 8enel demokratik ka_miŞ' Ben de ona kendi alanlnda baa mez gereklerinden biİi sayıyorum, dın hareketiyIe bütünleşebildiklerikadın tiplerini -her biri üzeıinde saat- Roilesine atae.tlı uir tJpırmda, daha da önemlisi toplumda başka de_lerce düŞünüIebilecek, Iomanlan yeni- erteı< egemenıilinİr r. ı."a]İ- nrşr- mokratik talepler ve dönüşüm1er uğ_den ve Yeniden okunun, Pive§leri tak- tı öny_aigılılığınİn u, JJİİİrtl. ve runa veriıen sinıfsaiuiiJay,syıa sıraı takrar seYıedilebilecek kadın kişi- şiddeİli oıarlr, tuarnıu.r, 
-erici 

bir yasal mücadelelerle sıkı bağlar ve bir_liklerini- anımsatmak isriyorum. Ör- io_gunlugunu-n j"" oiiiı"ri u"-.se- liktelikler kurabildikıeri ölçüde, ülke_neğn ilk olarak aklrma Antigone ge- diğ] ,ı ğ b"rr;.İığ;;;;jk, son mizdeki kadın-erkek ilişkilerinin de_liyor, Dante'nin bir yaŞam bo}'ıı kara yıllaıda dins"ig".ı.ıjiıiiıriyi"" 
"reın- mokratikteştirilİnesi, kadma karşı ön_s.r'dası, Rönesans müjdecisi büyrik )a- ıaşp, kadınhn; ak;k;;-tlİ"İ"ş,ı.o- yargılaın, kısıtlamaların, erkek şo_Pıtının esin kaYnağt Beatrice Portine- ği bir ülkede uu in.-"aİga k;, mü_ venizminin geriletilmesi, kadın hak_ri, Emma Bovary 5na Karanina, Ef- .ua.ı. ı,.r*n t 

".n"n 

'"-rİ".lJ.t"ı.- 
ı";,;;;lii.ffffiffi"l ıiutuki sta_İi Briset, catherine (Rtizgarlı TePeler), ı"... yon"tıı.n a".oİİİriİ ı.r...ı"- tülerin değiştirilmesi yolundaki uğ_Nataşa (Harp ve sulh), Pavlova Ana, nn, kuruluşların, ak,mlai,nloreri- raşta ,ol oynayacakla,dtI.Gervaise, Nan4 Eugenie Grandet, co- or. s" k"d;. h;y"ti'üir'arirrlrra * Hele hele, ortada bir Papatyalarsette (sefiller)' Daha daha, örneğin.ti- insani sorun_kajın v" au İrl.t tüm soytarıIığı cirit aıarken, romanı de_yatrodan cretchen (Faust), Alkestis, Çağdaş insanlartn ,o.rnrari.- a"n". ğiI ama ünü ilerlemiş bir edebiyatçl_cordetia (Kral tfar). Desdemona. No ııatta, iaa,nıaıaa;;;;;;ı;"" .* mı,,n başpapatyaya gazete ön sayfa-ra, Nina (Martı), Hedvig (Yaban Ör- rumluluğudur. Ianndan başlayan röportajlarla met_deği)' Hedda Gabler, Julia, Deidre, 9t" yİa-, t".inisı akımlarrn er- hiye|er diizebileceği kadar rezıııik pesYerma, Adelaide AIba, Blanche 1Ar- kek şovenizıniİr. t*İ, ,"p'tj'ı'*İrri" er- perdeye çıkmışken, edebiyatçı arka_zu TramvaYı), cesaret Ana, Shen Ta - kek aıiş."nı,ğ,n; kla;I r"rİ]a, ," daşımız Süreyya Berfe,nin, feministShui Te (Sezuanln iYi lnsanı), Carıar da feminis, .i"* 

"ı-".rr, 
p]k çok aşınlıkları yadırgamaktan daha faz_Ana ve daha pek çoğu. Bu kadınlar aydın.kadırun ,. 

"il;;;;; ienoıe- ıa s.vıevec.ğ .lr'u 
"iarjr"" ı,i, tr*aıasında prenses olan da nr, fahise dq ri"i, a" p.ı l-vİİ"n;İİİİ.,İ"l,n"", kum yok.burjuva da var, iŞÇi de köYIü de ister fakat oüu. 

"ı,n- 
lrii"ii.rİ .]'t.ı.ı"- zaten ben de bu yaayr Berfe,ninaynı sınıftan o|sun, ister ayrı srruflar- re tepkilerini küşeleştiraiı<ıeri, iierı<eı< o tısa aeginmesini 'Jılitimek 

içindan bu kadınlann hangileri negibi or- id."i,jif;;;;;;;;;il;;;';#i;, ;;il:;H,";:, i'"?İİ, o" o.c,-tak temel kaIakterleie sahjp? onlann terimleıle bi,thi. ;;;;;İıj;;, sel- tım ve onu kaön harekeünin asli un_nepsı ayn ayn kişiükleı ama heosinin gi|edikleri aoc*. c.r,.'lTyiesine suru 
"ı"."t'i] rir.öJJ,i.. 

'"ı,*
değşik koşullardaki ıek ortak payda- ;;kı, ;;,";;i';; ,ii'L.HJr*u böyıesine ,.erkek mitıetiz,,aiye ovu_sı ataeıkil toPlumda kadın olınak, 

9il 'es.9ı ;;;;sr.u'"iİrİ, ı,"ı.a" nüIeı bir ııIkede, feminizme rteğit,Sifryüıa B€rfe €lbeıte snıf faıktfu- 
:]li..:,rl; İ$#İ-1.1İİ*,.,İr*lu, -"rl.ul.ri-,"llv- 

",İİf ,.r.',,igimalarının belirleYici ve biÇimlendirici yay8rn ve yığınsal bir kadın hireke- ne eminim. Süreyya Berfe,nin yazısıetkilerini bilir, Bu nedenle lzzısın1, 11ng 46rrüfi"o,;;İ'lİo;;;inde bu noktayı anmama bir vesiie oldu.Dkendi şakao iislubu iüde bel|i biı sos- çe§i.ıi sol ;tidk a-;J;;"İ"
val ,\atı.nanl.ş9kiıl".aı.aigi ı,"o.İr_ İ"a,ı""İ 

"t,iİ.oİaTt;;;ffi: 
'Mehmet Refik'in bu konudaki üç ince_

rın kimi özelliklerine tepki olarak atı- ratik kadın İ"k"ttrr;'"tk#İ"U(- lerııe§i Dergimizin Man vc Nisan ı985 §a_
Yorum ve sonundaki -"İ"ıa" g*ç Ü yutlanna ulaşamamalartna no.'_İ|__ 

Y annda YaYınlanmıştt. (ıkdıDıı Top-
yererken, anayı yücelttiğni, Lainı"_ o,n.ı nedenierini ";;;;;;'ij# ilT.r-İİlH,##ü,3:",r#ri"İi[nn bu tek ortak karakteristiği ,l-ge- min t eİ-tıJ;;;İ; İ;?#"çaba_ ıızııvoıo.) -Ea.
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YUSUF ALPER
ixiı,gIuI
Yalnızhk, çaresizlik burgacında bir akşam

Yürek burkulması dünyanın her yerinde

Böyle miclir yaşamak ve yazmak buz üstüne

Kö2lenmiş yüreğe banarak kalemleri
Yalnızlık, umutsuzluk burgacında her akşam

Kim biliyor, kim okur kanla yazılanları
yıllar sonra bir bakkal terazisi altında
Kirli bir çıkını sarmaya kullanıimış
Atılacak bir k6ğıt olacak mı kim biiir
Kim biliyor, kim yazar kanla yazılanları

Hoyrat bir dünya ortasında yapyalnız
Yağlanmış bir urganda gözleri bağlı cambaz

Seyircisiz, kimseden bir şey ummayarak
İp üstüncte gün boyu hüznün doru atları

İ-ğrenç bir clünya kuyusunda yapyalnız

İltel clunyanın kuyusu ben taşı ben

Kenclim kuyu kazarım kendimi taşlayarak
Bilinsin, başka türlü olamazdı yazmak
Her akşam hüzünle kadeh kaldırarak
Olamazclı, o yüzden kendimi taşlayarak

Kim okur yazclığımı, kim anlar şimdi beni

Sağrlar clünyasında şarkılar söylüyorum
XOİler evrenincle pandomimle oynamak
Oynamak benim işim, içimi dağlayarak
Kİm okur yazclığımı; iyi yürekli, alçak

.ı
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Arnold Schönberg, Kırmızı Bakış, 1910.
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DEGIş
a

I
Ya

M
rtallk yeni lşlmlştl. Anacaddenin uzağlnda-
ki içerlek sokak boştu. Sessizdi. Uykulu ev-
lerin duvarlan dibinden ortallğl koklaya kok-
taya giden bir köpek geçti. Bir yandan kuy-

rUğUnu salllyordu. Sokağln ortasın_a gelince dUrdU. Bu,
rasl, sarl badanall, taş bir yapıydı. Uç beş basamakla çl-
kllan kaplsı açlk duruyordu. Kapının üstündeki kocaman
klrmlz| ıabelada büyük ha,İlerle bembeyaz "Polis Kara-
kolu" yazısl Vardl. Aşağüda, basamaklarln altında, köpğ
ğin durduğu dUVann dibinde demir parmakllkll bir bod-
rum penceresi görünüyordu. lçersi karanllkt. Duvarın sarl

badanası, burada iyice solmuş, sokağın çamUrUndan, kir-

den yer yer kararmüştl. Yukarda, karakolun pencereleri

aydınllktl. Badanaslnda da herhangi bir kararmlşllk göze

çarpmlyordu.
ortallk ]yice aydlnlandlğl halde karakolUn bütün lşlk-

larl haia yanlyordu. Karakolun içi de bUlunduğU sokak
kadar sessizdi. Nöbetçi polis, başlnl masadan kaldlrdı.
Gözlerini yumruklanyla oğuşturdu. Masanln altlndaki
ayakkabllannl çlplak ayaklanyla araştlrdl. BUlup ayağl-
na iğreti bir biçimde geçirdi, Gerinerek kalkİ masadan.
Bir sandalyenin arkallğlnda kuruyan çoraplannl aldl. otu-
rarak giydi. Ayakkabllan yeniden geçirdi ayağlna. Son-

ra özenle bağladl bağlannl. lvlUsluğa gidip bol sUyla yü,

zünü yıkadı. Aynada saçlarını taradl. Kravatlnl düZeltip
yakaslnı slklca kapattl. odaslna girip askldaki şapkaslnl
aldl, baŞlna geçirdi, Yeniden çlktl odadan. l,/erdiven al-

tlndaki küçük araltğa yöneldi. Ağlr adlmlarla kapısında
koca bir asma kilit olan bodruma yaklaştı, Kapıyı, önce,
komserin odasının kaplslnl çalaroasına, tlklattl. Sonra
yumrukladü. Sonra da tekmelemeye başladı. Bir yandan

da:
, Uyan artik ulan köpoğlu! diye bağırıyordu. Uyan da

hazır ol!
İçerden cılız bir ses geldi;
- Uyandrm ağbi, hazlrlmI
Potis, gerisin geri odaslna gitti, Şapkaslnl çükarlp askl-

ya astl. Masaslna oturdu. Kravatlnl gevşetti, DaktiIoya bir-

taklm kağltlar geçirdi, Dura dura bir iki şey yazdl. lmza-

ladl altlannt, Sonra iğneledi kağıtlarl.
o slrada bekçi girdi içeri- Gece devriyesinden dönü-

yordu. Bütün geceyi Sokaklarda dolaşarak geçirmişti.
Gözünden uyku akıyordu. Kafasında biri, boyuna düdük

çallyormuş gibi kulaklannda bir çlnlama Vardl. Kapl di-

bindeki sandalyelerden birıne ytğılacaktü nerdeyse, Adlm,
larlnl zorlukla sürükledi. Polis, başınl kağ(lardan kalcır-
madan:

- Bana bir çay ailp gel, Hasan, dedi, Çabuk!
Bekçi:
- Başüstüne, dedi.
Durdu, bir an, Polis, başınl kaldtrdü:
- Ne var?

- Aşağlda bir köpek var.
- Varsa Var, kov gitsin.
- Kovdum gitmedi.
, Saçmalama. Git, çayl getir hemen,
Bekai, baŞka bir şey söylemeden gitti,

Az sonra, dumanl tüten çay bardağlyIa dönüp geldi.
Polis, şekerleri bardağa attl, Tam karl§tlracakken durdu.
Bekçi, dlşan çıkmaya hazırIanıyordu,

- our, dedi. Bir tarafa kaybolma. Akşamki şopan Adli,
yeye götüreceksin.

Bekçi, allşkanhkla:
, Başüstüne, dedi. Ardından:
- Merak etmeyin, gitmem, diye mlnldandı,
Durduğu yerde irtınaya tutulmuş gemi gibi sallanıyor-

du. ilk girişte gözüne kestirdiği kapl dibindeki tahta san,
dalyeye çöktü,

Polis, çaylnl kanştlrmadan hlzll hlzll odadan çüktl. Bekçi,

oturduğU yerden slcak çayln içinde kendi kendine eri-

mekte olan şekere bakarken göz kapaklan ağırlaşıyor-
.du, Aşağldaki köpek, birini bekler gibi, duvarln dibinde
öyle dikilip duruyordU. Bekçi ne kadar kovalasa, korkut,

sa da yerinden klplrdamlyordu. Tekmeleyince de kaç,
madl. KeSik kesik, inler gibi sesler çıkanyordu yalnızca,

Polis, adaml itekleyerek soktu odaya. Bekçi, gözlerini

araladl, Adamln üzerinde kirli bir ak gömlek vardı. Saka-
ll gelmişti, Kara yüzü, akşam kapatıldığl bodrumda ha-

Vaslzlıktan sararmlş gibiydi. Ama gözleri flldlr flldır bir o
yana bir bU yana çevrilip duruyordu. Kasketinde örüm,
cek ağl Vardl. Ayağlndaki kara pantolon talaşa bUlanmlştl.

Polis:
- Bu üSt baŞ ne tröyle, diye bağlrdl. Yerlerde mi yuvar-

landln?
- Yok ağbi, orda yumuşak bir yer buldum, klvrlllp yat,

tım. İyi de bir uyku çektim sayenizde.
- Şuna bak. Biz, burda seni beklemek için Uyumazken

sen nasll uyursun be? sende hiç utanma yok mu? orasl
yatakhane mi? Seni oraya yatp Uyu diye mi kapattk yani?

Polis, tutuklUya kızmlştl. Bekçiye döndü:
, Ah ah, biz akşam yanhş iş yaptlk Hasan, dedi. Bunu

bağlayacaktlk ki.,. Sabaha kadar ayaklanna kara sular
insin. Gözünü klrpmasın. o zaman anlardı Hanyayı Kon-
yayl... Yalan ml?

Bekçi, Uykudan ağzını açacak gücü bulamadl. PoliŞi

doğrulamak için başını salladl iki üç kez, Polis, adama:
- Şurda üstünü başlnı silkele çabuk? dedi. Yarglç kar-

şlslna çlkacaksln. Utanman yok mu senin?
Adam, pantolonuna bulaşan talaş kınnıllannı eliyle silkti,

Kasketini Çıkanp pantolonunda çırptı, Polis, eliyle "D|şan,

dlşan" diye işaret ederken bekçiye:
- Şunu burdan çtkarıp yüznumaraya götür, işesin, dedi.

Adam:
- Hay AIlah senden razı olsun, diyerek yaltaklanacak
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Bırak şımdi bunIan, dlye gürledl polis. Ben. sizin gl-

bileri ıyi tanlnm. Çişini lyice et, adamakllll boşalt içini, A-d-
liyede akşama kadar beklersinjz belki. Sonrİ karışmam.
orda donuma ediyorum desen yüznumarry" g,ta"t yoı,.
Artük o numaralan yutmuyoruz. Anlaşıldıhıİ

.Adam, başlnl bilgiç bilgiç sa|ladı. B;kçinin yedeğinde
yüznumaraya gitti, Kaplyı açlk blrakarai oeı<çinin ğoztı_
nün önünde çişini etti. odaya döndükIerinde ğolis, iutuk,
Iuyu batan aşağl şöy|e bir süzdükten sonra, begendiğini
gö_steren blr 9ülümseme geçti yüzünden. eçıı oian go'm-
leğinin yakaslnı ilikletti. Kasketinin sıperligini dtizeı[irdı.
Arka§nda luituğU kelepçeyi, o gülümsem9slraslnda ada-
mın bılekleriıe geçirdi. Kjtledi. Anahtarl bekçiye uzattl.
Masanln üstündeki kağrt tomarünl da alıp beğnin eline
tutuştUrdu. Arkalarlndan;

- Haydi marş| diye belirli bir neşeyle bağırdı.
Onlar, karakolun merdivenlerini İnerken J çoktan ba-

şlnl masaya koyup uyuklamaya başlamlştl.

^ 
AŞagl indlklennde bekçi, merak|a çevresine baklndl,

UU^Vann djblnde bekleyen köpek. yerinde yoktu.

^.Bekçüyle 
tulUklu caddeye çıktıklaiında vaiit ılerlemışti.

Otobüsler do U, dUraklar kalaballkll. Guneş. büyük apart-
manlann duvadarını yaldızlıyordu, Her il<i lalOınm dj, biry€rlere yellşl..rek ;çln hızll hlzlı yürüyenlerle tlkllm tlklım
oeneblllrdl. O,]lar da bir süre bu sabah kargaşaİğlnln için-
den ag,r 361nllurl" reç!Jer. Acelecilerde.*i.iıJl'i geçel.-
ı<en çarpıyorou. Once özür dilemeye hazılanıyorlaİ #a
ke]epÇe]i adamla b^ekçiyi ayırdedince o, 

""rtt" 
ry"x

alllnda ne lşln|z Var? ' gıbısinden bı_ırun büküyorlardr. Buyuzden onlar da Çarpanlara pek aldlrlş etm;di,
Çadde g^öZaiablldığlne Uzaylp gidiyordu. Ucu görün-

müyordu- Sis gibi oellj belirsiz bir duman varOı. CİJği
sonu, yokmuş gibi, yürü yürü bitmiyecekmiş giOi gOsİe.
ren, de buydu, Asfalt, çoktan 1sınmışl. Genzİyİkaİ luru
bir hava soIunuyordu caddede, Ardarda gidip g;üe;lriıi
ufaklı taş|tlann ç|kardığı eksoz dumanlan da kuİu hava-yı büsbütün kirletiyor, hava yerine duman solunuyormuİ
gibi oIuyordu-

, lkl dUrak daha yürüdü|er Bekçl Hasan, bacaklarlnda
Dlr Keslkllk dürydU, Ekmek fınnlarından taşan taze ekmek
kokusu içjnj bay,lt,yor. başını döndüruyÖrd, Uvl.r"rl-
lUKıa,açl]klan olacak, gozünün önünde tuhat tuiaf gö-
rUntüler bellriyordu. Gördüğü haya|ler, götürdüğü lutÜk-luyu blle unurturdu ona. Blr ara Öylesine daldı k], az da-na onundeki belon e|ektnk dlreöine çarplyordu. TUluk-

|1,^"!"11 
*"19og"ı olduğUndan, oinuz vurarak bekçiyi az

oüeye lltl. direğe çarpmaslnl engelledi, aeıçl, o zaman
Kendlne geldi. Daha uyanlk oImak içln, kamburunu dü-
zeltti. Palaskaslnl slktl, Tabancaslnl yokıadı. Evraklar ce-bindeydi. TutUklunun caddenin ı,uıanaı,g,noa, o"Ğınin
|?lP_r"fu9y,"9"l 

y"rarlanıp kaçmasl işte" oı" J"gidi rr-IuK]uyu kalabalık arasında yıtırebilecegi Otiştln6esı. ıyi.ce Xendlne getirdl bekçtyi, Adlm|arlnJ açtı Tutuklu da onauydu.

^;!':_O...:]ll 
gl,:rlda iki kişilık tören kıtası edasıyıa uygunaolm yuruyorlardl.

;!,i,9,93,9 yakabllir miylm? dlye sordu yanlndaki,
bekçl, yürüyüşünü bozmadl. omuzlar dik, göğüs ııer-

de, yanındakine bakmadan konuştu:
- Şimdiye kadar senin gibi çok adam götürdüm Adli-

yeye. Cıgara içilmemesi konusunda bir emiİ almls deöi_
lim, lste^rsen iç. Ama senin için kelepçelerle zoı olmay-a-
cakml? onlan, Adljyeye Varmadan açamam.

- olsun! sen clgarayl cebimden alıp ağzıma ver. Na
şurda, kıç cebimde.

lkisi de, aynl anda, birbirlerine yaplşklarmlş gibi, yan-
yana durdu. Bekçi, adamın arka cebini yol<lİOı. euruş-
muş ezik bir clgara paketiçlkardı. Yamulmuş bir tane ai
dı, adamın dudaklarının arasına sokuşturdu.

- Bir tane de sen al, dedi adam.
Bekçi, bir tane de kendi aldı. Buruşuk paketi, yeİinden

hiç klprdamadan, eska yeİine koydu. Sdnra ı<ioiiti çaı(jhem kendininkini, hem tutuklununkini yaktı.

, 
Cıgara bekçiye iyi gelmişti. bol bir duman çekip savur-

du. sinirlerine bir canltllk geldi. Bununla birlikte bir tutuk-
luyla bir bekçinln caddenin orlaslnda, yanlanndan gelip
geçen insanlann araslnda, olduklan yerde durarak Ğsur
fosur cıgara tüttürmelerinden korktu. Bjri bir şey Jiy;;-
lirdl Tutuk]uyu yan sokaklardan Oirine itel<leyeret'J-
lu_._91 ?P_"dT:n 

k"pısının içerlek merdivenlerine oturup
oaada tüttürdüler cıgaralarını.

. Beİçi, kalkarken ne kadar yorgun olup her yanlnln dö
küldüğünü aylrdetti. oturmak onu iyice gevşetmişti. Bu
9lr]r_n9:. .günyada. yaya olarak Ajliyey; 9{;;rİ;;alamazdl. Ustüne çöktükleri meroivenlerden kaıklpiao-
deye çlkilklannda bekçi tutukluya sordu:

- Yoruldun mU?
Bekçinin yan yaşında genç bır adam olan tutukluj

_,: I9o d:9i Yürümek çok iyi ge|di. El|erim kelepçeliohasa çoktan tüymüştüm bile.
. Sahiden böyle bir şey geçti mi akllndan?

, ,; |:1."i_9TT"Şin? Benim yerimde sen olsan başka
tunu mü düşünürdün?

.. 
B_ekçi, içinden hak verdi adama. Ama cevap verme

İl,P1_.y19 
*gl*ladan yürüdüler. ai, otoui" İwajİn-agellnce bekçi durdu, Tutukluw da omuzundan tutup-dur-

durdU.
- Burdan otobüse bineceğiz. 8iletin Var ml?

^ .. 
Yorulmadlğlmı söyledim. Yürümek de hosuma oiıti.

İ,l"]"_9"r|9": bilel de ne oluyo? Biliyorsun, ben hiç-ku|.

:il"T,; Tlçbi: zaman da boşu boşUna araoaya oin-mem. El|etlm olsa da olmasa da. Ben yalnız iş için bine-
l,i oj9!!::.9"pçilikten 

_yakaIandığımİ unrtt,r'n .rlol._
::,1_1"],^ror'1 otobüse bindiü,ip yeni bir suç mu işıeıe.
ceKsln / Ama ben_yoruldum diyorsan o başka.

_^_B_ek9i, 
n,e_ y9rulglm, ne de yorulmadım oiyeolıoi. Ça.re_sız yürüdü Tutuklu neşeli, grltkan, oexçl, somurtuı<'ve

y:igy]gyj E" qy 1nda hangisinin tutuı.lu. nangsinİn tL.rUks,Jz olduğu, ilk baklşta, anlaşlImlyordu.

_^}!|v"e!1 
ono 

31a baba günüydü. Bir saati aşkn sü.
::1l Lulyup gegikleri caddenin bütün ka|abalığı bura.
y^111T,İl| *"k! Birkaç basamakla çıkılan geniş iıermer
l1ojn]l ?'' girişi.olan büyük bir yapıyaı aJıiye. Çevresi
|_?11_slbi 

yeşiilikle_r ve renk renk çiçekleıe o6zeıiyoi. Ön
laraılnl, aynl renklilikte arabalar doldurmuştu. Bi;i gidip
PT] g:[y^.ld, Çok katlı biı yapı olan noliyjnin penJeİJ
lerl genlş ve yekpare camllyd|. içeroe, ouruşma siirer-
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ken, gözün bir an dlşan kaysa, ayakta oldUğundan, renk

renk;içekler, yeşillikler, masmavi bir gökyüzüyle kalşl-

ıaşıroın. Suıtananmet'in ince minareleri Ve güVercinler,

iaslan kararüık bU koskoca yap!da gün boyu sürüp gi,

den soruşlurmalara, ateşli saVUnma|ara, suçlayanla sUç-

lananın haykınşIarına cıvıl cıvıl kuş sesleri karşlIlk Verirdi

pencereler açlk oldUğunda. Kanat çlrpışlan yalar geçer-

İi camlan, Kimi zaman açık pencereden bir serçenin içeri

oIrdiö| olur, suÇlUnun bölmesindekl parmakllğa ya da yar-

İıcırİkürsüsünİ lonardı. Kımı de bır güvercın 9irerdi pen-

Jereden. Tavana yükselir, kanat çırparak orada dönenip

dururdu, Cami avlusundaymış gibi bir serinlik yalar ge-

çerdi duruşma salonunu. o zamana kadar, kapl dibin-

,ı.. ort o,o dlkilen mübaşlr. yarglc|n kJÇük blr lŞaretly-

e. ıuçuĞıı kıJşlarln. lster Serçe, ,ster güVercln olsun ya

da iki;i birarada, üstlerine Vargücüyle atllırdı, Yargıcın

Vüksek kürsüSü,lstünde dUruşma Slraslnl bekleyen her

iang, bır ıal,n dosyayl kaptlğl glbl kJşla,l dışan kovalar,

dı. Ürken kuşlar, çıkış yolünu hemen buIamaz, kendile-

r]ni duvarlarj vurup suçluların, avukatların, yargıçlann,

oınleVıcılerin a/aslnoan birkaç ke7 geçtikten sonra pen,

cerey, bulur canıann, Kunarlrdl, Mübaşl, de o slrada elin-

Jeki'kalın dosyayü, oraya buraya savurmaktan bir iki ki,

sivl haf,lÇe okŞam,ş olUrd,J, Pencele ,nd,1,1dikten sonra
jİ,rş., sl,"İo,. Bu kez de sıcaıtan, te,ıemekten kımin

ne soyıeaigi, ne yaptlğl belli olmazdl, Yargıcın kararlan

Oa ona gOİe olurdu. Kışınsa soğukta aynl kargaşa sü,

rup 9ide-rd] Pencereler sıkı sıkıya kapalı olduğundan kuş

muş"g]rmezdi ama kaloriierler yanmadığı zaman kosko-

ca Ül"naaa ısınmak ]çin herkes ellerini birbirine sürterdi,

Elleri kelepçelitutuklular bunu yapamazdı, onlar donar,

beklet ldikl;ri yere yapışır kalırlardı, Jandarmalar da sü,

rüklemek zorunda kalürdl. sürüklenmekten de bir sürıün-

me doğardl. Bu kez de sürtünmeden çlkan Seslerden ki,

min ne söylediğ, ne yapİğr belli olmazdl,

Bıyük kapısından sürekli olarak kaıncalar gibi insan,

ıann girip çiırtı5, Adliyenin önündeydiler şimdi, TUtuk]U,

oelcve'n,ÖO,İqlçlüİ çıkarmaoan, kuz- \uzu ızıem,şıı

6ıU 
'ğ,,,ş 

ıap,s]n n önündeh geiılş merdıvenın ılk basa-

maöına oelınceve kadar da sürdü Uysal|ığl, Basamağ,n

diOİnoe İli slmitç, uard.. B,r bır başla, o,r, öıeki başla du,

İuvordu. M,s qib, susarn kokuyordu ortalık, Bekçi, adım-

ıar nı basamaklara atmadan bl, an durdu Glrdap gibl do

nenen kalabal|ktan ml, açllktan ml neden başl döndü biı
den. Dizlerine bir kesiklik geIdi. oysaki işin sonuna gel-

mişti. Dişini biraz daha slkmallydl, Öyle yaptı, Elini, tu-

tuklunun omuzuna koymak için kaldlrdı, Adamln omu-

zuna koydu. Buyuroan bir tavlrla Sert sert;

- Haydi yürü| dedi.
Tutuklu,'hiç orah olmadl. Girip çlkanIara, durmadan 9i-

dip gelen arabalara, yaplnın karartlk taşlarlna, girişteki

merİ-ıer tabanın aklığına en son da masmavi gökyüzü-

ne dallp gllmişti Sanki, Bekçi:
, ney a-noağ, ne oluyor? diye adaml tartakiamak zo-

runda kaldı.
Adam, baklşlarlnl uçsuz maviliklerden indirerek bek-

çıye döndü:'- 
B,liuol.arn. ben kalabalığ!n arasına glremem, dedi,

Kurbanın oIayım beni zorIama, Sonra sen suçlu olursun,

Bekçi:
- Deli misin sen be? diye çıkıştı,
Adam, kesin bir biçimde:
- Boşuna uğraşma, içeri girmem, dedi,

Bekğnin adimı dürtüklemesi, tartaklamas, daha sonra

itekleyerek alttan alta tekmelemesi para etmedi, BU ara-

da adam, dişlerinin ara$ndan tlslar gibi konuştu; 
,

- Yeter artlk! Daha ileri gidersen suçlu sen ol",ırsun, lçeri

giren avukatlara seni şikayet ederim.
" 

Bu söz üzerine bekçinin akh başlna geldi, "Demek beni

sıkavel edeceksln ha, önce ben Senl şikayet edeyım de

oor'; d"d' icınden. Kls kls güldü. Tam o slrada Adliyeye

6lrmeıte oıan eli çantall. kafasında lotör olan kal|n göz-

irıı, olrinl gözüne kestirdi, AVUkalln ta kendisiydi bu iş-

te, Acelesinden sekerek yürüyordu,
- Beyefendi, beyeİendiI diye bağırdı adama,

Adam, emekli savclydt. Bekçinin sesini yabancllama-

dl. ESki günlerden kalma bildik bir sesti, Gülümseyerek

01dUğU yerde dUrdu, Yanm dönerek:
- Ne istedin? diye Sordu.
- Bana içerden 

'bir 
1anclarma yollayabilir misiniz efen-

dim? Tutuklu gelmiyor, Ben de zor kullanmak istemiyo-

rum.
Esasll bir bekçiydi bu. "Aferin", dedi içinden, Adliye,

nin kapısına doğru bir iki adrm atmışken geriye döndü,

Yanlanna kadar geldi, BurnUnun UcUna düşmüş gözlük-

|erv|e lnce ,nce iüzdu lklsinl de. Sonra bekçıye;
-Bravo slze. tUtumunuzu çok beğendim, jandarmayı

hemen oöndenvorur, . diyerek gıtti,

on,aı"oasamiğın dlbinde olouklan yerde kaldılar,

Adam, büyük kağıdan içeri girerken gözlüğünü yerine

oturtuo bo;unbağlnl düzeltti. Boğa7ını da kesik keslk ök-

sürerex temızledi içersl karanIlkll, Her üa,afüa lambalar

yanlyordu. Kalabalığın yaydığı ekşimiş bir ter kokusU ile

6ayatlamış bir sıcaklık kaplamıştl ortallğı,

Ğozıuııu avuıat Adliyenin kaplsından girdikten sonra

ookVüzu.den kara blr bulut 9eçtl, Güneşı,ı önünde du"
ju. brtalıl bir anda kaıardt. Ama bu durur,,] çok kısa sür-

JO. COn"ş, yeniden ortaya çıkınca ortalık eskisi gibi ay-

dlnlandl.
Tam o sırada, kaplda, sitenli bir jandarma belirdi, Ba-

samaklardan inip çı'kan kalabahğl şöyle bir taradl, A]t ba-

samağın dibinde, şaşkın şaŞkln ÇeVresine baklnlp dUran

bekçiİi görünce a-ğıİ ağır yürüdü, Birkaç basamağı du-

ra dura indi, Bekçiyle yüzyüze gelince, klsaca:

- Suçlu nerede? diye soüdu,

Bekai, ellerini oğUştUrdu. Ezilip büzüldü, Jandarma,

go.ıu,rin içine ba-kıyordu. Bekçi. "kih kih" diye güldü,

Jandarmaya eğilmesini işaret etti, Sonra kulağına:
, Bir dakika benimle gel! diye fısıldadı,

Jandarma, bUndan hiçbir şey anlamadl, Bekçi, jandar-

mayı Adliyenin yan tarafına götürdü, orasl sessizdi, Az

ileİOe esl.i bir tİrihi kalıntı vardı, Hipodromun tribünleri

görünüyordu, Taş basamaklara güneş VurmUştu, BUra-

da kimse duymazdl onları.--- 
inanmayjcaksın ama, dedi bizim tutuklU köpek oIdu,

Nerdeyse ağlayacaktl.
- İenO'i ellerİmle buralara kadar getirdim, Nasıl oldu-

ğunU anlayamadtm, Birdenbire köpek oldu!
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Jandarmanın kılı bile kıpırdamamıştı. Duruşu gibi dim-
dik bakıyordu bekçiye. Bekçi, elini, ayağını oynatarak:

- lşte bu! diye çevre|erinde dönenip duran küçük kö-
peği gösterdi.

Fino cinsi, tüyleri kıvırcık bır köpekti. Kirden, kömürcü
çırağı gibi kararmıştı. Karnının altındaki tüy|erden vaktiyle
beyaz, soylu bır köpek olduğu anlaşılıyordu. Evden ka-
çarak sahibinden uzak kalması sevimliliğini kaybettirme-
mişti. Onlerinde salta durarak konuşmalarını dlnledi. İXi-
sinden de uzak durmadı, tersine "hev hev" diyerek yan-
larına sokulmaya çalışıyordu. Göz|eri ıslaktı. İkisine de yal-
varır gibi bakıyordu. Yalnz, bekçi yaklaşmak isteyince
biaz uzağa kaçıyordu.

Bekçi ne derse desin, neler anlatırsa anlatsın jandar-
ma hiç tınmadı. Köpeğin kuyruk sallayışına, yaltaklanma-
larına da aldıi,madı. Çünkü ikisinin de Kafka'nın ''Deği-
şim" öyküsünden, bir gün birdenbire hamamböceğiolan
George Samsa'dan ya da doğal evrim teorisinden, bu
teorinin günün birinde, bugünkü gibi, tersine işleyece-
ğinden haberleri bile yoktu. Bekçi, bu yüzden bilimsel bir
kanıt ortaya k,oyamamış, jandarmanın da, haklı olarak,
"masal mı, palavra mı, yoksa üşütüklük mü, neyse'' di-
ye düşündüğü bu olaya aklı pek yatmamıştı. Daha doğ-
rusu aklı iyice karışmıştı.

- Evraklar yanında mı? diye sordu.
- Yanımda.
- Birlikte sorgu yargıcına gidelim. O bilir. Gel benimle.
Adliyenin kapısına, bekçi önde, elinde kAğıt tomarı, ar-

dında siteniyle jandarma olduğu halde, işin kuralına uy-
gun olarak vardılar.

Sorgu yargıcı, kAğıtlara bakıp bekçiyi dinledikten son-
ra, yazcrya döndü. Daktiloya küçük bir kağıt takirttı. Yasa
diliyle dolamb,açlı bir şeyler yazdırdı. Altını imzaladı. Ya-
zıcı, bekçinin getirdiği kdğıtlara yargıcın imzaladığını bir
iğneyle ekleyip kAğıt tomarını ,jandarmaya uzattı.

Yargıç, yüzünü pencereye dönmüştü. Birilerine, bir
şeylere gülümser gibiydi. Onlara bakmadan:

- Şimdi al götür bunu, diye buyurdu.
Gene, geld klerinde olduğu gibi, bekçi önde, jandar-

ma arkada duruşma salonunun çıkışına yöneldiler. Ye-
şilliklerin, renk, renk çiçeklerin, masmavi gökyüzünün ve
en aşağıda hala ortalarda dönenip duran küçük, sevimli
finonun gözlendiği geniş pencereli aydınlık duruşma sa-
|onunu arkalarında bırakıp yarı karanlık koridordaki sa-

ğır kalabalığın içine karıştılar. Koridoru dolduran kalaba-
lığın arasında bir süre aynı biçimde yürüdüler. Ordan yan
korıdorlardan birine saptılar. Burada, jandarma, bekçi-
nin arkasından omuzu başına geçti. Bu koridor dayarı
karanlık sayılırdı. Ama kimsecikler yoktu. Az ötede bir jan-
darma bekliyordu. O jandarmanın yanına vanr va(maz,
o da bekçinin öteki omuzu başında yer aldı. Koridorun
sonu, demir parmaklıklı, bir kapıyla dışarıya açılıyordu.
Orası aydınlık ve güneşliydi

Koridorun sonuna geldiklerinde, ortaya yeni çıkan jan-
darma, bekçinin omuz başını bırakıp öne atıldı. Elini ay-
dınlığın içine daldırdı. Demir parmaklıklı kapı gıcırdama-
dan açıldı. Belli ki her gün kullanıldığından sürek|i yağ-
lanıyordu. Burası Adliyenin arkasıydı. Yeşillikli alan da bu-
radaydı. Demir parmaklıklı kapıya yanaştırılmış her yanı
kapalı bir araba bekliyordu orda. Bekçı, dışarı çıkmış ol-
manın, aydınlığa yeniden kavuşmanın sevinciyle araba-
nın üstünde büyük harflerle yazan ''Sağma|cılar Kapalı
Cezaevi" yzvısını okudu. Yalnız büyük harfleri okuyabi-
liyordu. Gazeteleri de büyük başlıklarından izlerdi. İmza-
sını da büyük harfle atardı. Yazıyı okumuş olmaktan bü-
yük bir sevinç ve mutluluk duydu. Yanındakijandarmayla
birlikte arka kapısı açık duran arabaya bindirildi. Öteki
jandarma, onlar binince kapıyı kapadı, üstlerinden kilıt-
ledi. İçersi karardı. Göz gözü görmez oldu. Jandarma,
bekçiyi bir bölmeye soktu. Bir körü idare eder gibi, elin-
den, kolundan tutarak "Otur" deyip oturttu. Onu orda
bıraktı. Kendisi kapının yanındaki bölmeye geçti. Ordan
biraz aydınlık sızıyordu.

Araba hareket etti. Jandarmanın silahının namlusu ışık-
ta yanıp söndü. Bekçi, umutlandı birden. Jandarmanın
oturduğu yerdeki kapının cam|ı penceresinden dışarısı
görülebilirdi. Bir an için: "Köpek oralarda mı şimdi?'' di-
ye düşündü. Jandarmaya sormalı mıydı? Orİlarda olsa
da "Yakalayabilirler mi bakalım?" diye geçirdi içinden.
Jandarmaya seslenmekten vazgeçti.

Gözleri karanhğa ahşmıştı. Geniş bölmede tek başınay-
dı. Araba, sarsıldıkça oturduğu uzun tahta sıranın üstünde
zıplıyordu. Arabanın her yanı sacla kaplıydı. Güneş ısıtı-
yordu. İçersi sıcaktı. Terledi, Tavana 

"çl.,ş 
küçük de-

liklerden biraz ışık biraz da hava sızıyordu. Arabanın üs-
tünde okuduğuyazıyı düşünerek hafifçe gülümsedi. Ar-
dından tam bir uysallıkla: "Gerçekten kağalıymış'' diye
düşünüp başını önüne eğdi. Uyudu l

ü

YAYıNEVı ç
y
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FoToGRAFıN I 50.YıLıNDA

"PHoToJou RNALısME"
ıı R Mı, BELGE Mı?sa

Somih Rifqt

imi uğraşlal, tanlmlarınün
belirsizliğinden çok çeker-
ler. Hele bizim gibi, çağ-
daŞ kavram dizinlerini ye-

ni yeni kuran ülkelerde sık rastlanan
bir olgudur bu. Üstelik çok da rahat-
sız edicidir. o uğraş ustünde düşün-
meyi zor|aştınr; kişiyi yarulgılara sap-
lantılara götürebilir.

Fotoğraf uğraşı işte bu talihsiz uğ-
raşlardan biridir. Üsıelik yalnız biz-
de deği|. tüm yeryüzünde böyledir.
Foıoğraf dünyasınl tanımlayan, sınıf_
landıran belirleyen, çok sayıda tanım,
ad ve deyim, biıbiri içine girer, bu
dünyayı anlaşılması, izlenilmesi ve gi-
derek içinde yaşanmasl zor bir dün-
ya haline getirir. Bunun başlıca ne-
denleriyse sanırım fotoğrafın herke-
si başka başka biçimlerde ilgilendiren
evrensel bir teknik oluşu ve biraz da
genç bir uğIaş oluşudur.

Bu yll, fotoğrafın bulunuşunun
yüz ellinci yt|l ve bu ylldönümü, fo-
toğraf dünyasının tüm kesimlerinde
çoşkuyla kutlanıyor. selgiler açdlyor,
top[antılar düzenleniyor, kitaplaI,
özel dergi saylları yayınlanıyor. Tüm
bu etkinliklerde, "fotojuınalizm",
"foto-röporıaj" ya da "belgeci fo-
toğraf " deyimleriyIe tanımlanan fo-
ıoğraf ıürüne önemli ölçüde ağırhk
verildiğni ve bu türün, "piktorialist"
(resimsi) fotoğraf karşısında son bir-
kaç yıldır yeniden önem kazandığını
kolayca gözleyebiliyoruz. Yaşadı&-wi jam klejn
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mız günlerde bizim fotoğrafçılarımız,
özellikle de gençlerimiz, gör se| / gr a-
fik anlatım yollarına, fotomontajla-
ra, kurgulara, karanhk oda oyunla-
rına yönelirken dünya fotoğrafi bü-
yük ölçüde, doğrudan anlatımlı fo-
toğrafa geri döndü. Bunun nedeniy-
se sanırııiı oldukça kolay anlaşılır bir
olguydu. Resİm sanatına özenen, re-
sim kaygılarıyla üretilen fotoğrafa,
yaygn bir alıcı kitlesi ne yazık ki bu-
lunamadı. Böyle bir alıcı bugün de
yok. Çok ünlü değlseniz, çok özel bir
başarınız yoksa ya da kimi ustaların
yapt,ğı gibi tumuyle resmin alanına
geçip savaşımınızr orada sürdürmeyi
göze alamıyorsanrz, insanlara ulaşma
ve bunun §onucu olarak onlara ürü-
nünüzü "satma" şansınrz sıfıra çok
yakın. Tüketicisi olmayan bir malın'
üreticisi durumunda çabalar durursu-
nuz, fotoğraf dergileriyle bir iki ser-
gi arasında gidip gelirsiniz. Oysa doğ-
rudan anlatımlı fotoğrafin, tüm yer-
ytlzüne yayılmış, dev boyutlu bir tü-
keticisi var: basın. ve reklam sektö-

rü dışında bir fotoğrafçının bayrak
açabileceği, adını duyurabileceğ tek,
büyük ve canlı alan, basındır. Fotoğ-
raf denince adı akla gelen büyük us-
taların çoğu bu alanda ürün vermiş,
ün kazanmış kişilerdir. Kert6sz, Bras-
sıi, Cartİer-Bre§son, Frank, Klein,
Eugene Smith, Strand, Koudelka ve
daha niceleri. . . Fotoğraf tarihinde ge-
nel olarak "foto jurnalist" deyimiy-
le anıhr bu. fotoğrafçılar. Gelgelelim
bu ustaların hiçbirini tam anlamıyla
basn fotoğrafçısı olarak tanımlaya-
mayız. Başta da belirttiğim gibi bu
fotoğrafçıları tanımlamak ya da sı-
nıflandırmak için kullanılacak de-
yimlerin hiçbiri, yeterince açık ve be-
lirgin değildir. Ve bu belirsizlik için-
de insan kolayca Henri Cartier-
Bresson'la sıradan bir foto muhabi
rini karıştırabilir. İkisinin de beş aşa-
ğı beş yukarı aynı işi yaptıklarını sa-
nabilir.

Nedir "photojournalisme''? Ya da
başka türlü sorarsak, nedir bu sayü-
ğmız fotoğafçıların yerytiaündeki iş-

levi? Sözcüğün hemen düşündürttü-
ğü gibi fotoğrafla yapılan gazetecilik
mi? Yoksa basın, haber, belge kav-
ramlarının ötesine geçen bir uğaş, ki-
milerinin ısrarla savunduğu gibi salt
ve benzersiz bir sanat uğraşı mı? Bu
soruları yanıtlayabilmek için sarurrm
ünlü fotojurnalistlerimize daha ya-
kından bakmakta, yaşamlarını, dü-
şüncelerini gözlemekte ve ortak yan-
larını bulmaya çalışmakta yarar var.

Öncetikle bu fotoğrafçıların tümü-
nün -bir iki mirasyedi ya da hane-i
berduş dışında- yizyı|ımız başların-
da Avrupa ve Amerika'da yayınlanan
yüksek tirajlı bazı dergilerin kanatlan
altında yetiştiklerini, yaşadıklarını,
daha sonra da fotoğraf ajansları bi-
çiminde örgütlenerek (ya da kurul-
muş ajanslara katılarak) basının bu
kesimini beslemeyi sürdürdüklerini
görüyoruz. Lucien Vogel'in l928'de
yayınlamaya başladığı Yu, bu olayı
başlatan dergi olmuş, onu l936'da
Life izlemişti. Bu dergilerin aradığı
malzeme, tam anlamıyla bir gazete-

Ara Güler
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Henri Cartier-Bresson

cilik malzemesi değildi. Gündelik ha-
ber kavramının sınırlarını aşan, ba-
tılı kentsoyluyu dünyanın dört bir ya-
nıyla yüzyüze getirmeye yönelik, kap-
samh röportajlar gerekiyordu bu der-
gilere. Ve röportajların görsel yanı,
yazılı yanına her zaman ağır basma-
lıydı. Bu "talep" karşısında bir avuç
fotoğrafçı dünyanın dört bir yantna
savruldular. Gittikleri yerlerde uzun
süre yaşadılar; yörelerle, insanlarla
derinlemesine i]işkiler kurdular. Kap-
samlı ve derinlikli bir fotoğraf mal-
zemesini yavaş yavaş biriktirdiler der-
gilerine ya da ajanslanna gönderdi-
ler. Bu dönemin ünlü röportajlarının
çoğu "ısmarlama" da değildi, fotoğ-
rafçıların yaşam ve düşüncelerine gö-
re biçimlenmiş çoğu zamao derin bir
lirizmle yüklü, özgün çahşmalardı.
Henri Cartier-Bresson keyfince Hin-
distan'ı, Çin'i, Avrupa'yı, Amerika'-
yı dolaştı; William Klein işsiz kaldı-
ğı dönemlerde New York'u, Roma'-
yı fotoğrafladı. Robert Frank bir
Guggenheim bursuyla Amerika'nın
altını üstüne getirdi, fotoğraf tarihi-
ni değiştiren yapıtlar:nı üretti. Kou-
delka'nın çingeneleri kovalaması bü-
tünüyle kendi seçimiydi; ürünlbrine
müşteri bulması yıllar aldı; hiçbir za-

man iş güç sahibi bir fotoğrafçı ola-
madı.

Bu fotoğrafçıların ilginç bir özel-
liği de çoğunun başka sanat dallarıy-
la, özellikle de resim sanatıyla ilişki-
li olmalarıydı. Cartier-Bresson And-
16 Lhote'un, Klein L6ger'nin öğren-
cisiydi. İkisi de ressamlığı hiç elden
bırakmadılar; Cartier-Bresson sonun-
da fotoğraf! bıraktı Ve resme döndü.
Brassai desenleriyle Picasso'nun be-

ğenisini kazanmış bir sanatçıydı.
Uzun fotoğrafçılık yaşamı boyunca
desen ve heykel sergileri de açtı. Gary
Winograd, Alvarez Bravo, Werner
Bishof da sanat dünyasına resimle
girıniş, sonradan fotoğrafa dönmüş-
lerdi. Yine Cartier-Bresson ve And-
re Kerte§z, kuruluş günlerinden baş-
layarak gerçeküstücü akımın içinde
yer aldılar. Brassai Henry Miller'le,
İzis Bidermanas ve Robert Doisneau
çeşitli Fransız ozan|arıy|a ortak ki-
taplar yayınladılar. Ardından sinema
tutkusu geldi. Ünltl yönetmenlerle ça-
lışmalar (Cartier-Bresson/Renoir,
K]ein,/Louis Malle), kimi ünlü film-
lerin set fotoğrafçılıkları (Ernst Ha-
as), belgesel ve konulu film yapımları
(Cartier-Bresson'un dört, Klein'ın
yirmi iki, Frank'ın on iki filmi var)...

Bütün bunlar, fotojurnalizm türü-
nün başını çeken fotoğrafçıların, salt
gazetecilik amacınl çok aşan amaçları
ve kaygıları olduğunu gösterir bize.
Dikkatle bakarsanız yapıtlarından da
hemen duyumsarsınız bunu. Hergün
bir sürü fotoğraf geçer gözlerimizin
önünden; gazeteleri, dergileri doldu-
ran slra işi fotoğraflar. Hepsini de

çok çabuk unuturuz. Oysa bir Carti-
er -Bresson, bir Klein, bir Eugene
Smith, bir Salgado ya da bizden bir
Ara Güler, kolay kolay silinmez, de-
rin izler bırakır üstümüzde. İçimizde
bir yerlere dokunur, başka büyük sa-
nat yapıtlarının saldığına benzer bir
ateş salar yüreğimize.

"Benim için fotoğraf, öteki görsel
anlatım araçlarından ayrı tutulması
olanaksız bir anlama aracıdır" diyor
Cartier-Bresson; "Bir çığlık atma,
özgür olma yoludur. Kişinin özgün-
lüğünü kanıtlaması ya da vurgulama-
sı için bir araç değil, bir yaşama biı
çimidir." New York Modern Sanat-
lar Müzesi uzmanlarından Peter Ga-
lassi'ye bakılırsa Cartier-Bresson'un
ünlü yolculuklarının başlıca amacı,
kentsoylu yaşamının konfor ve sığlı-
ğından kaçmaktır. Yaşam kıvılcımı-
nı ezilmişlerin, marjinallerin arasın-
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METIN GUVEN
NAFILE BIR AŞKIN
YANGIN YERLERİ
afiık
Sana
canhıraş bir kandil
ve saçlarına ilişen
baygın kelebekler
yol gösteriyor
gözlerinde
nafile bir aşkın
kuduran hayvanları,
kuyruğu kesik
yılan gölgeleri
yüreğinde
ağltlar
SonIa
silahını kefeninde
saklayan çocuklar,
ihanetler
yangın yerleri
sana yakışan
en güzel uçurumlar

da aramaktadır fotoğIafçrmlz. Bu ne-
denIe İtalya'ya. İspanya'ya. Meksi-
ka'ya gider, bu nedenle, Rimb8ud gi-
bi Afrikaya sürüklenir. Tüm bu yol-
culuklarda küçücük Leica'sl hel za-
man eündedir ve yine kendi deyimiyle
"aklı, gözü ve yüreği, hep aynı nişan
çizgisi ü§tündedir."

Çağdaş fotojurnalizmin en önem-
li öncülerinden Robert Frank üstünt
yapılmrş bir kitapta da §u satıIlar yer
alu: "Tanrmlan gereği repolterler bil
yerden bir şeyler getirirler..Tanlklık
ederler. Oysa Frank tanıkltk etmez,
bir şey gö§termez. Kendi kendini gös_

ıerir. Tüm fotoğrafları birer otoport-
re'dir." Frank'ın yapıtları ardarda
geldiğinde, bu otoportIenin, bir top-
lumun portresiyle çakıştığı ya da
adım adım, derinlemesine oluşluru|-
muş bir insan manzaralan dizisinin
içinde biçimlendiği görülür. Frank
l950'lerin Amerika'sını keskin du-
yarlılığıyıa bir uçtan bir uca dolaşmış,
yaşamış, sonra da tüm acısl ve kala-
basanüyIa fotoğraf kağıdına dökmüş-
tür. Bu içıenlik, bu a|gılama/dışavu-
rum doğıudantığı, daha itk baktşta
çarpar, heyecanIandırır insanı. Elin-
den tutup, bilinmezin, söylenemezin

sınırlarına götüIüL Hiçbir'.mise-en-
scene"in, hiçbir yapay düzenlemenin,
ne kadar şaşırııcı olursa olsun hiçbir
folomontaj'ın ulaşamayacağı bir
güçle...

Açın kitapları, dergileri, yukarda
adlaıını (eksik de olsa) saydığımız fo-
toğrafçıların yapı arına bir kez da-
ha bakln. Cartier-Bresson'un Hin1.Ii-
Ierini, Klein'ın New York'unu, Kou-
delka'nın çingenelerini, Salgado'nun
köylulerini bir kez daha seyredin. Ne
dersiniz? Geleceğe ne kalacak bu fo-
toğraflardan? Bir beIgeleı dizisi mi?
Yoksa saf ve benzersiz bir şiir mi?!

2
gizlerinde boğulan kadınlar
benden uzak dursunlar.
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Tohir M.Ceylon

öIüntüler bir keşiftil a§-

lında, ışığın sonsuz dan-
sına ilişkin bir keşif.
Berger, "Görünebilirlik

ışığın bir niteliğidir. Renkler de ışığın
yi.izleri. İşıe bu nedenle bakmak, ıa-
nımak bir büıüne varmakrır" der. Bir
bilme şeklidir bu. Nesnelerin. nesne-
Ierle kişinin arasındaki ilişkinin, yi-
ne o kişinin kameıası ve ruh halinden
5üzülerek yorumlanrnası gibi bir

şey... Fotoğrafın değişik açılardan
bilgi verici özelliği onu tüm dünyada-
ki kapsamlı enformasyon duzenekle-
rinin vazgeçilmez unsuru yapmışttr.
Ama fotoğraf günıük yaşantımğa ait
sıkıcı ve olağan yığınları (kitaplaIı,
insan ya da kuşları) tanımlamaktan
daha fazla bir şeyin sahibidir. Bir sa-
nat, kartların üzerine sindirilmiş bir
estetiktir o. Bu haliyle de insan ya-

şamında l50 yıldır çok clnemli bir ih-
tiyacı doyurmakta. Varlığımızın ko-
layına onaylanmadığı bir dünyada-
yız. Gerçek nesnelerle olan ilişkileri-
miz o|dukça sıkışık ve buna|tlcl. Ar-
tık bir kadın yüzünü ya da karanfiIi
olduğundan daha çarpıcı bulmak zo-
rundayız. Düz çizgi bir hayatın bize
aktaTabileceğinden daha ötede bir
noktada varlığımızı sürdürdüğümü-
ze inanabilmek için gerekli bu. Yaşa-
mrn sürmesi neredeyse imgelere olan
inancımıZın kuwetine bağlı artık.

Bir sanat olarak fotoğraf gerçeğin
doğrudan kopyası olmak gibi bir iş-
levsizliği yüklenemez. o gerçekliğin
kendisinden alınmış fikri ona bağh
kalma zorunIuluğu duymadan, ken-

l.

di özgürlüğü içinde yeniden üretmek
ve iletmek onuruna katılır. Berger fo-
toğraf makinasının insanln görüşünü
değiştirdiğindeı ve görünen nesnele-
rin başka anlamlara ge|meye ba§la-
dlğlndan söz eder. Gerçekıen de fo-
toğraI makinasından önce sanaı bü-
tünüyle perspeklif ölçülerle çaIışırdı_
Foıoğraf nesnenin yaydlğı görünüü-
lerin zamana ve gözün kendisine kar-

şı olan konumuna göre deği§ıiğini
vurgu|ayan önemIi bir araç olmuşıur.
Fotoğrafin bu yönde yarattığı deği-

şikliği en yakından resimde görüyo-
ruz. Kübisıler bir nesnenin karşısın-
daki bir göz tarafından alınan ıek bir
görüntüden ötede, pek çok yönden
alınacak görüntüler toplaml ıarafın-
dan çok daha iyi 1ansııılabiteceğini
düşünmüşleIdir. Resim fotoğrafın
ortaya çıkışından sonra kendinde bu
yöntemsel değişikliği gerçekIeşıirir-
ken nesneye yaklaşımda da fotoğraf-
la olan yarışta yaya kaldığını kabul
eder görünür, sontag şöyle der: "Fo-
roğrafik iş|emin büyüleyici bir şey ol-
duğu yolundaki bastırılmaz duygu-
muzun içsel bir temeli var. Hiç kim-
se bil lesmin, konu§uyla eş önemde
olduğunu düşünemez, resim sadece
betimler ya da işareı eder. oysa fo-
toğraf sadece konusunun benzeri de-

ğiI, onun ıam kendisidir de. o konu-
nun bir parçası, biI uzanttsıdır ve de
onu ele geçirmenin, onun üzelinde
kontrol kazanmanın olası bir yolu".

Gombrich'in dediği gibi larihte ge-

riye doğıu gittikçe imgeler ve gerçek

şeyler arasındaki ayrım kaybolmak-
tadır. Benzer şekilde fotoğrafın 150
yıllık süreci içinde fotoğrana nesn€-
si arasında bir sınır belirsizliği yerleş-
meye başlamaktadlİ. Uzakları artık
nesnel gerçeklikleli ile görmeye gerek

duymuyoruz çoğu kez, fotoğrafik
gerçeklikleri daha bir kolay ve daha
bir yakın geliyor bize. As|ında bu çok
önemli bir değişiklikı.ir. Çünkü foıoğ-
rafik gerçeklikte biI nesne kendi§i ve
kendisinden başka her nesneyle her
türlü ilişki içinde Yerilebiliı. Bu bizim
her nesneye içkin olarak bildiğimiz
neden sonuç iIişkilerinin yıkılma kar-
maşası demektir. BöyIe bir karmaşa-
nın sonunda düşüncenin başka bir
boyuııa yeniden örgütlenmesi gibi bir
durumun doğması ihtimal dışı değil-
dir. Bugünkü fotoğraf teknolojisinin
ulaştığı düzey böyle bir geleceği çok
uzaklara atmamıza engel oluyor.
Sontag fotoğrafln l50 yılda ulaşnğı
düzey ve artık çok gecikmeyecek ge-

leceğin fotoğraf ıarafından atılmış
bugünkü temeIleri için şunlart söy]ü-
yor: "Fotoğrafçıyı konusundan, im-
genin boyuıunu ve doğruluğunu et-

kileyerek ayıran mesafeyi şimdiden
en aza indiren tekno|oji tasavvur edi-
lemeyecek uzaklıkıaki, tasavvur edi-
lemeyecek küçüklükteki ylIdızları fo-
toğraf|amanın yolIarını açtt, çekimi
ışığın kendisinden bağımsız kıldı (kı-
zıl öüesi foıoğraf) vç baskıyı iki bo-
yuta sıktŞmlşhkİan kurtardı (holog-
raphy), pozlandırma ve sonuca ulaş-
ma arasındaki süreyi kısalttt. (Ban-
yo edilmiş filmin amatör fotoğrafçı-
ya geri gönderilmesinin haftalar al-
d|ğr ilk Kodak'lan imgeyi birkaç sa-
niyede ortaya çıkarıveren Polaroid'e)
jmgeleri sadece devindirmekle ka!-
madı, on|arın anında kaydı ve iletil-
mesini de sağladı (sinema-video). Bu
tekno|oji fotoğrafi, davranışı açım-
lamak, algılamak ve onunla içiçe gir-
mek üzere, hiçbir şeyle karşı|aştırıla-
maz bir araç haline getirdi".

Fotoğrafin doğasındaki bu teknik
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yan, ona diğer sanat dallarından
farklı bir ayrıcalık kazandırıyor. Bu
ayrıcalık kimi zaman önemli bir gü-
ce de dönüşüyor. Fotoğraf her zam:ın
fotoğrafı yapanın kendisinden nisbe-
ten bağımsız bir şekilde ortaya çıkar.
Yani kısmen insan faktörünü dışlar.
Bu onun imgelerinin, mekanik imge-
ler (mekanik bir aletle yaratılan im-
ge cinsi) olmasından kaynaklanır.
Belki fotoğrafin bir sanat olmadığı
yönünde yapılan düzeyi düşük tartış-
maların kaynağı da buradadır.

Artık sanatın her dalında imgede
nitelik değişikliğini görür gibiyiz.
Elektronik müzik bunun en belirgin
örneği. Bir insanın sadece beynini
kullanarak ve elin yapmast gereken
işlemleri, aletin kendisine yaptırarak,
yani olaya kassal aktivite katmadan
ses imgeler yaratmasr ve bu imgele-
rin klasik müzik aletlerinin yarattı-
ğından çok daha hızlı imgeler olma-
sı, bizim yarınki imge dünyamızın
bugünkü gibi kalacağından şüphe
duymamızı gerektiriyor. Evet artık
imge ve gerçeklik arasında yeni bir
ilişki şekillenmeye başIadı ve eğer fo-
toğrafın genellikle kassal olarak ya-
ratılan eski imgeyi, beyinsel aktiviteyi
kas aktivitesinden daha fazla kulla-
narak onardığı ya da tümden değiş-
tirmeye yöneldiği söylenebilirse imge-
nin bilinenden çok daha değişik bir
kuwetle ortaya çıkacağı öngörülebi-
lir. Bu tür bir imgede fotoğrafın yeri
diğer görsel sanatlardaki klasik nam-
zetlerden çok daha önde olacaktır.
Bu noktada fotoğrafın, gerçeğin ken-
disinden imge yaratmaktan ötede,
gerçeğin kendisine imgeyi raptetme-
yi başaracağına inanılır. Nasıl ilkel
toplumlarda nesne ve imgesi tinin iki
farklı görünüşü olarak alınıyorduy-
sa, bugün de (böylesi bir noktaya ka-
dar ilerlemeyeceğimiz düşünülmekle
beraber yine de) imgelerin her şeyden
daha bol olarak etrafımızı sarmaya
b_aşladığı noktada, gerçeğin ve imge-
sinin birbirinin yerine konulduğu, im-
ge ve gerçeğin ayn! tutulmasında dü-
şülecek hata payının yoksanabilece-
ği bir yaşam şekli, düş gibi görünme-
meye başladı.

Fotoğraf l50 yıldır bizimle. Kendi
gerçekliğini kaçınılmaz biçimde kabul
ettirdi bize. Yaşamımızı da, yaşama
ıakışımızı da değiştirdi gibi. Törele-
imizi, yaşayanlarımıa, ölüleri arayı-

W.H.Fox Talbot (1850)

q{ 1"'

Onun önemi geçen zamanla birlikte
kendisine duyduğumuz gereksinim-
den kaynaklanmaz sadece; daha çok
gördüğümüz her şeyin Platon'un ma-
ğarasında aynalar ve perdeterle elde
edilmiş türev görüntüler olmasından
kaynaklarur. Yaşamın bütünü görün-
tüyse görüntülerle oynamaktan daha
önemli ne olabilir? Görüntüyle oyna-
yan her kişide dikkati çeken ortak bir
yön vardır: Görsel duyumun bütün-
leşmiş ve düşünceyi de kendine doğ-

Robet Doisneau-Rapho (1 966)

şımızı bile değiştirdi. Ölenlerin ken-
dilerinden çok fotoğraflarını arar ol-
duk. Hangi duvara astıysak orada
açılan pencereden baktık dışarıya.
Sontag'ın dediği gibi geçmişle 

-bugUn

arasında neredeyse kısa bir devre
oluşturdu kara kutunun bu silinmez
görüntüleri. Bu inanılması güç anek-
dotl yapılar her durumdaki insana
şiir gibi soyuta döndürülmüş gerçek
üstü bir yaşam verdiler.

Fotoğrafın l50 yıllık bir tarihi var.
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Henri carlier,Bresson (1967)

ru çekmiş olması. Örneğin bir Diane
Arbus güzeiliği görmekten başka,
onun nedenini ve ı5ığını kavramak gi-

bi bir yol tutmuşıur. Çünkü bir şeyi
an|aımak ve ona anIaşılır bir kesin-
lik vermek onu görüntülemekle
mümkündür. Bunun bilincine vaımış
fotoğrafçı için, görünıülerde. nesne-

ler arası ilişki|eri kavrama ve ilk ne-

deni anlamaya dönük bir "saldırgan-
Ilk" duygusu s<lz konusudur. Saldır-
ganlrk zamaı zaman bir el koymaya
da dönüşebilir. Bilinçıe yaraıı|an öz-
sel yorumların, tekrar yaşanmak üze-
re topluma, bir insan grubuna el ko-
yar gibi bırakılması anlamına... inor-
ganik bir toplumun organik bir mo-
dele doğru itilmesi gibi bir amaç da
taşısa yine de bt el koymadır bu. An-
cak fotoğrafın 1arihinde bunun tersi
örnekler de görülmüştür. Katılımsız
ve bozmayan sander örneği... Kim-
seye engel olmadan, kimseyi geri it-
meden ya da ileri almadan çekmiştir
bütün fotoğraflarını Sander; hrafsrz-
lığını ve aarafsıZlığın gizil anlamında
uzaklığını bozmamüştıI. Fotoğrafçı-
nın 150 yıllık tarih içinde her yöne da-

ğılan çeşitliliği fotoğrafin "ışık, say-
gınlık, doku, sömürü ve hatta geo-
metIi üzerine eksiksiz ve açımlaylcl
bir anlatım" sunmastna neden ol-
muştur. l50 yıldır hiçbir noktadaki
ge|işimini beğenmeyip sabırsız bir
hılla ilerleyen fotograf gelişimini
farklı ülkelerde farklı yollardan ta-
mamlamışttr. Örneğin ingilteıe'de
l9. yüzyılln gözde akımları roman-
tizm ve natüralizm 20. yy'da da de-

vam etmiş ancak onun yanında 1930]

lu yıl|ara doğru bir tür belgesel ve ko-
nulu fotoğıafçıhk gelişmeye başla-
mıştır. Dönemin ünlü dergileıinden
"Picture Post" bu tür fotoğraflann
odak noktasüydı. Almanya'da ise fo-
toğIaf daha çok bir sosyal propagan-

da araq olarak görülİnuş ve montaj

çok fazla kullanılmıştır. so\Tetler
Biıliği'nde ise Ekim Devrimi'nden
sonra daha çok bir kitle iletişim ve
eğitim aracı olarak kullanı!mıştır.
Amerika'da ise fotoğraf resme yak-
laşmtş ve weston ve Adaıns gibi isim-
lerle yetkin bir tekniğe ulaşmıştıı.

Fotoğİafın taİihinde ı826 yılının
öz€l bir önemi valdır. Nicepore Ni-
epce'nin doğadan ilk başarılı fotoğ-
rafı aıdığı yıldır 1826. Daha sonİa
Dagueıre g€lir (1839). Daguelre
Fransa'da fotoğraf üIetmek için ilk
pratik sistemi kurmuştur.

Ba§langçta fotoğrafın p[ofesyone-

li olmadığı için amatörü de yoktu.
Ama teknolojinin gelişmesiyle birlik-
te, Fox Talbot çağdaş fotoğraf §i§-

temıerinin temeli olan negatif-pozitif
sistemi getiştirdikten §onra profesyo-
nel fotoğraf stüdyolarında hlzlı bir
artış görülmeye başlandt, Fotoğraf-
ta gerçeküstü akımlaıın kökeni bu
döneme kadal iner. Ancak o döne-
min gerçeküstüsü daha falklt bir nok-
lada yaşam buluyordu. O nokta geç-

mişin kendisinde yakalanan güzellik-
ti. Walter Benjamin'in dediği gibi,
kaybolmakta olanda yepyeni biı gü-
zelliğin olduğunu farketmekti önemli
olan.

Fotoğraf kendi içinde akımlarını
doğurmaya devam ederken, kitlesel-

liğini ve teknik gelişimini de kesintı
siz sürdürüyoıdu. l849'da 100.000
Parisli kendi Daguerroıayp portresi-
ne sahipti. Bundan iki yıl sonra scott
Archer kolodisyon ı§lak tabaka ban-
yosunu buldu. Yine aynı yıllaıda ste-

reoskopik fotoğraf ve araçların keş-
fi ve piyasaya sürülmesi gerçekle§ti-

Iiıdi. HeI şey dolu dizgin gitmeye
başlamıştl. Fotoğraf görsel sanatın
odağı, teknolojinin önemli bir uğraş
alant olmaya başlamışıı. Paul Dela-
roche'un "Bugünden sonra resim ol-
muştur" sözü o döneme rastlar. Fo-
toğIaf resmi öldürcmemiştir ama pek

çok ressaml da paletini bıraktırıp ka-
ranlık odaya sokmuştur.

19. yy sonlarında fotoğrafıa ger-

çekçilik akımı ilk tohumlarınü atıyor-
du. Bu sıraıaI lngiliz ve özellikle
Amerikan fotoğrafçılar ü|kelerind€-
ki saklı gerçekliğin kamerah avcıları
oldular. t869'da Amerika'da Batı'-
ya uzanan demiryolunun tamamlan-
ması bu zorlu avcllığın kışkırtıcı n€-
deni oldu. FotoğIaf maızemeleri belli
bir nokıaya kadar trenle taştnlyor,
bundan sonra da kaıırların çekıiği iki
tekerIekli arabalara yükIeniyordu.
Taşıma güçlüklerinin yanında malze,
menin pahah olması gibi çok önemli
bir etken daha vardı. özellikle ıslak-
kolodisyon tekniğinin maıiyeti çok
yüksekti. Bu teknik için l00 pound
gibi bir maıiyet ortalama rakam sa-
yllırdı.

i§te böylesi güçlüklerin içinden sü-
Zülüp günümüze ı50 yılını tamamla-
yarak ulaşan fotoğraf, modern çağın
spiritüel2 yansısının en aktif meta-
forlarından birisi olmuştur. Her sa-

natsal €ylem gibi fotoğraf da bugün
bilincin en geniş sınıılarına uygunluk
içinde, kendi sınrrlarınr sürekli bir ge-

lişkinlik içinde zorlar, sınar. Nesne-
nin basit görüntüleİinden yola çıkıp,
giderek sanatsal eylemlerinin yoğun-
luğu ile, sanata ait çekici bir mit duy-
gusunu filizlendirip büyütür. ı

t) Anekdotal: (Fotoğrafa ilişkin olduğun-
da) geçmişteki ya da gelecekteki biİ ola-
yl orıaya koyan bir olayın berimi. ln-
san ilgisine konu olayı dıamatize eden.

2) spifitüe| (spiİitualily): lnsanın bilin-
cinin ve aşklnhğnın ıamamlanmasl yö-

nünde, insanln yapısıyla ilgili sancü ya-

pısal çelişkiterin çözumüne yönelik dav-

ranlşlarla ilgili fikir, tefminoloji vc
planlar.
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TİYATROLAR GuN U DOLAYİSİYLA

Prof.Dr.Melqhot Ozgü

27iil{:*ıffi
tür gelişimindeki yerini anlatmaktır. 27
Mart "Dünya Tiyatrolar cünü" İki ku_
ruluşun girişimiyle saptanmıştır.

ilk olalak l947 }1lında, Paris'te, ünlü
Ingiliz oyun yazarı ve oyun eleşıirmeni
J.B. Priesdey'in başkanlığrnda yapılan
bir ıoplanııda. BirIeşmiş Milleıler Eğ-
tim, Bilim ve kültür kurumu olan
UNESCo aracılrğıyla merkezi Paris'te
olmak iizere hıeİnııionıl€ Theıtıe Iİ§.
ıiıute (kısa adı ITl: Uluslararası Tiyat-
ro En5titüsü) kuruldu. Amact: UIusla-
rarası düzeyde, tiyatro sanatçılan, ıiyat-
ro bilimcilerj arasında, araştırmaların-
da ve düşünce a|ışveriş|erinde, işbir|i-
ğne yardımcı olmaktı. Bu kurul, bir de
woİld Theatre (Dünya Tiyaırosu) adın-
da bir dergi qkardı ve üye ülkel€rden
birinin ba§kentinde çeşitli tiyatro konu-
lannl dünya çapında tartışabilmek iıze-
re kongıeler düzenledi.

ikinci girişimi, Fıansız A.M.Julien
yaptı: l954 ytIında, Paris'te, tüm ya-
bancı tiyaıro topluluklaII, deneylerini
sergiledikleri bir festival gerçekleştirme
olanağ buldular. Theıtre des Nıtionş
(Uluslar Tiyatrosu) adını alan ve her 1,
düzen|enen bu festivale birçok ulus ti_
yaıro topluluklanyle kat d!ıal; giderek
kat an yabancı topluluklarln sayı§ı arttr
ve resmi bir nitelik kazanarak evrensel
bir kapsama ulaştı. Her ulus, bu dün-
ya repenuvanna, kendi sanatglan, ken-
di dilleri ve biçim anlayışlarıyla giriyor
ve or,ıınlannın nasll karşılanacağını he-
yecanla bekliyorlardı. Bir de Reıdevo-
us de§ Theıt[e du Moıde (Dünya Ti-
yatrolaIıntn Buluşmaları) adında bir
dergi çıkardı ve kurulun kişilerine, ıi_
yaıro konu§unda konferanslar verdirt-
ti . Tiyıı]o ıeıni§yctrler Biİliği v€ TiyıG

ıo Eleştiımenleı Eirli$ adında iki ayrı
ulusiaıaıası örgüt oluŞtuldu.

Hepsinin amaç ve ilkeleri doğrultu-
sunda oluşan Ulu§lırıra§ Tiyııİo Ens-
ıiıüsü, ilk kutlamayı 1954 yılında ger-

çekleştiımeye başladı. Açılış olarak da
27 Maİ günü uygun bulundu. Nedeı
27 Mart? Çünkü, Theaıre de§ Naüons
(lJluslar TiyatIosu) mevsimi 27 Mart
gününde açılmı§ıı. UhslıIıİı$ Tiyaı-
ro Enstitiisii'nün ilk bildirisini de Fran_
sız dram yazarlarından Jeın cocıeıu
vcrdi. Bize de gönderilen bildirisinde
§öyle diyordu:

"Dilştjnüş ıorzlarının uzakhğı ve dil-
lerin ,oraıtığı duvardan doğon birçok
anloşma7lıklorı, ıiroırcnun geniş ör8ü-
ıü orıqdon kaldırmak çobasındo. Mil-
letler, dünya ıiyoırolorı günleri SoB-
sinde, birbirlerinin içindeki ha7ineleri
kovroyorak, iistün bir banŞ çolışması-
na elbirliğille kaıılacakıır. "

Biz de işte bu enstitüye ıesmen, 1972
yü|ında üye olduk. Ankara'da biİ "Tür-
kiye Milli Merkezi" kuıuldu, başına da
Muhsin Enuğul seçildi. İkinci Başkan:
Prof. Bedrettin Tuncel, Üçüncü Baş-
kan: Haldun Taner oldu. Bugün de baş-
kanltğt o}un yazarı Refik Erduran sür-
dürmektedir. Üyeleri yirmidördü geç-
memekıedir. Merkez'in bürosu, Anka-
ra'daki UNESCO ıemsilciliğindeki bi-
nadadır. (Kavakhdere, Cöreme Sok. 7/
8) Her yıl, Ankara'daki büroya sahıe-
lerimizde okunmak üzer€, dünyaca ta-
nınrnış tiyatro adamlannca hazırlanmış
uluslararası nitelikte bir metin gönd€-
rilirdi. Meıinler ditimize çevriIir ve sah-
nelerimizde okunurdu. 1977 yılında
Stockholrn'de ıoplanan tl|udınrış Ti-
yaıIo Ensıiıü§ü Kongresi'nde, Türkiye
gönderilen metin|erin, her ülkede baş-
ka başka sorunlar taşıdığ, §orunİaİın
içeriği ve boyutlan çok değişik öz€llik_
ler gösterdiğ için yeterince doyurucu ol-
madığnı il€ri sürdü. Enstitü. Türkiye'-
nin bu önerisini benimsedi. Bundan
böyle de dünya tiyatroları bildirilerini,
ulusal merkezlerinin §eçtiği üyelerine
kendi tiyatrolannın sorun|annı göz-

öniinde bulundurarak, kendi tiyatro sa-
natçılarına ya da bilirncilerine yazdırdl.

Bizde de ilk bildiriyi 1978 yılında
Muhsin Ertuğrul hazırladı ve okudu:

"Bugün Dünya Tiyaıro ctınü'dür.
Şu dokikado yüzlerce sohnede her ulu-
sun kendi dramı oynaııyor... Biz de
yurdumuzda oynonon oyuno bir 8öz
oıolım- Ben Perde'yi açırorum: Sahne
Türkiye hariıosı yüzeyine yoyılmış; yoslı
ona babalor, b oğızdan 

'ıirdiklerigencecik 1iovrulorının ıobut kervanınq
oğü yqkmokıolal. Perdeli hemen bu
ocıklı görünüme kawııyol ve sizlere So-
ruyorum: gençler gençleri, kordeş kor-
deşi ııeden öldürüror?-.- işıe size şim-
diye dek sohneye gelirilmiş en ocı ko-
nu. Ulus olorok bugün bizim en Enem-
li sorunumuz bu! Bunun çözijmünü dü-
Şünmek, siz sarın Seyircilerimize düştj-
yor. Siz ve bizler ki öldürenler, kurbq-
nını aramızdo yeıiŞtirdik, vuronlo vu-
rulonı boğnmızdo besledik.-. Şindi
bu sahneden mruyorum siderc: Kordeşi
kord,Ee kim kırdırıyor? Hongi kaıı !ü-
rekli, hongi cono kıyıcı, hongi bencil çı-
karcı, perde arkosındon bu suçsuz )av-
rulan, ıinsi sinsi, kuklq gibi kullonıyor?
Neden? Bunun yonııını vermek için de-
rin dijŞünmenizi bekliyoruL Bi.iyük
kurıarıcı Aıatürk, lurttg, diinradq ba-
rış, dire lemel bir ilke otmışlı. Nerede
yurtıaki barış?"

Dünya politikasl h6l6 paramparça;
ancak §anat bu banşı sağlayabilir. Özel-
likle de tiyatro, biıeyleri birbirinden
ayıran politikaların üstünde ıutar, düş_
manlıklala karşı koyabilir ve birbirini
tutan bir "külıür bilinci" uyandırabi-
lt; çünkü tiyatronun öz varlığl ewen-
selıiktü. Ulusal tiyatroların, uluslarara-
sı bir nitelik taşımak zorunda olduğu-
na da işalet eder. Bunun da nedeni: Ti-
yatro, kendi halktyla o|duğu ölçüde,
öteki uluslaIla da beraberliğ §ağlaı;'in-
sanlarda ve uluslarda bir "kendini ta-
nıma bilinci" yaratlr, kiiıtürü yüksel-
tir. Bunun için de, uluslar, tiyatro re-
pertuvarlarına, kendi o}unlan yanına,
yabancı ulusIarın oyunlarını da alırlar.



ERNST
JANDL
Türkçesi:
Gertrude Durusoy
Ahmet Necdet

Ernsı Jandl, l Ağustos 1925'de Vi-
yana'da doğdu. Aynı kenıte Alman
ve İngiliz edebiyaıı öğrenimi gördü,
'dokıor'ünvanını aldı. Uzun yıllar li-
se öğretmenliğinde bulundu.
Daha çok deneysel ve somut şiir üze-
rinde çalışan, özgün yapıtlor veren
Jandl, l974'ıe Georg Trakl Ödülü'-
nü kazqndı. I984'te de Avusturya
Büyük Devlet Öaııı ile Georg Büch-
ner Ödülü'ne loyık görüldü.
Jandl, yalnız şoir kişiliğiyle değil,
oyun ve deneme yazorlığıyla da, çoğ-
daş Avusıurya edebiyotının önemli
lemsilcilerinden biri olarak lonınıyor.
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TANIMLAMAK IÇIN DORT ÇABA
aŞk
bir acıdır sen'sizlikten

aŞk
bir gülüş sen'inle birliktelikten

aŞk
söylenen önemsiz söz sen'in önünde

aŞk
bazan o k6fir şey ben'im içimde

EsKİDEN vE şİııı»İ
eskiden hiç biri
şimdi biri

eskiden ve şimdi
eskiden biri
şimdi biri

eskiden ve şimdi

eskiden biri
şimdi hiç biri

eskiden ve şimdi

ciniş BuLMAK
bir çeşit anneye
çıkışsız'ı ve sonsuz'u kuşatan
bir dağ gibi

bir çeşit anneye
bir çeşit dağa

doğum'u olmayan
maden ocağı bulunmayan

bir çeşit dağa
karanlık ve ağır ve soluyan
bir anne gibi
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BAŞKA GOZLER
insana başka gözlerin bakması gerek,
bakması gerek çiçeğe başka gözlerin.

çiçeğin yanında insan
duramaz uzun süre. camdaki çiçeklere
katlanır bir kaç gün. daha uzun süre
katlanamaz zaten onlar kendisine yadırganır
ziyarete gelen o çok uzak
akrabalar

anıa bir gücün yanında
durmalı insan. belli olsun diye, kimin
ctaha güçlü olduğu, zayıf kişiye
uzatılsın diye yardım eli,
akrabaların da ona
yararı dokunsun diye.

HATIRLAMA
gencecik ve tutuklu
dikenli teller iÇinde
yüz kişilik balçıktan
bir kare üzerinde,
başlıyordu geceleri
çadır ile hel6 arasındaki yolda
yıld ızların görülebitirliğini
hatırlamaya.

gencecik ve dönmüş
olarak memleketine
yedi kişilik ahşap
bir kare üzerinde,
başlıyordu geceleri
uykudayken açlık ile soğuk arasıncla
uzaklığın verimliliğini
hahllamaya.

HILDE
böyle
hilde
şöyle böyle

hilde
böyle
şöyle böyle

böyle
söyle böyle
hilde

şöyle böyle
hilde
böyle
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Herkül Millqs

nce Taksim'de ayakka-
bılarümı boyattım. Sey-
yar ayakkabı boyaosı
tunçtan küçük bir Hint

tapınağını andıran süslü tezgahından
önce mavi bir boya çıkardı, ıspatu-
layla gri olan ayakkabıma sürdü.
sonra portakal rengini katıı, karıştır-
dı; gözlerime inanamıyordum, gere-

ken rengi tam tutturmuştu. Bu §anat
Taksim'e özgüdür sanıyorum! Sıvas'-
ıanmış. "Sen burah değiIsin abi" de-

di bir ara. Ailesini bırakıp dön y!l ön-

ce gelmiş lstanbul'a. "Orası da iyiy-
di, ama burada ekmek parası çıkl-
yor" dedi.

Sonra, ondört yıllık bir aradan
sonra yeniden Şişli'ye doğru yürü-

düm ana cadde üzerinden. "Tıamvay
yolu" da diyorduk bir zamanlar ray-
larla belirlenen bu yo|a. Sağda bir bi-
ranın reklamını haykıran koca koca
yaztlar taştyan kırmızı beyaz şemsi-
yeteri o|an bir kahve-pastahane kal-
dırıma taşmıştı. Artık bütün büyük,
hatta küçük kentlerde de alışılmış
olan bir "dinlenme" noktası: genel-

likle genç insanlardan oluşan müşte-
riler "Avrupai" bir özentiyle masa-
tarda hiçbil zaman gelmeyecek biı şe-
yi ciddi ciddi bekliyorlaldı. Herkes
onlara bakmalıymış gibi duruyorlar.

Harbiye'ye kadar şaşırtıcı bir şey
yoktu. Kent|erin olağan gelişmeleri-
ne artık alıştım. Yolun orta yerine
dökme demirden bir parmaklık dikip
doğuyla batlyl aylrmışlar boydan bo-
ya. Sık bir trafik içinde karşı kaldı-
rlma haykıran adamın karikatürünü

vrD

a

a

anımsadım: "sen karşıya nasıl geç-

tin? -ceçmedim, ben bu tarafta doğ-
dum!" Hilton'un önündeı geçerek
ve ister istemez sağ kaldırımı izleye-
rek Harbiye'ye yöneldim, eskisi gibi
her şey.

Yeni binalar ve parke 1aşı üstüne

çekilen asfalt örtü eskinin vaIlığını
kanııhyor. Sakal bırakmış ve şişman-
Iamış bir çocukluk arkadaşım ve saç-
larını boyamış eski biı gözağrım bu
ziyareıimde nasıI bu yeni görünüm-
leıiyle bana eskinin devamlıhğını
anımsatıp geçmişin geçerliliğini yeni-

lemişlerse, bu Taksim-Harbiye gezin-

ıisi de bana değişmeyeni gösterdi. Ali
bana sarılınca aradan zaman hiç geç-

m€miş gibiydi; Osman ve Melek o
kendilerine özgü dudak büküşlü gü-

lümsemeleriyle ve hele kesik, birden
duraksayan gütüşleriyle h6l6, doğal
olarak o iki kardeş olduklarünı anım-
sattılar bana.

Harbiye'de Maginot Hattı'yla kar-

şılaştıml Eski kışla şimdi yekpare be-

tondan, ağır demir parmaklıklar ta-

şıyan dar penceıeleri olan- mazgallar
da diyebiliriz- bir kaleye dönüştürül-
müştü. KımtIttsız nöbetçi|er pili bit-
miş robotlar gibi duruyorlardı. Kış
olsa donmuşlaı sanabilirsin. Biraz
korkutucu bu atmosfer; ve yeni kuş-
kusuz, yepyeni bir şey.

Pangaltı'da yeni üsı geçite çlkıp et-

rafln panoıamik fotoğIafını çektim.
Ponçik'lerine bayıldığım Haylayf
pastahanesi hala duruyoı aına kapan-
mış. Tan sinenıası da öyle, terkediı-
miş. YlkllacaklaI yakında besbelli;
yeni apartmanlar kurulacak. H€men
aıkalarında duran hamamı da yıka_

caklar mı acaba? Bu yöreye "Ha-
mam" da derdik. Bu kez bir dolmu-

şa "Hamam!" diye bağırtnca şoför

yüzüme aval aval baktı. Artlk bu
kubbeti eski binalara kimse önem
vermiyor,

Tan sinemasına l940'ların sonla-
rında gitmeye başlamışıım. Onbeş-
ona|tı yaşıma gelene dek hep bu si-
nemaya -ve biraz ötede olan ve şim-
di aynı yerde bir apartımanın bulun-
duğu "Yeni"ye- gideldim. Hemen
hemen her hafıa. İki film gösterilir-
di. Küçükken beyaz bezlere sarılı ve
mezardan firIayıp çıkan bir mumya-
nın filmini izlemiştim. Korkudan buz
kesilmiştim; annem filmin hemen ba-

şında beni sinemadan çtkardü. Anne-
min eteğine yapışmışıım, günleİce

evin içinde de öyle gezinmiştik. Son-
ra Humphrey Bogart'ın, ErroI
Flynn'in, cary cooper'in serüvenle-
rini izledim. İkinci dünya savaşında-
ki kötü Almanlar'la ilgili filnıler ba-
na savaş oyununu sevdirmişlerdi.
MahaIlede ıekrarlardtk beyaz perde-

de gördüklerimizi. Daha sonra bu si-

nemada Rita Hayworıh'a aşık ol-
dum. Bugünkü televizyon ve video-
lar acaba gelecekte yaşlılara boyle bir
özlemi aşılayacak mı?

Feriköy'e doğu yöneldim. Heİ kö-

şe başı yaşamımın uzun bir süresini
anlmsattyor. Sağda balıkçılar. Vu-
raı\n meyhanesi dükkan olmuş. Aca-
ba h6l6 sosyalist rni? Hemen karşıda
olan lşçi Partisi'nin lokalini kollardı
ve yan bakandan korurdu. Bulgar
mezarlığının duvaıına yanaşık se}yar
satlcıdan pa§tırma aldlm yıllarca.

Şimdi buraya arabalar dizitmiş. Kur-
tuluş'a doFu yürüyorum, ara sokak-
ları dolanarak ve sık sık Kurtuluş
caddesine çıkaıak.

zorlukla tanıyorum etrafı. Burası
eskiden -yani en fazla yirmi ytl önce,
ailelelin oıurduğu yeldi. Şimdi kü-

DEGİSENLER
VE DEGİSMEYENLER
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çüktü büyüklü dükköntarla dolmuş
her sokak, bir geniş çarşı olmuş.
Apartmanıann ve evlerin zeınin ye
bodruın katlan 1ıkılmış, bir şeyler sa-
tan dükkanlara dönüştiirülmüşler:
ayakkabı, gömlek, çamaştr satan
dükkanlal, bir sürü bakkal ve aktaı,
nalburcular, manifaturacılal, fotoğ-
rafçııar, elektrikçilff , su tesisatçılan,
vb. Hatta araba tamir edenteri bile
türemiş Savaş sokağındaki eski evi-
min hemen yakınında. Yalruz nüfus
artışının sonucu değildir bu. Tüketim
olanaklarırun hıdandırdığ bir "dük-
kinlaşma" patlamastdtr. Eskiden iş
yeı[eri Beyoğlu'nda, Galata'da olan
buranın aileleri bugüne kıyasla daha
kısıth olan alış verişlerini o çarşı meı-
kezlerinde yaparlardı. Şimdi satın al-
malar daha basitleşti, hızlandı, kolay-
laştı ve yaygınlaştı. Bir iş sahibi olup
gelir sağlama gereksinmesi de aynı
oIanda güçlendi ve genelleşti.

Kurtuluş semti şimdi kalabatık ve
gürüttülüdür. İnsanlar alış verişin,
k6rın ve zararın telaşınr taşıyor yüz-
lerinde. İnsanlar komşu değil artık,
müşteri oldu. Meydanda otobüsler,
dolmuşlaı, koşuşanlar, §atıcılann ses-
leri- Solda Akarca yokuşu. l9l0 ytl-
larında babam Beyoğlu'nda (Pera'-
da) teızilik yapan babasına sefenasıy-
la öğle yemeğni götürmek için bu yo-
kuşu inermiş. Bu gidiş gelişle ilgili
önemsiz biı öyküyü babam her yıl
birkaç kez anlaür. Eski evlerden her
nasılsa bir tek tane kalmış yokuşun
soı yanında, aparümanlalın arasrna
sıkışmış öyle yalnız duruyor. Belki
son fırsaıtır diye fotoğIafınl çektim.
Kiüsenin önünden geçip spor kulübü_
me yöneldim. Acaba açık mıdır diye
biraz heyecanlıydım.

Gürültü§üz biİ sokağa bakan bah-
çeyi geçip merdivenıeri çıktlm. EtIaf
sessizdi. Aıalıt ağr kapıyı itip girişe
geçaim. sağdaki camçkanın arkasın-
da, yani büroda hiç kimse yokıu.
Yalnızdım. Etrafıma baktım. Her şğy
yerli yerindeydi, l955'lerdeen son çı-
kıp giderken sanki kapıyı kilitteyip
gitmişim gibi, hiçbir şeye dokunul_
mamış gibiydi.

on yıl aralıksız haftada üç-dört
gün burada antrenman yapmtştım;
atletizm, basketbol. Çocukken gelmiş
eyliyken ayrılmıştım. Burada ısrarlı
bir çabayla ağr ağır başafllı olmayı,
engelleri kişisel çabayla aşmayı, her

yıl santim §antım bir üst yüksektiğe
erişebileceğimi öğrendim. "Fortius,
Zeltius, Altius" yani! Ama yenilgileri
de kabullenmeyi. Çok şey borçluyum
bu tel kokan okuluma. Sonra duva-
rın aİkasında tüta döşemeye çarpan
basketbol topunun o bildik sesini far-
kettim. Merdivenleri çıkıp sahayı çev-
r€leyen balkondan kapalı salona bak-
tım. Sekiz on yaşlarında çocuklar kır-
mra formalaırnr giymiş antrenman
yapıyorlardı. Çok iyi biliyordum bu
idman biçimini. Ama kafamın için-
deki zaman kavramını alt ğst eden
son daIbe yirmibeş yıl önce bana bu
aynı hareketleri yaptıran hocamr ora-
da kar§ımda görmem oldu. Düş müy-
dü bu?

Biraz ötede bfu kadın örgii örüyor-
du; besbelli çocuğunu bekliyordu.
Ba§ka kims€ yoktu balkonda. oturup
seyretüm çocukların biı aşağr bir yu-
kaıı koşuşmalarını. Ondokuz çocuk-
tu topu topu. Bu ünlü kulüp 1906 yı_
lında -o zaman ismi "İraklis'' idi-
jimnastikte iki dünya şampiyonu çı-
karm§tı: Alibrantis kardeşleri; o yıl-
larda babam da buıada böyle koş-
muştu kuşkusuz. Gıcııdıyan döşeme
tahtaları, duvardaki aletter, hiç bü-
yümemişler gibi oynıyan o geçmişin
çocukıarı, sert ama sevğ dolu sesiy-
le direktifler veren Ançus -saçları hep
beyaz mıydı?- bir tansık gibi beni al-
tüst etmişti.

IıGndimi topalla},ınca hocama ..agn
kapıyı, sizinle görüşmem gerek!'' di-
ye seslendim. Bakü ama tanımadl
Merdivenleri inip büroda elini sıkın-
ca tanıdı. Kucaklaşük, bakı§tık. son
yıIlaıı saçma bir anLkta özetledik, ya-
şam, iş yeli ve ev adresi değişiklikle_
riyle beüılenebilecekmişcesine

Kulübe bakan soıuınluyla binayı
dolaştım. Bahçede bir çift tenis oy-
nuyordu. "Tenis sahasına dönüştür-
dük sahayt" diye anlattı adam,'.
böylece gelir sağlamaya çalışıyoruz,
bu temel sorunumu z.'' zeminkatta-
ki tiyatro salonunu açtırdım. Masa-
lar vardı etrafta, artık tiyatro oynan-
mıyormuş. Oysa küçük ama gilzel bir
tiyatroydu buİası. Hep bu tiyatronun
etraf!nda dolanırdım çünkü sevdiğm
kız bu gruptaydt. Ben de bir kez kü-
çük bir lolü üst|enmiştim. oyuncu-
nun biri birden hastalanınca hemen
hemen zorla çıkardılar sahneye. Pos-
tacıydım, uzaklardan gelen bir mek-

tubu iletiyordum. Kambanelis'in
"Tansığın Avlusu" oyunuydu. Yu-
nanistan'dan bütün dünyaya göç
edenlerle ilgili güzel, duygulu bir
oyundu. istanbul Rumla.lna adapte
edilmişti oyun. Son sahnede "biz bu-
radan ayrılmayacağız, burası bizim
yurdumuzdur, evimizdir" diye bağı-
rırdı Stamatis ve çok alkışlanırdı.
l960'lı yıllardı. Haftalarca Rumların
moralini yüceltti bu oyun, yaşlılaıın
ve gençlerin alkışlarıyla yankılandı
durdu bu küçük salon.

"Şimdi çok az insan kaldı" dedi
yanımdaki soıumlu, "arada srrada
Bingo oynuyoruz." Sandalyeler ma-
saların üstüne yerleştirilmişti. Kapan-
mış bir kahve gibiydi burası; sahne_
de bar gibi bir tezgah vardı, düzen-
siz yazılarla "Disko" diye yazmıştar-
dı üzerine. Gelir sağtamak şimdi baş
sorunmuş. Çıktık, kapüyı örttük,
adam anahtalı lki kez çeviıip "tiyat_
royu" kilitledi.

Gene Feıiköy'e doğIu yürüdüm.
Sora sora Çobanoğlu sokağında Ni-
rnet hanımın dairesini buldum. Tele-
fon etmiştim, bekliyordu. Konuştuk,
derieştik. "Demir bu yıl da gelemi-
yecek Türkiye'ye" diyordu. ..Atina'-
da görüşeceğiz yakında, gelecekmiş''
dedim ona. Askerliğimiz §ırasında
hep birlikte kalmıştık, iki yaz, kira_
sını paylaştığmız Mu§'taki evde, ben,
Demir Özlü, kanlanmız ve Nimet ha-
nım. "Bak şimdi lsveç, Atina ve Fc-
riköy'e §eryilmişiz! Turistik ziyaret-
lerle görüşüyoruz."

"lnsanlar çok değişti" diyoıdu,
"sokağa çıktığımda göze batıyorum.
Geçenlerde bir dükkana girdim,
adam bana hep 'madam' dedi. Dü-
zeltmedim. Varsın beni Rum bilsin.''

Eski hanımefendilerdendir arkada-
ştmın annesi. Anltyordum ne dediği-
ni. Gerçekten de Feriköy kilisesiı\in
önü bana Anadolu geziterimi antm-
satmıştl: peçeliIer, insanların ağır şi-
veleri, herhaide un işlerinde kulIanı-
lan bir sıra eleği kapı önüne asan
dtikkancılar, bir seyyar ayakkabl ta-
milcisi... Ça},ımızt içerken daha ya-
kındık şimdi birbirimize. Bir Türk ve
bir Rum değildik. Yakın bir kü!türü
ve onak bir yaşam biçimini paylaş-
mış ve şimdi rahatı kaçmış insanlar-
dık. Herhalde o da beni daha iyi an-
lıyor şimdi. O da çünkü ütkesinde bir
azınhk üyesi olmuştu. ı
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RlTsos iı.r söyı.rsi,

"YASAMİ RESMEDENLER
(.o -Ö

BUYUK SANATÇİLARDİR"
Herkül Millos

itsos'u yakından tanıyınco
"büyüsü" kaybolmuyor,
Yapıtıylo kişiliği ve yoşamı
arasındaki bütünlükten

sağlanıyor herhalde bu,
Atino'da, Ayos Yoryios semtinde,

bir aportmqnın dördüncü katında yo-

şıyor Ritsos. Ufak bir dqiredir evi;
tıklım tıklım kitoplarlo, fotoğroflar-
la, tablolarlo, üzerilerine insanlar çi-
zilmiş laşIarla, her ülkeden gelmiş
ödüllerle -modalyalar, plaketler, dip-
lomolar- yontularla dolu bir ev. Taş-
ları ve loblolgrın bir bölümünü ken-
disi çizmiş, bir bölümünü dost büyük
ressomlar. Halktan insanların çildi-
ği ve ormağan ettikleri kendi portre-
lerini kıvançla gösteriyor ozon. Hak-
lqnmanın belgeleri, geçmişin acılorı-
nı dindiren insan sıcaklığıdır bunlar.

Masaların, koltukların üstü kilap-
larla, önleri sıra sıro toblolarlo dol-
muş. Süzülüp geçiliyor oralorındon
ancak. Bir müzenin deposu diyesin
gelir. Ritsos bir sedire ben bir koltu-
ğa oturup konuşuyoruz. Seksen yo-

şında oma dinç ve soğlıklı, hiç olmoz-
sa ben öyle görüyorum. "Eskisi gibi
değil sqğlığım" diyor o, "geziler, top-
lontılar yoruyor son zamanlarda be-
ni. Yaşomım pek rahot geçmedi, so-
nuçlarını şimdi görüyorum." Çok si-
gara içiyor. "Biliyorum, soğIığım için
iyi değil."

Atino'nın havo kirliliği de nefes
zorluğu doğuruyormuş. Yozın gene
adasıno gidecek Somos'o (Sisom),

Karlovasi'ye. Ama yoza kqdor bir şü-
rü toplantıyo kotılacak, birkaç yurı
dışı geziye çıkacak, birkaç kitap ya-
yınloyacokmış. Seksen yoşında bir
gencin programıdır bu!

Çok rohat, hemen hemen kesinti-
siz oma acele etmeden konuşuyor Rit-

sos. Sorulorımı ıormcıyo başladığım-
da haİiİ bir değişiklik şeziyorum: Bi-
roz daha dikkatli konuşması, daho
canlı bir duruşu var. "Sorumluluk
duygusu" diye düşünüyorum. Ama
o sohbet hovosı bozulmuyor, o dost,
ça hova...
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Yumuşak, miızikli bir sesi vor. IIer

sörlediğini görülormuş gibi gözleri
renkler, anlamlar ediniyorlor. 0yun-
culuğundon mıdır? Sonoı dilinin gl'
rünüme doyandığına inoncından mı
doğuror acobo bu her söllediğini
görme duyguşu?

Bu kez ,alnızdık evde. MuıJağo
giııi; geldi porıakol reçeli sundu. Giı-
mİiş tepsiyi masoyo bırakırken eli ho-
fiİ tiıriyordu. Davronışlolında gün
görmüŞ bir orisıokrot hovası vor. Rit-
sos hiç gizlemez sınıİıno sırı çevirip
boşko bir sınıJın yonıııdo soİ luıluğu-
nu. Onun roıası bilinci dışındo çi7il-
medi; bilerek, öqürce seçerek, bilim
yoluylo çizilmişli.

Söyleşide sorular ve ,anıtlar yar-
dı, iıginç lonıılor. Ama Ritsoş'lo ko-
nuşurken beni en fozlo etkileyeıı eı-
miŞ rohoılığL her konuyo oçık ,ok-
loşımı, hiç saldırgon olmayan güve-
ni, geniş külıürü ve soygısıydı, Soy-
gısı yalnı7 bono değildi, okulucura,
insana, her conhyoydı; gelmiş geçmiş
inson kültürüneldi.

Riısos kopıyq kadar geçirdi beni.
Asqnsörü beklerken rico ediyorum,
" beklemeyin lülfen" dire- Bekliror
o ben gidene dek, soğuk koddorda.
Asansör de neden gelmez! Alçokgö-
nüllülüğü bir lqno, insono Solg.sını
görülorum bu davronışında. Her in-
sonın her insona yapması gerekeni ya-
pılol_ Eşiisizliği ıek sonoıında görü-
yor son.rorum. Bir ozon, bir sonoıçı
olduğunun bilincinde kuşkusuz; ama
ondon sonro eşiıIik Sözde kolmılor
Ritsos'ıa.

Sokokıo dönüp doiresinin pencere-
lerine bakılorum. Orada bizim için
yotron seksen ,oşındo bir ozan vor.
Biroz daho zengin, biroz da borçlu
h issediyoru m onu o nı msadıkço.

HerküI Millaş
20 Mart I9E9

Aıina

HERKÜL MİLLAS: Xonuşmı_
mrzr eski bir söyı§inizden biı koru-
yu el€ 8larık başııyılım. 19t7 yünrn
Mayıs ıyındı Rizo§pasıis gszete§in-
de geıçekleşen bir söyı§ıde ..iyims€r
sanlıç|nın, güzcle ve yışımı ıı]şı
duyduğu sevgiyle ve bu §€vgi yüzün_
det! iıe]ici de sıyılıcığlnı'' söylcmiş-
ıiniz. Şimdi dc tötüms€İ bi] sıtrıaçF
yı, diyelim ıi v€rlıine'i yı dı xıİio

tıkıs'i nı§ıl değerlendir-
dİğinizi sormık i§ıiyo-
rum. Ayncı, politik olı_
ıık ıuıucu oı9n bır sanıı-
çt, hıııs reıksiyoner biı
sanılçı, diyeliın bir Ezıı
Pound yı dı bi, T.s.Eıi-
oı büyiık sınııçı de sıyı-
labilir mi?

YANNİ§ RiTsoS:
o konuşmamda sanatın
bizim üzerimizde bııaktı-
ğı etkilerden söz etmiş-
tim. Ezra Pound gelçek-
ıen radyo konuŞmaların-
da örneğin, faşist rejimi
övmüştür, T.S.Eıiot ise
aşıIı dinciydi. Ama onla-
rtn yapıtlarına bakınca
göİdüğümüz başka bir
şeydir. Yaşamı bize hel
yanıyla ya da onların
karşı çıktıkları yanıyla
göstermişlerdiI. Kaygıla-

yannis Ritsos

rı, öfkeleri, korkuları vardır yapıtla-
rında. T.s.Eliot beğenmediğini olta_
ya koyarken bir protesto scsi yükseıt-
miştir. ve bu ozanlar başka ozanla-
ra da yol gösteımişlerdir. Politik yan-
larından başka onların yapıtlarına
bakmalıyız, çünkü bu insanların sa-
natsal yanlarınr, yaz dtklarında görü-
yoruz. Yaşamı resmetmiş olmalart
onlart büyük sanatçı kılmaktadır.

Köıümser|iğiyle bilinen Karyotakis
de aynı biçimde biı protesto sesidir.
Tüm yaşaml boyunca kentten kenae
sürülmüş, memuriyet yaşamı onu ra-
hat ettirmemiştiİ. onun şiirleri bu be-
ğenmediği yaşama karşı bir haykınş-
tır. onun intiharr bile bir pIotesto-
dur_

Büyük sanatçılalın yapıtlaİt bize
yaşaml sevdirir; kötümser ya da acı-
h da olsa büyük bir §anat yapttıyıa
karşılaşt!ğımızda güç kazanırız. Biz
de bir şeyIer çizmek ya da yazmak is-
teyebiliIiz. sanatsal yapıtın gücü öy-
lesine güçIü olabilir ki biı sanatçInrn
politik yanı ikincil kalabilir.

ı Rizosps§ıis söylcşİsindc ..de|ıı_
p€ndısilıvos"lı (on beş bcce) olın
i|işkinizi eırıflrca snlııü z. sizc dı_
hı sonrs nı§l| s€.besı vezne 8€çıiĞi-
nizi sormıl. isliyorum.

a Biliyorsunuz '.on beş hece'' uıu-
sa| bir vezindir. Tüm Yunan halk si-
irleri bu vezinle yaalmıştır. Ben de

çok kullandım. Hatta son olanak|a-
rına kadar kullandım. Ama yalnız
"on beş heceyi" kullanmadım. Eski
Yunan'dan gunümüze varmtş bütün
Vezinleri ve onların da gösıerdiği çe-
şitliliği şiirlerimde kullandtm. Ama
sanatın kalrpları yoktur. llle de izlen-
mesi gereken yollar, yasalaf yoktur.
Bir an geldi kul|andığım ..on beş
hece" yetersiz olmaya başladı. Ses
uyumunu değil, Zaman zaman sözcük
uyumunu da denedim. Sonra serbest
heceye geçtiğimde vezinlerin uyu-
mundan da kopmadım. Serbe§t hece
ahenksiz, müziksiz demek değildir.
Zaten eski kalıplar da hiçbir zaman
değişmeden ve kesin bir biçimde uy-
gulanmamışlardır.

! "Romın"lırınızla il8ili bi] §o-
ıu bu; diyelim ''Dikkılli Arioslos''.
Sizin romın dedlğiniz bu kilıb|nızlı
biı şiiriniz_ırısndı, diyelim ..Eoyun
Eğıneyen Ulke" ınsındı ne gibi biı
fı* görüyorsunuz. Yıni düz yızı ile
şiir ırastndı ne fıİk vı.dlİ?

! Az fark vardır. Her ikisi de sa-
nat yapıtı kuşkusuz, insanın ya.attı-
ğı yapltlaı. Ama şiir, sesli bir yapıt.
Romanı kendi başınıza oturup okur-
sunuz. Ve herhalde balkona çıkıp
yüksek sesle on sayfa okumazsınız.
Böyle bir gereksinme duymazsınız.
oysa şiir başka türıü. Yüksek §esle
okumak gelir içinizden.

A t
I§ at§sö
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ı Müzik yınl olduğundın mı ıcı-
ba?

ı Ev€t, düzün şiirin miizik yanı
sayılabilir. Şiiri okuyup duymak is-
tersiniz, birine okumak, sesli... "Ro-
man"ımla şiirıerim arasında büyük
farklar görmüyorum. Eğer isteıseniz
A-riostos'u "şiırsel bir roman" da sa-
yabilirsiniz.

l R€slm seıglnizi gezdim. R€slm-
lerinizj€ somül Lotrulardın dıhı ekş
pİ€şonisı hıtıı non-figurstif bıçim-
lere doğru bir gcl§me gö.ünüyor. Bu-
nu nı§ıI ıçıklıyo]§unuz, yani bu ge-

lişmeyi? Şiirinizde de böyl€ bir geıış-
me sezdiniz mi?

- Bu resim sogisi için çok iyi eleş-
tiriler çtktı ve bu beni şaşırttü gerçek-

ten. Ben bu resimleri genelıikıe zor
koşullar altında çizdim. Bu resimleri
çizerken gelçekte temel uğraşım olan
şiirim için malzeme arlyordum. Bu-
nu bilinçti biı biçimde yapmaöm do-
ğal olarak. Ama şiirin bir de resim
yanr var: Benzetmeleİ, etrafin anla-
tım gibi. Çizerken bunu aıar gibiy-
dim. sonra kendimi bu resimlere ve-
rirken o zol zamanların slkıntıların-
dan da kendimi uzaklaştırıyordum.
Bir çizginin nasıl çizileceğini, bir ren-
gin nasıl olacağını düşünüyor ve ken-
dimi eırafın baskısından koruyor-
dum. Bu resimlerin çoğu minyaıür-
dür, kutular üzerinde çizilmişlerdir.
O incecik çizginin çizilmesi, kendimi
bu işe vermem beni dinlendiriyordu.
.Ama bu resimleli çizerken daha da
serbest hissediyordum. Temel uğıa-
şım olmadığı için, çünkü ben bir oza-
nım, bu yapıtlarda kişiliğimin tam
belirmesi önemli değilmiş gibi geli-
yordu bana. Bakan "işte, bu Ritso§'-
un yapıtıdır" denmesi gerekmiyor-
muş gibiydi.

ı Re§minizdeki g€lişmeye pırı|el
bir gelişmeyi şiirinizde de görüyoı
musunuz?

ı (Düşündükten sonra) sanmtyo-
rum. Paralel bir gelişme ya da aynı
anlamda bir gelişme göImüyorum.
Şiirim de gelişti kuşkusuz ama aynı
paıalelde olduğunu sanmıyotum.

tr Şiirinizde ve d8ha geneı oısrık
Yunın şiirinde Grekofonıınn Ye
TüIkofonlaİın birlikıe ysşıüklın
osmanİ devİinden kılmı elkiler, ğ-
ıiml€], sözcükıer görüyor musunuz?
. ı Böy|e etkileri ölçmek, açük bir
biçimde saptamak olanaksızdrr. Ama

hiç kuŞkusuz vardlr bu etkiler. Yuna-
nistan, hep söyledim, hem Batı'dan
ama hem de Doğu'dan etkilenmiştir.
Batı'dan herhalde mantığ aldık, Do-
ğu'dan da duyguyu. Türkçe'den Yu-
nanca'ya geçmiş bunca sözcüğü ra-
hathkla kullanıyorum. Artık bu söz-
cükler halkımın malı olmuştur. Bir
yaşam biçiminden mal edilmiş söz-
cüklerdir bunıar.

llginçtir, Batt'dan almüş olduğu-
muz kimi sözcükleli aynı kolaylıkla
kullanamıyorum. Örneğin "asansöİ"
sözcüğünü, ki artık herkes bunu kul-
lanıyor Yunanistan'da, ben kullana-
na kadar tereddüt ettim. Acaba de-
dim bir ara -bir şiirimin başhğı ola-
ıak kuılanacaktım- yunanca'sını
"anelkistir" sözünü mii kullansam
diye... Sonunda "asansör"ü kullan-
dım ama içim rüat eımedi. Hep böy-
le oluyor, Batı dillerinden gelen söz-
cükler -Fransızca bana böylesine ya-
kın olmakla birlikte- bana yabancı
kalıyor. Türkçe'den sözcükler öyle
değil. Onları, halkın malı olduklafln-
dan, daha kolaylıkla kullanıyorum.

ı Biı de "$nlfsıl" diyebileceği-
miz bir şoıu. Allesi ı8raflndan yı dı
ıoplumcı gcçıml §ığlanm§ biı ozgn
-ve bu soıuyu sorııken sizin yrşrmF
nız vı. göziimün önürde- acıbr top-
lum gerçeğnden kopır ml?

tr Bu pek belli olmuyor. Kimi za-
man insanın elde ettiği "rahat" onu
yapıcı kılabiliL Örneğin bütün gün
ekmek peşinde koşan bir işçi nasıl za-
man buIup oturup okuyacak, araşıt-
racak ye sonra da nasıl yaıatacak?
Ama bazen de sıklntılal içinde olan
bir kimse, bu sıkıntıya karşı çıkarak
başkaldırır. Ve umulmayan bir güç
kazanarak kendini aşabilir. Hem o az
zamanda çalışabilir, toplumun ona
vermediğini kendi çabasıyla elde et-
meye çalışabilir. Ama a}rıca elde eı-
mekle yetinmeyebilir; bu kazandığı-
nı öteki insanlara da iletmeye çalışa-
bilir.

yani kirni zaman zorluklar insan-
da daha da büyük bir güç sağlayabi
lir. Geçmiştc bunun bir çok örneğini
gördük. Ama herhalde bunu bir ku-
raıa bağıayamayız.

ı Şıi]l€]inizi yszarken hıngi ışı-
mııırdın g€çer şüİiniz? Yıni diyelim
esinıenme, biı tı§lak hızıİlımık,
üzeİindc uğrışıp çaı§mık gibi aşa-
mslıİ oluyo] mu?

+ Yunanistan'daki posıa gİevi n€d.niylc eli-
mize 25 Man tarihindegoçen bu yazüI an.
cak son sayfalaıımızda değerlendiıabildik.
(Ed.)

! Her şiirin başka bir yolu oluyoı,
Kimi şiirler birden çıkmıştır ortaya.
Sanki kendilerini dikte ettirmişlerdir.
zorla yazdırm|şlardır kendilerini. Ki-
mi zaman ise bir düşüııceden başlar-
lar ya da bir notıan. Mayakovski
"stoklarım vardır" dermiş. Benim de
öyle bir ycre not etmiş olduğum bir
kaç dize oluyor ve şiir bunun etrafın-
da gelişiyor. Ama kimi zaman da ak-
lıma koyduğum şiiri yazmak üzere
yola çıkıp şiiri ilerlettiktcn sonra bir-
den yapmak istediğimden çok farklı
bir yapıtın ortaya çıktüğını görmü-

şümdür. o zaman da ilk düşünceyi ve
dizeleri bir yana iıip, şiirinin yeni yo-
lunu izleyebilirim.

Şiir yazarken k6ğıdın ilzerinde çi
zikler, silik yazılar görmeyi sevmiyo-
rum. Resim gibi görünsün isleıim
yazdıklarım. "Ay Iştğ! Sonatı"nt bir
gün içinde yazdım diyebilirim. Bir
oturuşta hemen hemen. Ama başka
şiirlerle öyle olmadı. Örneğn "Ores-
tis"i ve "Eleni"yi yedi kez, evet tam
yedi kez yeniden yazdım.

Ama ben esinlenmeyi bekleyen
aristokrat ozanlardan da değilim.
"İşçi ozanım" diyetim; Akdeniz
ozanlarından. Çok ve sıkı çalışırım.
Resim çizerim, yazarım, okurum...
Eski trajedi yaz2Ilaıı, Eshilos, Sofok-
lis, örneğin yüzlerce trajedi yazmış-
lardır.

- Ahşılıgelmiş bir soıuyla bitire-
yim söy|eşiyi: Türk okuyuculınn|zı
söyl€mek ıstediğinlz bir mesıj vıı
mı?

İ Gerçekten var! Dostluk ve sev-
gi, bu güzel şeyler nasıl sağlantr? Bi-
ribirimizi tanıyarak kuşkusuz. Ve bu-
nu en güzel bir biçimde yapacak olan-
lar sanatçılardır. Çünkü sanatçılaI bir
toplumu en güzel bir biçimde ortaya
çıkarırlar, gösterirler. Biribirimizin
ozanlarını okumalıyız örneğin. Biz
Yunanisıan'da Türkleri nasll ıantyo-
ruz, nereden öğrendik? NAzım Hik-
meı'i okuyarak. onun çizdiğ Türk-
leri tanıdtk. sonra YaşaI Kemaı'in
Türkiyesi'ni biliyoruz. Aziz Nesin'-
in insanlarını tanıdık. Böyle tanışa-
cağız, biribirimizi böyle böyle s€ve-
ceğiz. tr
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r aman zaman uixemızoe

' 
kankatürcü savısının cok

' 
oıuşu xonu eoıııyor. Uu,

I ra,n,,eçe[ ovunuteceK
bir olgu olarak sunuluyor. Şimdi
böyle mi, değil mi'ye girmeden ön-
ce neden bu kadar karikatürcü var,
bunun şöyle bir yakın geçmişimiz-
den bu yana hızh bir irdelemesini
yapmaya çalışalım diyorum.

Daha önceki konuşmalarda da
değinmiştim sanıyorum: Çağdaş
KarikatüI'ün doğuş nedenlerinden
bence başhcası 2.Dünya Savaşı'nın
yeryüzündeki büyük yıkımıdır. Bu
yıkım yalnızca binaların yıkımı de-
ğil, insanların umuılar|nın, güven-
dikleri değer yargılarının ve kav-
ramların da Jrkımıdır. Dolayısıyla
birdenbire insanlar ciddi bir biçim-
de eleştirmek ve 2.Dünya Savaşı
sonrası Çağdaş Karikatürün doğu-
şu bence böyle oldu.

Şimdi, o yıllarda, o yrllardan ön-
cesinde, Türk Karikatüründe genet-
IikIe fazla sayıda karikatürcü yok.
Hatta bu 8ünden o zamana bakıl-
dığında, o yıllar adlandırılırken ya
da anılırken genellikle tek isimler
akla geliyor. Cem ya da Cemal Na-
dir demek yeıiyor. Onların çevre-
sindeki tek tük karikatürcüye bakıl-
dığlnda onların da pek büyük ay-
rım göstermedikleri hemen görülü-
yor. Buradan şu noktaya ge|mek is-
tiyorum; çoğu|cu olmayan ıoplum-
larda, çoğulcu olmayan siyasetle

lD

,

çimde- çizgi savaşümı sürdürüyor-
lar.

Çok ayrıntıya gilmemek için at-
layarak bu günlere doğru gelmek is-
tiyorum. Daha sonraki yıllarda
dünyada ve Türkiye'deki değişik_
likler çoğulculuğun daha da ufalan-
ması ve yaygınlaşmasınI getirdi. Bir
araya gelen her üç kişi, giderek her
tek kişi bir siyasal ya da düşünseI
görüşün sahibi, temsilcisi, savunu-
cusu olmayı becerebiliyordu. O
günlerin karikatürüne bakıldığında,
karikatür bir ele§tiri, bir anlamda
saldırı sanatı, bir uyarma, rahatsız
etme sanatr oıarak bütün bu farklı
görüş süibi kişiler ve gruplar tara-
fından kullanılmak isteniyor ve kul_
Ianılıyordu da. Çok da yaygın bi-
çimde kullanılıyordu. Daha eski 9l-
larda yalnızca mizah dergileri için-
de hapsolmuş, izinli mizah yapar-
ken kişiler, bu sözünü ettiğim ço-
ğulcu ortamda artrk her tür yayın
organında hiçbir izinli mizah anla-
yışrnın içine girmeden kendi kural-
larınr kendileri koyarak, kendi dün-
ya görüşlerini, siyasal görüşlerini
savunan ve karşı tarafı hırpalama-
yı amaçlayan biı çizgili savaşımı
sergilediler. Bu olgu çeşitli çevreler-
ce çeşitli biçimleıde yorumlandı.
Yaygınlık yani nicel artış, aynı
oranda nitelik artışı getirmediği için
bu durum bir düşüş, bir yozlaşma
olarak görüldü ve üzü|enler oldu.
Ama çizgili mizahın beklenmedik
biçimde yaygınlaştığı kesindi.

Yine yakın tarihin ayrınıılarına
girmeden, genellemlerle sürdürüyo-
rum konuşınayı. Zaman zaman, çe-
şitIi alanlarda, çeşit|i <llçülerde or-

VE cızEL
yönetilen loplumlarda muhalefet
görevini üstlenen karikatür de, tek
bir görüşü ancak ortaya koyabili-
yor. Genellikle bu tek görüşü en iyi
sunabilen kişi de bir dönem için
aktlda kalan tek isim oluyoı. Şim-
di, sözünü ettiğim savaş sonrasü
dünya, artık daha çoğulcu bir dün-
yadrr. Savaş, teknolojiyi çok geliş-
tirmiş olarak sona eriyor. Ve savaş
bittiği için de insanlık bu gelişmiş
teknolojiyi başka alanlada kullan-
maya başhyor. Bunların en önem-
lileri olarak saydığım ulaşım ve ha-
berleşme konularında birden bire
dünya, birbirleriyle daha sıkı ve da-
ha sağlıklı haberleşme içine giren,
birbiılerini daha çok gören insan
topluluklarının yaşadığı bir yuvar-
lak durumuna geliyor. Turizrn, o
yılların bir buluşu olmalı. Yani in-
sanlar birbirlerini merak etmeye
başhyorlar. Üstelik bunu kişisel
olarak giderebilme olanaklarına sa-
hip olduklarını da görüyorlar. Bu
da ister istemez, gerek ülkemizde
gerek başka ülkelerde biıbirinden
farklı dünya görüşleıinin öğrenil_
ınesi, bilinmesi. savunulması gibi
bir sonuç doğuruyor. Ü|kelerde is-
ter istemez çoğulcu bir anlaylş es-
meye başlıyor. Demokratikleşme
yolunda çaba gösteren bir dünya da
denebilir buna. Bu olgunun Türki-
ye'ye yansıması da böyle. O yıllar-
dan sonra karikatürcü|erin sayısın-
da eskiye göre art|ş oluyor. Yani aI-
ıık bir dönemi bir isimle anmak ola-
naksızlaşıyor. Bir kuşaktan sözedi-
lebiliyor. Bu kuşakta da 20-30 ka-
dar karikatürcü -ilginç olan da bir-
birlerinden kesinlikle farklı bir bi-
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"Yoygınlık yoni
nicel ortış,
oynı orondo niielik
oriışı geiiımediği için
bu durum bir düşüş,
bir yozloşmq olgrqk
görüldü ve üzüIenler
oldu. Amo çizgili
mizohın
beklenmedik biçimde
yoygın!oştığı
kesindi."

taya ç|kan siyasal baskılar, düşün-
cenin ve eylemin önüne geçıiğinde,

çizgiIi mizah ister istemez bu duru-
mu ortadan kaldırıo bir çabanın
içine atıldı. Bu da topluın kesimle_
rinde onun için bazı olumlu puan-
lann oluşmasına neden oldu. Mizah
fazladan aranan, sevilen bir değer
olarak görüldü. Toplumun gözün-
de oluşan bu değer, daha sonraki
yıllarda, yeni yetişen kişilerin kısa
yoldan kimlik ve kişilik sahibi ol-
mak için yönelecekleri bir ilgi ala-
nı durumuna geldi. Bir kendini an-
latma, bir siyasal savaşım alanı ol-
du diyebilirim. Bir yazarın dediği
gibi -ki ona ben de katılıyorum-,
herkes l8 yaşına kadar şairdir.
Ama sonra ki yıllarda bu işi stlrdü_
ren çok az insan kalır. Karikatür
için de benzer şeyler söylenebiliı.

Biraz önce söylediğim çoğulcu
dünya ile, Türkiye'nin yakın tari-
hindeki siyasal gelişmelerin ortaya
çıkardığı böyle bir mizah olgusu
denk düşünce, kendiliğinden çok
sayıda genç insan, karikatüre yö-
nelmiş oldu. Bunun içinde çok
önemli bil etken olarak sayacağım
'dernek|eşme' de var. 70'li yıllarda
örgütlü bir sanat karikatür. Sergi-
ler, toplu eylemler, kitaplar ile et-
kili bir savaşım sergiliyor 'Karika-
türcülef DeTneği'. Bu da doğal ola-
rak üyelerinin artmastna ve insan-
ların bu alana özenmesine neden
oluyor bence. Ancak zaman içinde
yapılanlar izlendiğinde, eski etkin-

liğin giderek görülmediği anlaşıla-
cakıır. 70'li yıllarda genç karikatür-
cülerin ortalığı sarsan çıkışlarının
bugün de olduğunu ya da sürdüğü-
nü söylemek zor. Ancak bunu, yay-
gın bir alışkanlıkla ve bugünü be_

ğenmeme gibi bir genel yaklaşımla
söy|emiyorum. Bugünün başka de-

ğerleri var ve olacak da kuşkusuz.
Ama yine bir alışkanlık olarak iyi
tanımı yapülmamtş bir olguyu övün-
me nedeni yapmanın yanlış olaca-
ğını düştindüğüm için böyle konu-
şuyorum.

Öıe yandan çizerlerin, içinde ya-

şanılan koşulların gereği olarak, şa-
şırtıcılık ve beklenmedik yer ve za-
manda beklenmedik eükiler yarat-
manın peşinde koşmak yerine da-
ha az etkili bir surekli!iğin güven_
cesini yeğlemeleri onları kimi der-
gilerde bir araya topladı. Bu ben-
zel ve ortak kader, zaman içinde
birbirine benzeyen, birbirine benze-
mesi için özel çabanln gösterildiği,
hatta biıbirine benzemenin doğru
olduğunu savlayan teorilerin oluş-
turulup yayınlandığı bir dönemi ve
kaçınılmaz olarak da bir çizgi biçe-
mini ortaya çıkardı. Bunun eleşıi_
risi bu konuşmanın konusu dışın-
da kalıyor. Ancak bu biçemin şa-
şınıcı olma yerine şartlayıcı olma-
yı seçtiğini ve bunun geİeği olarak
da çizgide sürekli tekrarlanan değiş-
mez bir tutum izlediğin ve tip'leme-
leri anlatım yolu olarak daha elve-
rişli bulduğunu söyleyebilirim. Da-
ha çok eğlendirmeyi ve gü|dürme-
yi amaçlayan be batı dillerinde
'comics'adı altında ıoplanan bu tür
anlatım yolunun da toplumlarda
bir yeri var. Bu biçemin ürünleri de-
ğişen koşullara bağll olmaksızın yi-
nelenebiliyor. Muhalefet yapmak
yerine, muhalefet ediiecek olayla-
rtn, kişi ve düşüncelerin konu edil-
diği bir yumuşak anlatım yolu se-

çiliyor. Ancak eğlence'de etkiyi sür-
dürebilmek için, her zaman, nicel
artışlar getirecek sarmal bir yol iz-
lemek gerekmez mi? Bence öyle.
Bunun konumuzla ilişkili doğal so-
nucu ise dergi, çizeı, çizi, yazı vb.
öğelerin sayıca sarmal bir yol izle-
yerek, belki abart!lt ölçülerde, ço-

ğalması olmuştur.
Konuşmanın başlnda sözünü et-

tiğimiz, sevinilecek övünülecek sa-
yısal çokluk, yalnızca böyle, stra-
dan bir olgu. Burada insanın ak|ı-
na Breth'in bir sözü geliyor; miza-
hın bulunmadığı bir yerde yaşamak
zor, ama her şeyin mizah olduğu bir
yerde yaşamak ise olanaksızdır, di-
yordu. Herşeyin mizah, rnizahın ise
eğ|ence olduğu ve yaşamı tek bo-
yutıu artan bir yoğunlukla doldur-
maya başlamasıyIa övünmek yeri-
ne bu olguyu anlamaya çalışmak
bana daha doğru geliyor.

SöZü bu tür konuşmalarda bek-
lenen bir yele getirirsem; yani ne
oluyor, ne olacak? gibi. Ne olaca-
ğını kestirmek bana düşmez. Ama
en azından nasıl bir gelecek için ça-
ba gösıermek isteyebileceğimi söy-
leyebilirim. Yeni karikatür, yeni
koşulların. yeni dünyanın yeni yo-
rumunda saklı duruyor olmalı. De-
ğişen dünya ve değişen koşullar
karşısında. bunu algılamakıa ve bu-
na uyum sağIamakta güçIük çeken
insanalırn içine düştükleri dram mi-
zahın konusu olmuştur. Bir de bu
değişimi durdurmaya, geri döndur-
meye çalışan güçlerin ortaya çıkar-
dığı tragi-comique durumlar yine
mizahın konusu olağelmiştir. Bu
her zaman böyle... Ancak dünya
değiştikçe buna uyum sağlayama-
yanların konumu da farklılaşıyor.
Öte yandan değişmekte olar dünya_
nın hızına engel olmak için frene
basan güçlerin durumu da.. Bunu
anlamakta güçlük çeken bir mizah-
çı ise, mizah yapmak yerine ister is-
temez ilerde mizahın konusu olabi-
lir. l
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irinci Dünya Savaşı'ndan
sonra, Avrupa'nın sanayi
devrimine ulaşmtş kapita-
list ülkelerinden bazülaru_

da ortaya çıkan en geıici politik akr
ma,'faşizm' denilmektedir. İtatyan-
ca "facio" sözcüğünden türeıilmiş
olan bu ıerim, birlikçi anlamına gel-
mektedir. Facio, çubuk destesi, bir-
lik anlamlarında bir sözcüktür. Siya-
sal bir terim olarak 'faşizrn', savaş
sonrası ıüm bunalımlaIı atlatmak
için, halkların içinde bulundukları
ekonomik sıkıntıIarı, yönetsel boş-
lukları.'birlik' ruhu içinde atlatabi-
lecekleri varsayımından hareketie, yı-
ğtnlan büyüleyen bir aklm olmuştur,
Kitlelerin duygusal özlemlerine sesle-
nebilme açısından, doğrusu, çok iyi
seçi|miş bir terim. Faşizm, ilk kez,
ltaIya'da başlamış, daha sonra, Al-
manya'da, İ§panya'da ve Portekiz'-
de, siyasal iktidar oımayı başarmış-
ır. Dikkat edilirse, bu ülkelerden,
lıalya, lspanya ve Portekiz coğrafya
keşiflerine ilk başIayan ülkelerdir.
Yabancı sıcak ülkelerin ilk keşifleri-
ni yapanlar, ülkelerine. sanayi devri-
minin en çok gerek§inme duyduğu
hammaddeyi ve sermayeyi getirenler
onlardır. Ne ki, bu tarihsel fırsatı en
kötii biçimde kullananlar da, bu üI-
keleI olmuşlardır. Almanya da, ilk
sömürgeci üIkelerdendir. Aynt tarih-
sel yanIışlığ| bu ü|kenin de yaptığtnt
biIiyoruz. İş tezgahlarının ve buharlı
makinelerin bulunmalalı ve kullanıl-
maları, |8. yi.lzytlda, İngiltere'de baş-
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ladı ve hemen sonra da Fransa'ya
geçti. Almanya, sanayileşrneye, an-
cak l9.yüzytlın başlarında başlayabil-
di. italya. lspanya ve Portekiz, 20.
yüzyılda bile, sanayileşmelerini ta-
mamlayabilmiş değillerdir. İta|ya,
Ispanya ve Portekiz coğrafya keşif-
lerine damgalaıını bastıkları halde,
manüfaktüİ (yapım, imal) üIetimin-
den, üretim aIaçlaİının üretimine, kı-
sası, ağr sanayiye geçememişlerdir.
Tarihsel akışa, bu ülkelerin burjuva
sınıfları, ayak uyduramamışlardır.
Bu ülkeler, sömürgelerinden elde et-
tikleri büyük serYetleri, ülk€leline ta-
şıdıklarında, köyIüIerin ayaklanma-
larıyla kaışılaşmışlardır. İngiliz ve
Fransız burjuvazisinin gösterdiği ileri
görüşlülüğü, kuzeyin ve 8üneyin tüc-
carIarı gö§terememişler, tam ka!şıtr,
köylülerin §avaştıkları aristokratlar-
dan yana olmuşlardır. Bu yılzden de,
büyük uğaşlalta elde ettikleri zengin-
likleri, ya kendi ülkelelinin soylula_
rına ya da Hollanda gibi yabancı üI-
kelerin licaret şirketlerine kaphrmtş-
lard!r. Bu yüzden de, bu ülkelerdeki
toprak sahipleri, güçlerini korumayı
başarmışlardır.

Birinci Dünya Savaşı'nın yenikle-
ri de, elbette, Almanya ve bağlaşık-
ları o!muştur. ltalya, savaşın son yı_
lında saf değiştirdiğinden, sonuçta,
utku kazananların masaslnda otur-
muşsa da, gerçekıe, yeniklerin için-
de buIunduğu stkıntı|arı yaşamıştır.
lspanya ve Portekiz, bu savaşın dı-
ştnda kalmalanna karşın, sanayileşe-
mediklerinden, l929 ekonomik buna-
ltmından en çok etkilenen ülkeler ara-
sında olmuşlardıı. Bu yüzden. bu ül-
kelerin halk|arl, bunahmın yarattığt
kargaşa ortamınt, en şiddeıli biçim-

de yaşamışlardır. lşte, Faşizm, tam
bu ortamda, İtalya'da, l9ı 9 Mart'ın-
da ortaya çıkn. l92l Kasüm aylnda da
partiıeşti. Almanya'da da, l9ı9'da
kurulmuş olan ,Alman İşçileri Parti-
si, l920'de Münih'te yapılan kongre-
de, Nasyonal Sosyalist A|man İşçileri
Partisi adınü aldı. İspanya'da ise,
l 934'te, Halk cephesi'nin demokra-
tik ulkusuna karşı, Jose Anıonio Pri-
ino de Rivera tarafından kuruldu Fa-
lanj. Falanj terimi, eski Yunan'da
ağır silahlı piyadenin saf halinde al-
dığı savaş düzeni anIamına gelen bir
sözcükten türetilmiştir. ilk kez, Fran-
sız ütopyact sosyalistlerden François
Marie CharIes Fourier (l772_1837)
talafından kullanıldı bu teIim. Fou-
rier'ye göre, geleceğin toplumu l600-
l800 ki§i|ik üreıici ve tükeıici falanj_
lardan oluşacaktı. J.A. rie Rivera, bu
terimi, saf, dizi, dirsek dirseğe daya_
nışma anlamlarında kuIlanıyordu.
Büyük bir olasıIıkla, ltalyanca 'facio'
sözcüğünün karş!lığl olarak dü§ün-
müştü. Franko, l939'da, partinin
adını, Milli Hareket Panisi olarak
değiştirdi. Bu ad, TüIk siyasal yaşa-
mında, her şeyi açık biçimde çağrış-
tırlyol Sanltlm.

Faşizm, elbetıe, duİup dururken
çıkınadı. Tarihsel birtaklm gelişme-
lerin sonunda, birtakım gerekçelere
dayanarak yaşama geçirildi. Birinci
Dünya Savaşı'nln sonunda, kapita-
lizm, teke|ci devlet kapi(alizmine dö-
nüşmeye başladı. Kapitalizmin, bu
yolla, bunalımı atlatmaya çahştığı bir
sırada, Çarlık Rusyası'nın feodal ka-
lınüIann çok kalın olduğu yapısından
sosyalist bir devrim çrktı. Bu devrim,
her şeyden önce, kapitalist dünyanln
tüm ıabulartnl }.ıktyordu. Kapitalist-
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lere göre, kapiIalizm, tek ekonomik
sistemdi. Sovyet Devrimi, kapitalizm-
den başka, onun seçeneği olan bir
ekonomik sisıemin varlığını kanıtlı-
yordu. Kapitalizm, yeni ve eski dün-
yalarıyla, bu gerçeğin karşısında 1o-
parlanamadan, l930 ekonomik bu-
nalımıyla karşı karşıya geldi. 1930

ekonomik bunalımı, İspanya'da, çok
farklı biı durum yarattı. Almanya ve
ltalya, savaşın doğal sonucu olan bir
kargaşayı yaşıyorlardı. Bölünmeler
ve parçalanmalar olmuşıu. Özellikte
Alman lmparatorluğu'ndan sömür-
geleri alınmış, anavatandan da Alsas
ve Loren alınıp Fransa'ya verilmişri.
İtalya, son anda saf değiştiİdiğ için,
toprak yitirmemişti ama, umduğu sö-
mürge paylnı alamamtştt. lspanya'-
nın böyle sorunları yoktu. Ama, ya-
bancı sermaye ile toprak sahipleri,
l930 ekonomik bunalımını çekilmez
duruma geıirmişlerdi. Halkın geçine-
cek yolu kalmamtşn. Bu yüZden,

!936'da yapılan seçimleri, Halk Cep-
hesi kazanmıştl. İşte, Falanj Partisi,
Halk cephe§i'nin bu utkusuna kalşı
kuruldu. Hiç kuşku yok ki, toprak
sahipleriyle, yabancı sermayenin des-

teğinde örgütlendi. Bütün bunlar, Bi-
rinci Dünya savaşı'ndan sonra. sana-
yi devrimini yapmış ya da sanayileş-
meye başlamış ülkelerdeki devrimci
kalkınma dönemine rastltyor. Burju-
va demokratik toplumlarının politik
ve ekonomik temellerinin sarsılmaya
başladığı göİülüyor.

Anlaşılıyor ki, ayrı ayrı ülkeleIde
boy gösteren 'faşist' ideo|ojinin par-

tileri, ortak bir gerekçeyle kuruluyor-
lal. ortak gerekçelerle kurulan bu
partilel, ortak nitelikteki eylemlerle
ve yöntemlerle iktidarı ele geçiriyor-
Iar. Ülkemizde gelişen siyasal olayla-
rın niteliklerini, tarihsel akışa göre
yorumIayabilmek açısından, bu par-
tilerin ortak niteliklerini, ortak nite-
likteki eylemlelini ve yöntemlelini,
örgütlenme biçimlerini, ideolojik ya-
pılarını, özellikle şu anda, çok iyi bil-
mek zorundayız. Faşizme karşı dona-
nlmlmlzln eksik olduğu açlk. Böyle
olmasa, her on yılda bir, büyütmeye
çahşıığrmlz demokrasimizi yitirir mi-
yiz? Emekleyen demokrasiyi yitirir-
ken gelişmekte olan so| filizleri tıı-
panlatır mıyız? Faşizmin nasıl uç ver-
diğini, nasıl boy attığlnı, nasıl kök-
leştiğini, faşist, nazi ve falanj parti-

lerinin tarihlerini ve programlarını,
ünlü Fransız araştırmacısı Roger Bo-
urderon, ideolojileri ve uygulamala-
rı açısrndan incelemiş.(l)

Faşizme karşı donanımlı olabil-
mek, ancak, onların programlarında-
ki onak yanları bulmak ve uygulama-
larındaki sınıfsal nitetiği §aptamakla
olanaklıdır. Eskiden beri, faşizme
karşı donanımlanmıan eksik olduğu-
nu düşünmüşümdür. Toplumumu-
zun demokraı, ilerici, devrimci ke-
simleri ve aydınları. faşizme kaışı ye-

teIince donarumlt olamadığımızdan,
sürekli baskıya uğruyoruz. Bu baskı
yönetiminin sınıfsal özünü belirleye-
mediğimiz için de, kendisi için sava-

şım verdiğimiz emekçi ve yoksul hal-
kımlzln büyük bir bölümü, baskı yö-
neıiminin propogandalarına kanarak
bizleri suçlamaktadır. Bu durum,
baskı ve korku toplumunun sürekli-
Iiğine yol açmaktadır. Roger Bourde-
ron, faşist, falanjist,ve nasyonal sos-
yali5t nazi partilerinin programların-
daki ortak nitelikleri, ideolojik birli-
ği ve uygulamalarındaki eşdeşliği,
çok yalın biçimde ortaya koyuyor.
Bu da, faşizme karşt donanlm!ı ve bi-
linçli olmamıza katkıda bulunuyor.

Faşisı partilerin programlarını çö-
zümlediğimiz zaman, çok belirli bir
ortak yan görüyoruz: Ulusun ve dev-
letin yüceltilmesi. Uluslar, kavimden
daha gelişmiş bir toptum biçimi olup
feodal bölünmüşlüğün ortadan kal-
dırılması, kapitalist gelişmenin baş-
|aması, ayrı ayrt yöreler arasındaki
ekonomik bağ|artn pekişmesi, kavim-
lerarası pazarın korunması sürecinde,
bazı ıopluluklarca oluşturulmuştur.
Hiç kuşku yok ki, böyle bir oluşum,
tarihsel rastlantlIarın ürünüdür. Bur-
juva ideolojisine göre, ulusal oluşum,
tarih§el bir rastlantının ürünü değil,
tam karşı(ı, "sonsuz bir gerçeklik'-
'tir. Kimi Tüİk §iyasal partilerinin
"millet ebeı, devlet müebbet" gibi
önermeleri, parti tüzüklerine almala-
rı, böyle bir ideolojiden kaynaklan-
maktadır. Ulusal Faşist Parti (İtalya),
programında, ulusu "ırkın maddi ve

manevi değerlerinin en üstün
bileşimi" otarak tanımhyor. lspan-
ya'nın Falanj Partisi, tarihsel olgu-
ya daha yakın bir ıanımlama yapıyor:

"Ulus, evrensel yazgı birliğidir." Al-
man nazi partisinin programındaysa,
ulus kavramına, daha bilim dışı bir

yaklaşımla baklltyor. onlala göre,
ulus, diriınbilimsel (biyolojik) bir an-
layışla, kanbirliği olan toplulukların
oluşturduklart, sonsuz bir toplum bi-
çimidir. Ulusun oluşumundaki bu
kuramlar, kapitalist toplumlar ara-
sında bile 'ulusal eşitsizlik' gibi bir
sonuca vartr. Ulusal eşitsidik, gide-

rek, ileri ulus|arın pazar elde etmek-
teki yarüşmaları sonucu, 'uIusal bas-
kl'ya dönüşür. Ulusal baskl, kaçınıl-
maz olarak, "ulusal sorun"u yaratır.
Toplumsal çelişkiIerin ve eşitsidikle-
rin artması, sıntf savaşımının keskin-
leşmesi, uluslann aralannda düşman-
lıklara yolaçar, "milliyetçilik" denen
burjuva idelojisini doğurur. Ulusal.
cıhk (milliyetçilik) ideolojisi. kapiıa-
list düzenin ortaya çıkışıy|a bağlan-
tılı olarak, burjuvazinin çıkarlarını
ortak bir pazar içinde uIusal bir dev-
let kurma çabalaıını, bu yolla öbüI
ulus!arı baskı altına alma isteklerini
dile getiren tipik bir burjuva ideolo-
jisi ve poliıikasıdır. Faşist program-
ların çöZümlemesinde, bu ideolojinin
emperyalizme yönelime yol açttğl gö-
rü|mektedir. Ulusun ıarihsel geçmişi
ve öZel niteıikleri, onlann başka ulus-
larü baskü alıına almalarına hak vere-
bilir. Örneğn, İtaIya, Akdeniz uygar-
lığının kalesidir. ispanya, dünyanın
manevi önderidir. AImanya, kan ba-

ğına dayanan Germeo toplulukları-
nın 'Büyük Almanyası'dır. Devlet,
bu ideolojinin doğrultusunda, çok
farklı bir yorumıa ele ahnır. Devlet,
kaynağında, bir toplumsal ekonomik
kuruluşta, ekonomik egemenliği elin-
de bulunduran sınıfın, kendi çıkarla-
rını başka sınıflara ve toplum kaı-
manlarına kabul ettirmesini ve onla-
rtn karşısında güven altında yaşama-

sünü sağlayan, belirleyici politik ikti
dar mekanizmasıdır. Bu mekanizma,
faŞist partilqin §iyasal iktidarı ele ge-

çirmeleri sırasında, daha katt biçim-
de işlemeye başlıyor. İtalyan faşist
pa.tisi, devleti, özel çıkarıaİın ü§tün-
de ulusal bir kuıum olalak tanımlı-
yor, Bu kimliğiyte, devlet, herkesin
saygı beslemesi gereken kutsal bir ni-
telik kazanıyor. Almanya, daha açık
bir tavıI takınıyor: "Devlet, egemen-
liği kutıanan örgüttür." Gerçi , ulus
adına egemenlik kullanan bir örgüt
olarak tanımlanıyor, aına uygulama-
larda, bu nitelemenin slrıttığı ortaya
çıkıyor. ispanya fatanj ideologları,
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devletin yurt bütünlüğünü sağlayan ortadan kaldıııyoılaı. En azından,
bir araç olduğunu söyleyeİek öbür fa- oıdunun denetiminde etkisiz duruma
§ist partileIden ayrılıyor. Ama, so- getiliyoTlar. ı2 MaIt uygulaması, bu
nuçta, devletin saygı değer ve doku- tür bir parıamentoyu kaldırma biçi-
nulmaz bir kurum olduğu, heıkese midir. 12 Eylül, pallamentoyu dağıt-
kabul ettiriımeye çalışılıyoı. Her şey, maktan da öte, yeni kurulan parla-
devlet ve ulus için! 1982 Tük Ana: mento},ıı tayin etmek yoluyla, tüm si-
yasası'nın başlangıç bölümünde yer yasal yaşml denetimine almıştır. Bü-
alan "Ebedi Tüİk vatan ve milleti" tün bunlalı da, ordunun aracılığıyla
ve "kutsal Türk devleti"o) terimleri- başarmrştır. 12 EylüI, uygulamalany-
nin neıeleıden esinlenildiği ve devte- la, faşist eğilimleİin ve ilkelerin, ek-
te na§ıl bir kimıik verilmek istenildi- siksiz biçimde yaşama geçirilmesine
ği açıkça anlaşılıyof. yol açmıştıı. Her şeyden önce, Tür-

Roger Bouıdeıon'un parti prog- kiye Cumhuriyeti'nin siyasal gelenek-
ramlannı çözıirrüemesinden, faşizmin lerini değiştiımiştir. Baş saYı da, Ata-
çok önemli biİ nitetiği daha ortaya çı- türk iıkelerine saygının yitirildiği ol_
kıyor. ordu, faşist yönetimierin muştuı. Darbenin başları, toplumsal
programlannıuygulamada,çoketkin ahlakınbozuIduğundanyakınm§lar-
biçimde kullanılıyoı. Kuşku yok ki, dır süıekli biçimde. Dolaysız, canlı,
ordunun yapısı, siyasal iktidarı eIe ge- ama kararlı biçemlerle, darbecilerin
çiren faşist partiıerin poliıikalarlna başı, kitleıerin karşısında, Kuran'dan
göre yeniden dıizenleniyor. italya'da, ayetler okuyarak, hadisleri yorumla-
ülkenin askerileştirilmesi faşist par- yarak, çobanla bir ordu komutanının
tinin ilk işi olmuştul. Almanya, nazi maaşını karşılaştııarak, Soğukoluk
partisinin öndelliğinde bir ulusal or- pisIiğini selgileyerek, ama sonunda
du kavramını geliştirmiştir. İspanya, ülkenin biı yolsuzluklar panayırı du-
her İspanyolda, askeri yaşam duygu- rumuna düşmesini onleme olanagı
su yaratmıştlr. oldu, kazantlacak er- bulamadan, genel ahlakı, özel ahlak_
demlerin yaşayan örneğini oluştur- la uzlaştırabiımeye çalıştl.
muştuI. YürüIlükteki anaya§amıza Faşizmin siyasat iktidarı ele geçir-
bakılınca, ülkemizdeki uygulamala- diği ülkelerin yapllarına uygun bir
rln yönünü ve eğiıimlerini saptamak mülkiyet kavIamı getiştirilmiştiı.
kolaylaşıyor. Anayasanın ı l8. mad- Özel mülkiyet, insana en uygun miil-
desi,.devletin "milli güvenlik siyase- kiyet biçimi olarak görül.tıişttı.. N.
tinin" beliIlenmesini, ..güvenlik ku- ki, halka kalşı, genel ahlakın bir ge-
rulu" adh bjr örgütün sorumlutuğu- reği olarak, yoksula ve emeğe kaişı
na veriyor. Bu kurul, görünürde, ba- acımasız olan mülkiyet yerİİmiştir.
ğımsız bir kurul gibi, ancak, madde- Ama, salt yeıilmiştir. Bireysel, aile-
nin içeriği incelğndiğinde, kurulun, sel ve toplumsal işlevi tutsal saylan
ordunun yön€tsel i§tencini, Meclis'e bir özel müIkiyeti ozenle korumuşlar-
ve Bakanlar Kululu'na yansıımak iş- dır. Özel mülkiyet bir hakhr faşist
levi gördüğünü anlamak kolaylaşı- kurama göre. Hitıeı, ozeı mtııı<iyetin
yor. Şu anlatım, gidi hiçbir şey bırak- devletin koruması uİnnau oldrgrnu
mıyor: "Kurulun, devletin varlığı ve bangır banğır bağırmıştır. Falanjist-
batımsızlığı, ülkenin bütünlüğü ve ler, aristokratı".i ," top.aı. ,"iipı"-
bölü.nmezliği, toplumun huzur ve gü- rine daha çok ödün ,.İaltlJnO"n,
venIiğnin korunmasr hususunda alrn- özel mulkiyetin feoaal Uiçimİnİ dalıa
masıru zorunlu gördüğü tedbiİler€ ait çok sayunur göİünmüşıeidir. onıar,
kararlar, Bakanlar Kurulu'nca önce- <lzel mUlkiyeti, tapltaİlrmin, İnr.n-likle dikkate alınıı.(])

Bourderon,un proglam çözümıe- }İff"ffi:İ?i[İİlli,:.JJl?:ll::]
meJerinden çrkansonuç, faşisl parti- lek Orgütleri kurarak v" J" tl*l,
lerın, köklü konularda, programlan meslek örgütıerini koruyaıak,'.kor_
farklı illkelerde uygulamaya konul- porasyon;a aayalı Uir mlll<iyl UlçimuşoJsa bile, kökende birlik içinde mini geliştirmeİ ç"U"r-Ou goİunll-
olduklarını gösteriyoı. Her şeyden yorlardı.'Btitln am"çlurİ, 

"rr',İ 
r"ru

önce, §ermaye partileri, sıkıştıklaıın- şımlarına engel olmutu. İopİr-Ou-
^da, 

yönetimi orduya teslim ediyorlar. İi ç,tu. ,u"İİ-İurİ.İ Jlrİıİ.lı,-"
Şu ya da bu biçimde, parlamentoyu alaiak ,lr."İ ;İ;;;-İ;.;İlİİİ",ı-

mış izlenimini yaygınlaştırıyorlardı.
Alman faşistleri, Almanya'daki sınıf
savaşrmını durdurmak için, çok da-
ha etkin ve insanlık dışı bir durum ya-
ratt!lar: lrkçıltk. Sınıf savaşımı yeri-
ne, yurttaş olanıarla yurtta§ olma-
yanlar arasınü, Almanlarla Yahudi-
ler arasında bir ayınm körüklediler.
Bu ayıIım, yurttaşlarla yurttaş olma-
yanlar, Almanlarla Yahudiler araın-
da bir savaşıma dönüştü. sınıf sava-
şımı bu yolla erıelendi. Alman nazi-
leri, bu düşmanhğı köklü bir politi_
ka durumuna getiri[ken, emperyaıist
eğilimleri körükleyecek bir ideoloji-
yi de yaratmaya çalı§ıyorlardı. Kafa-
larda besledikleri düşünce şuydu:
Anavatanımızın bir besleme gücü
vardıI. Bunca yabancıyı ve Yahudi'-
yi besleyemez Alman ülkesi. Ayrıca,
ekonomik kaynaklanmızn büyük bir
bölümünü de, yahudiler ellerinde tu-
tuyorlal Naziler, bu poliıikalarının
sürekliliğni okullalla sağladılar. Nas-
yonalist bir eğitim politikasl, ıüm fa-
şist ülkeleıde egemen olmuştur. Ulu_
sal ruhun yaratılması için'.milli bir
eğitim politikasının öneminden, özel-
likİe söz ederıer Ye tüm toplumu ko-
şullandlr!rlar. Yeniden ekonomik ör-
gütlenme konusunda, son yıllarda,
üzerinde durulan ve iletişim araçla-
rında tanıtılan "ahi te§kilatı'' ve
"vakıf" kurumları, faşist eğilimler
izlenimini uyandırıyor b€nde. Çünkü,
ltalya'da, Almanya'da ve İspanya'-
da, toplumsal sınıflar, üreticiler sen-
dikaları, korporasyon, ırk toplutuğu
gibi örgütler ya da ıopıum kümeleri
bütünleştirilerek, sınrftararasr uzlaş-
mazlıklann ka|dürılmastna çaltş!ltyor-
ou. ",

Faşizm, buraya değin yaplığımız
açıklamalaIa göre, eksiksiz ve dışIa-
yıcı bir ulusalcılık, emperyalist eği-
limleri körükleme, ulusal devlet gü-
cü yaratma, orduya toplumsal ve
yüksek bir rol verme, liberal görüne-
rek liberaI parlamenter yöneıimleri
göstermelik duluma getirme, siyasal
gelenekleri yenileşıirme isıemi, kor-
porasyoncu, özel mülkiyetin yol aç-
tlğt pislikleri örtme, orta ve küçiik iş-
leımeleri yeğ|eme temalar|na önem
vermektedir. Özal'ın dursuz durak-
sız biçimde, sermaye kesimine, ''kü-
çülün" önerisinde buIunması, seçim
dolayısıyla da birden, yeter küçüldü-
nüz demesi, bu ilkelere uyuyor. Ana-



yasa değişikliği önerileri de, parla-
mento rejimini tümüyle ortadan k6l-
dırmak amacını saklamıyol. Zaten,
bugüne değin, hiçbiı önem vermedi,
onun saygınlığrna hep gölge düşürdü.

Faşist partilerin programlarını su-
nuş biçimleri de, ortak yönıemleri ol-
duğunu gösteriyor. Düşüncelerini §u-

narken, toplum karşısında olumlama
içinde görünüyorIar. Her şeyden ön-
ce, genel çıkarları özel çıkarlaİdan
önde tuttuklarını inandırıcı bir bi-
çemle sunuyorlar. İlkelerini, her za-
man, ulusal tarihe bağlamaya çalışı-
yorlar. Ha|kı çarpmak için kullandık-
ları bu sunuş biçimi, her zaman, her
yerde geçeıli olmuştur. ABD'de bile,
zaman zaman, Mc Carthyci politika-
lar, böyle sunuş biçimleriyle halka
kabul eııirilmiŞtir. son },l|laIda, Tiiüİk
-İslam sentezinin resmi görüş duru-
muna 8etirilmesi, hiç de rastlantü ol-
muyor. Faşistler, yüce devlet ve bü-
yük millet sloganlarıyla, programla-
rını yayarlar ve yıkılmış devlet otori-
tesini yeniden sağlayacaklarını, top-
lumsal adaleti yaygınlaştıracaklannı,
ulusal onuru yücelteceklerini, farklı
toplumsal katmanların çıkarlannın eş

zamanh olarak gerçekleştirilmesinden
dolayı ortaya çıkacak çelişkileri he-

saba katmadan ısrarla vurgularlar,
Bu tür programlara, yapılacak şeyle-
ri, halka açık açık söylemeyip, süslü
ve düşletici biçimde sunduklarından
olacak, Bourderon, "sıkı ağızlı prog-

ramlar" diyor. En çarpıcı sloganları
da, "top|umu asa|akIardan koru-
mak"tlr. Özal da "kaçakçılar"dan
koruyor ya!

Programların içerikleri de ilginç.
Siyasal yelpazenin eğlimleri için tüm
değerü temalar, top|umun her katma-
nına hitap edebilmek açısündan, özel-
likle parti pro8ramlarında, çok iyi bi-

çimde belirleniyordu. Klasik ve aşııı
sağdan, lib€ral demokratlann merkez
sağından, liberal sağa çok yakın mer-
kez soldan, reformist sosyalizmden,
toplumun her kesimine seslenebilecek
önerileri almakıa sakünca görmüyoİ-
Iardı. Dörı eğilimi temsil ettiğini söy-
leyen ANAP'ln programlnı, bu açt-
dan bir kez daha incelemekte yaraI
var santrlm. cerçi, böyle bir prog-
ram, bileşimi yapılandıramaz, ama
türlü toplumsal katmanların istekle-
rini yanttıadığından, uzun bir süre,
iktidarda kalabilir, hatta toplumlall

seıüvenlere süıükleyebilir. Nitekim,
faşist yönetimıer, iktidara geldikleri
ütkeleri, Ikinci Dünya savaşl'na gö-
türmüşlerdir. Sonuç ise, herkesçe bi-
liniyor. Kısasl, faşist politikalar, de-
magojik poıitikaıardır. Kaynağında,
parti programtna sahip olmalarüna
karşın, yaşama geçirilebilecek ekono-
mik, toplumsal birer programları
yoktur. Mussolini ve Rivera, birkaç
ıemel ilkeye dayanıyorlardı. Musso-
lini, "Programımızın ne olduğunu
soruyorlar bize. Programımız basit-
tir: İtalya'yı yönetmek istiyoıuz."{Jl
deıken, Falanj Partisi'nin ideoloğu
Rivera, "Bilm programımıan olma-
dığını söylüyorlar, size göre aşk. ya-

şam, ölüm gibi kesin, biımez ıüken-
mez şeyler, ne zaman bir programla
gerçekleştirilmişlerdir? "t6ı diyordu.
Demagojinin dik alası değil mi bu?
Hitler, öbürlerine 8öre daha ussal bi-
çimde yanıılüyor program sorununu:
"Görüşlerimizi utkuya ulaşüİfmak
için, bir kavga partisine dönüştürme-
liyiz onları, Bu partinin programmın
da. mantıksal olarak, e|deki insan ge-

recini göz önünde bulundurması ge-

rekir."(7)
Faşisı panilerin ideolojik kökenleri

de, tarihe ters düşmektediı. Nazizm,
ırkçılığa saplanmıştr, bu saplantısını
da, yığınlara mal etmeyi başardı doğ-
rusu. Tümünde de, hiyerarşi ilkesi
esas alınıyordu. "Milli Şef" yarat-
mak için, ülkeyi yöneten kişinin yü-
celiğini ve yanılmazhğınl kanıtlamak
için, böyle bir ilkeye gereksinim du-
yuyor|ardı. Şef'in yüceliği ve yöneti-
ciliği tartışılmadığı gibi, ilerisi için de
böyle bir olguyu güvence alıına al-
mak bakımından, bir seçkinler dola-

şlmı kuram! atmrşlardı onaya. lnsan-
lar, eşit olarak yaratılmamışlardı.
Doğal ki, ırklar da eşit olarak yara-
tılmamışıardlr. Üstün ırktan, üstün
şef çlkacaktır. Seçkin insan, hangi sF
nıfıan olursa olsun, kendisini göste-

rip parıi içindeki yerini alaıak şef ola-
caktır ve bu kaçlnıtmazdır. ldeoloji-
lerine kaynaklrk yapan öbür iki ilke
ise, yukarıda belirrıiğimiz gibi, ulu-
salcılık ve emperyalizmdir. Üstün ırk-
lar, zayıf lrkları egemenlikleri altına
alarak onların gelişmelerine katkıda
bulunurlar. 'ranrı, üstün ırkı bunun
için yaİatmıştır.

Pıogıamlaıı incelendiğnde, bütün
bunlaın birer maske olduğu görülür.

Bütün bir ulusu, düşsel ilkelerle oya-
lamaktan daha ileri gitmiyor bu ilke-
ler. Gerçek ilkeleri, kendilerini siya-
sal iktidara getiren görüşleri, Mark-
sizme karşı olmaktır. Hiyerarşiyi be-
nimsemeleri de bu gözle yorumıana-
bilir. Turgut Özalln parlamentoyu
işıemez duruma getirerek başkanlık
sistemine geçme isteminin alnnda, ço-
ğulculuğun bir sonucu olarak, ileri-
de demokrarik baskı gruplarının, iş-
çi sınıfının partisinin kurulmalarına
engel olmak yaııyor. Anayasa'yı, salt
insan hakları bildirgesine indirgemek
istemesi de, böyle bir oyunun sonu-
cudur. Çapının buna yetip yetmeye-

ceği söz konusu olmakla birlikte,
ANAP'ın ı2 Eylül'ü sürdürmek iste-
mini sapıamak açısından ve faşisı ğ-
Iimler taş!yan bir parti olduğunu gös-

termek yönünden, bunlara değin-
mekte yarar var. Mussolini, "sosyal-
!eştirme, devletleştirme, kollekıifl eş-

tirme girişimlerine, bütün güçleIiyle
kaışı çıkacaklarını" söylüyordu. Ve
ısrarla, "Bıktık usand!k devlet sosya-
lizminden." diye vurguluyordu. Bu
karmaşık, açıklanamaz, ipe sapa ge!-

mez terimleri, ülkemizde, hangi siya-
sal kuruluşların kullandıklarına dik-
kat etmemiz gerekiyor. Faşizme karşı
donanlmlı bir toplum olabilmemiz,
bu tür çığırtkanlıklarr kavramamıza
bağlıdır. Hitler, bu tür düşünceleri
ürettiğinden dolayı. Mussolini'yi
dünyanın en büyük adamları içerisin-
de saytyordu. "Mussolini'yi dünya-
nın büyük adamlalı arasına koyacak
olan şey, onun, İtalya'yı Marksizm-
le payıaşmama, ama ter§ine, onun
ylkmak istediği yurdunu, enıernasyo-
nalizmden koruma yolundaki karaı-
lılığıdır." Rivera, sosyalizmi, "işçi-
lerin kafasından her türlü manevi ya-

şamı çıkaran: yurtseverlik, din sevgi-
si, aile şeftati gibi insani değerleİi öl-
düren bir diinya görüşü" olarak ni-
teliyordu. Bunlar, liberal sistemlere
de karşıydılar. Çünkü, faşist ideoıog-
lar, "Marksizm gibi bir c0zzamın" li-
beral yönetimin bağrında yeşerdiği-
ni söylüyorlardı. Uyguladıkları §on,
§uZ kapitaıizm, komünizmin gelıne-
sine yolaçmıştır. Rivera'ya göre, ko-
münizmi önlemenin tek bir yolu var-
dıI, o da, ıiberal kapitaıizmi yıkmak
yürekliliğni göstermektir. Mussolini,
daha kısadan, "Ulustur bizim efsane-
miz" diye, ideolojik eksikliklerini be-
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lirtiyordu. Hitler, liberalizme, Yahu- Bu gerçek, en iyilerin seçilmesini de
di ideolojisi olduğundan karşı çıkı- doğal İılmaktaİır. En iyiİer kazanır,yordu: "Yaıatıcımız Tanrı'nın öz en iyiler sçiliı, en kötüİer ayıklanır.
ereğine göre savaştığma inaruyorum. Bireyler için geçerli olan bu yasa, ıık-
Çünkü, Yahudi'ye kaışı kendimi sa_ ıar için ae gçerüdir. Aşağı ıiklar, ı.ıs_
vunmakla, Tanrı'nın yapltını koru- tün ırklarca yönetiterek iierıeme ola-
mak için savaşıyorum.(8) nağına kavuşacaklardır. Bu yasa ge-

_ İşçiyi ve işi kutsal saydıklanru söy- reğince, egemenlik ü§tün t;klaIdan
lerIer, ama_onlann grev haklalını ta- aşağr lrklara doğru kurulacağı gibi,
nımazlar. önemli olan, kutsal olan, siyaİal ittldalaİ au vrl.uİİJun uş-
ulusaI birtik için iştir. Herkesin refah ğıya doğru örgütıenecettıi. Çogunıuı<hakkıdır. Mussolini, işçiye refah ge- ilkesi, dogal yasaya aykın bİr ilkedir.
tirmek için sömiırgeciliğn yayılmasl- '.ytıce şer'', ııer gu"u 

"iira. tut-,
nı, Roma'nın topraklarıru yeniden al- çünkü her şeyi kairayan üstün zeka
mak gerektiğini söylüyoI. Hitler, ırk- ondadır. Bu iuram, toplumu efsane-g yönelimleıle, pancelmenist ulusçu- ler yaratmaya sürükter, Yuce şefiçinluğu kışklrtıyor. Üstün lık yaratmak oyle tansıkiar (.u"ır") 

"nı"ıı."yuiçin de, 
_ırkın saflığını sağlamak ge- başianır ki, al.rİul."r,'lit-irl"t."r.

rekir. Biı toplumda, sınıflardan söz Yönetim sıİa"na", ç"lİş-u 
"'rl,"a"ş-etmek yanlrştır ona göre, sınrflararası larıyla tartışlmış, ilİ. Uiİllr." ,".l-

çat§madan kaçınmak gerekiı. Bir mış bir griven Uulmat zoİdur. rler
halk topiuluğu vardır ve onu da kan duİum, lizemli Ui. rİşllg. Uugl"r-
bağlılığ belirler. Hitler, bu ırk saf'Iı- mtştıI.
ğına öylesine takmrşü ki kafayt, Tan- Faşistler, kollektivizmi ve sınıflaırı'nın Cermen ıtklna, tüm dünyada savaşımrn, yuarryo.ı- r" u"ııl ı.rrr-Dozulmadan kaıan en soyıu öğeleri tuşlart, devlet hiyeraışisi iIe ulusalkorumak ve en yüce erekleri gerçek- Ulİlil< İçinOe orgutlemeİ'ol-"grrO"n
leştirmek içi,, otoriter bil deyiet kur- söz ediyoıIar aiıa, etono.it ,o.rn-
r,,is]_.]ll' verdiğine. inanmakta- lar sözİ<onusu .lun"u, lİç-iıl" p""o_
oır.,-, ıspanya'ntn ideologu Rivera'- nu, büyük işletmelerte tİİtiİ istetme-ya göre de, ..Yeni devletin büıün öz- |eri, büyük toprak ,"t ipİ..İ İl. top_lemieri, bir tek sözcükte özetlenebi- ral.sız ya aa İİl"rr"İİr'İoyrul".i,
lir: Birlik. Tarih§el birlik yuntur. Bu ulusat İıtarOa ve l.r,*İ'a"rlİ ll,*birliğin belirtisi olarak, sınıflar ve bi- .ina" Utl"ştlr-"J'ol"r"l.rrrng,.,
reyler ortak yasaya uymalıdırIar. g<lrtiyorlarİı. lı. o ,"r*İ,'İotullt.,
Devlet, bu birliğin hizmetinde bir alet O*lo y,ln.,irnİ"rin" İ"İİ*r"rorlur_olacaktu."(ı0) Hitler, devieti biı araç dı. itaİ.r, 

"tono.irİi Ü-"oİİ", ,.n-
:]":iI^9!rJ:lOr: 'u 

araç yardımıy- ginliğin tıç oE"rİrİ, 
'U"lrr]rg*,

İİ;,fİİlil|i|]''iljldüny3eg:Tgn- söylüyor: MüIkiyet, sermaye veııgını (uracakll. .'Uygarl|ğın kökle- emek. Üstünlüğü, mülkiyete veriyor-ri, ancak veancak, uygarhk yaratma- du. Hitler, h";;"ği.:;;;,"y-ya.yetenekıi. bir ırkın var oluşunda gı.gosteriımesini isiiy;"'o"]'"..Eibulunur."(") Musso|ini, bu anlam_ i1,ili Ui. G.İ "İ"."İlJrÖ"O*,da, deUeti, eğitici ve ahlakçı bir ku- maddi a"gerina.n çol.--.n"'rİ a.g"-rumolarak görüyordu. Oysa, bu ara- rlni Onemİlyo.au, V"İ". aur"vlri"
iilJ]r:.'i:i,i.:lından na§ıl iğrenç yükseltiImesinden v. ü;;;Ğ;İl*"-oıçlm!€ 

_kuülanıldığını, Max Gallo'- dan uzak, ilkesel bir eşitlik, emeğinnun lkıidır Çıık adlı romanında Fa_ manevideğerini olu§t;;;; 
";;;;-şist Mussolini ikıidarıntn tüm pislik- re. Bu yüzden de, r"ı"nı"r, ruşirtı.,lerini onaya seriyor Gatlo. Eıik ve ve naziler, sendikaların sünıfsal nite-eğitici olan devletin, Mussolini'nin liklerinden a|İİ ;İ;;;;;İ;;.",

elinde , nası| ahlaksız bir iktidar car- l.n ru.uİuşla._-ol-İİ*İr,, *lİİİka nkıl1. dg], üŞtüğünü, Max oal|o, iiz- ugraşmalarırun ..milli birlik''e zararzat iktidarın içinden anlatıyoI. gİtirİcegini r*e.İ;;o;r."lİ İylulFaşist iktidarların lrk üstünlüğü askeri yönetimiİin r" o"rn r-rİruosavları, çok_ basit bir ilkeden yola i_ olan ANAP,ın, ANAP dışındaki sağkrlarak ileri sürü|ür: ..Eşitsizlik, in- paıtilerin lşçl *"Jlİ"l-,T"Ü,rO"-
san türünün, kendisini kurtaramaya- ki dUşllnceİeri, bu İr."."?""l a"cağ!, kagnılmaz, dogal bir yasadıi.'' ryry; İ;İrtl"ı;.;'";;,1;İi..

ayrılmış zenginlik olarak belirlerken
emeğ, korunması gereken bir araç gi-
bi görüyorlar. Nasyonat so§yalistler,
maneviyat emekçiıerinden söz ederek
sorunu tanlşlmaz duruma getiriyor-
lar. Mukaddesatçıların iıeri sürdük-
leri düşüncelerin de kaynakları belli
oluyor böylece.

Faşist öğretilerin örgütlenme bi-
çimleri de çok farklı. Otakratik bir
melkeziyetçilik içinde, sokaktaki
adamla bütünıeşmek istiyorlar. Ken-
dileriyle bütünleşmek istemeyenleri
zorIayıcı ve cezalandırlcı yöntem|erğ
başvuruyorlar. ülkücüterin uygula-
dıklarl yönıemler, ANAP!n kullan-
dığı siyasal baskı biçimi, bu yönteme
çok benziyor sanırım. Başan elde edi-
lemediği takdird€, saldırt birlikleri
diizenleniyor. Bu, militer niıelikte bir
örgütlenmedir. Ütkü ocakları da, bu
modele uygun olarak örgütlenmişI€r-
dil. Fa§istlerin eylem mangalan ile ül-
kücü bir|iklerin hiçbir farkı yoktu.

Faşizme karşı donanlmlı oImak
karşı koyma Uilin.i"i.la..İr*[lİİrİ
Kenan Somer'in Roger Bourderon'-
dan yaptığı Fışizm adlı kilabı muı-
laka okuyunuz. D

DıPNoTLARj
l) Fışizm, İd.oloji v. Uygu|ıİııleİ, Ro_
gel Bourderon, Çev. Kenan somer, onur
Yayln|arı. Birinci Baskl, l989 Ankara.
2) Türkiye cumhuriyeli Anayasast, kabul
tarihi:7.ı1.1982
3) Türkiye cumhuriyeti Anayasası, kabul
tarihi: 7.1l.ı982
4) F§izm, Roger Bourderon, Çev. Kenan
Somer, Onur Yaylnlarl. s.23
5) acy. s.32
6) agy. s.32
7) a8y. s.32
8) agy. s.z2
9) agy. s.70
l0) agy. s.7l
ı I) agy. s.73
l2) Maı Callo. İkıidır Ç.rİl, E Yayın-
lar!. I97 |
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"özLEMiN rsri
TADı YoK"
Simone Signoret
Afa Yayınları, İstanbul l989.

p sas adı Si-
E mone Ka-
minker olan
Fransız sine-
ma ve tİyatro
sanatçısl Si-
mon Signoret
(l921-1986),
sinemaya Les
yisiteurs du

soir (1942) filmiyle başladı. l958'de
Oscar ödülünü de kazanan Signoret,
sahne sanatçılığının yanı sıra edebi-
yatla da yakından ilgiliydi. "Elvedı
Volodia" adh romanı Fransa'da bü-
tün zamanların en çok satan kitapla-
rından biri.

Signoret'nin bu yapıtı anılarından
oluşuyor.

Bu kitapta 2.Dünya Savaşı koşul-
larında ünlü bir sinema oyuncusu
Signoret'den solcu bir aydına, Kruş-

çev'den Malraux'ya, Tito'dan Ma-
rilyn Monroe'ya kadar ünlülerle bir-
likte olmuş Simone Signoret'yi tanı-
yacağız.

TENCERE oigiNl KARA
HerküI MiIlos
Amaç Yayıncılık, İstanbul 1989

' 'T i',*-
nan ilişkileri-
ne Bir Önsöz"
altbaşlığıyla
yayınlanan ki-
tapta yer alan
yazıların bir
kısmı çeşitli ,

tarihlerde Ye- ,

ni Düşün, Bilim ve Sanat ve Görüş
dergilerinde yayımlanmıştı. Dergi
okurları konuya yabancı değil yani.
Ama bir bütün halinde okunduğun-
da Türk-Yunan ilişkilerinde bildiği-
mizi sandığımız bir görünüm çıkıyor
ortaya olup bitenleri gerçekten öğren-
mek içinse, bu "önsöz"le başlamak
rlaörıı hir arlım nlıcak

Herkül Millas'ı henüz tanımayan_
lara en iyi bilgi kendi sözleri:

"Genel gidişin anaforuna kendimi
kaptırmamak için özel çaba göster-

dim. Ama özellikle şanslıydım da.

Orta okuldan başlayarak, Rum oku-
lunda değil, çoğunluğun Türklerden
oluştuğu bir okulda okudum. Ba-
bam, sağ olsun, öylesine bağnaz şo-
vendi ki, bu yaklaşımın gülünçlüğü-
nü çocuk yaşta anladım. İstanbul'da
iki küçük 'rönesans' yaşadım: Rum-
ların l950 başlarındaki en özgür ,en
güzel yıllarını ve Türkiye'nin 60'lar-
daki en liberal demokrasisini. orta-
mın, mutlu özel yaşamımı, bir rast-

lantı sonuiu beni hırçınlıkların yara-
larından korudu. İnsanları isimleri-
ne önem vermeden sevebildim."

YAzlLl GUNLER
(t 9s5_ı 988ı
Tomris Uyor
Can Yayınları, İstanbul 1989,

] 'iin-,,,ıt1..\,a. f omris
):.\7-i1,1 (.[']\LI,,lt l Uyar

$i,\i li§\: l975,ten bu,
yana "Cün-
dök ümü "
yazmayı sür-
dürüyor. Yı-
zılı Günler,
son dört yıhn,

çeşitli dergi-
lerİie yayımlanrnış -oTanlarından bir
seçmeyle oluşuyor.

Yazar seçme sırasında uyguladığı
yöntemi şöyle belirtiyor:

"Elinizdeki kitabı hazırlarken, (,..)

Betli bir günde yaalmış olması gerek-

meyen, daha doğru bir deyişle, geçer-

liliği süren yazılıarı yalnızca ay ve yıl-
larla belirttim. Bu bütünlüğe girme-
yen yazılanysa eledim; tabii bazı ge-

zi notlarını da."
Yazıh Günler, "Yazılı Günlerin'-

in yazılabilir yıllara açılması" umu-
duyla çıkıyor okur karşısına.

AYK|Rı övrÜı.ın
Tohsin Yüce!
Can Yayınları, İstanbul 1989.

1ı oplam beş öyküden oluşan Aylıın
l ÖyküIer, Tahsin Yücel'in yazar-

lığında veni bir yönelimin ürünü sa-

yılıyor, Kitap şu sözlerle sunuluyor
okura:

Öykülerdeki "Kişiler kimliklerini
kendi dışlarında ararken, aldatıcı bir
tarihsellik ardında, yaşamt sürekli tö-

rene dönüştürürken, tarihi ya da ak-
töreyi çıkarları doğrultusunda yeni-

den yorumlarken, kendi benliklerini
aşındırmakla kalmıyor, dokundukla-
rı her şeyi içeriğnden boşaltıp yozlaş-

tırıyorlar. Bu bakımdan Aykın Oy-
küler genelleşmiş bir yabancılaşma-
nın'roman'ı olarak nitelenebilir."

ESKİ TOPRAK
Somim Kocogöz
Cem Yayınevi, İstanbul l989.

Saıııiııı §*ugiiı
İİ§K§

ş,{}}}l{.Aği
],,,

uzun soluklu yazma faaliyeti içine,
yirmi beşten fazla öykü ve romanrn
yanı sıra çeşitli dergilerde yayımlanan
denemeler de sığmıştır.

Samim Kocagöz, öykü ve roman-
larında işlendiği konuları toplumsal
sorunlar çerçevesinde değerlendirmiş,
yapıtlarında toplumsal bir duyarlılık
geliştirmiştir.

Eski Toprak'ta yazar, bildik ro-
man çizgisi içinde, yakın tarihimizde
cereyan eden toplumsal hareketliliği
yansıtıyor.

YORGUNCUNUN
ANıLARı
Muzoffer özdemir
Çağıltı Yayınları, İstanbul l988

ğ orguncunun Anıları, Muzaffer
l Özdemir'in beşinci şiir kitabı.

Ataol Behramoğlu'nun Son Yüzyıl
Büyük Türk Şiiri'nde (1987) "Çağdaş
toplumcu şiirimizi de başarıyla özüm-
semiş olduğu..." şeklinde yer alan şa-
irin son kitabında otuz yeni şiiri var.

i amim Ko-
)."g,ı,
(l9l6) öykü
ve roman ya-

zarı olarak
yaklaşık kırk
yıldır, kesinti-
siz yazaı ya-
zarlarımızdan
biridir. Bu
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Y9_z{ı Gün|er'de, değerli öykücümüz Tomris Uyar,
19E5-1989 yılları arasında, toplumumuzun ve
kendisinin geçirdiği çalkantılı günleri yazıyı
dökerken, kişisel deneyimlerinin yanısıra, dil,
edebiyat, yaşam üstüne düşüncelerini ve ortak
yakın geleceğimiz için umutlu ipuçlan vermeyen bu
ortamda, insancıl değerlerin nasıl ayakta
tutulabileceği temel soru§unu okurlarıyla
paylaşıyor.

?
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Aralık 1988'de çıkan kitaplarımız...
Bir Çağdaş Öncü: NAM|K KEMAUİlhan Sel-
çuk, Fakir Baykurt, Server Tanilli, Nermin Me,
nemencioğlu, lröne..Melikoff, Paul Dumont,
Serol Tebeı Demir Ozlü/1750 lira

PoLİTİK GÖçMENLER, haz. Ahmet Abakay,
Önsöz: Haluk Gerger (1980 sonrasında yurt-

dışına çıkmak zorunda kalmış 22 politik göç,
menle konuşmalar) 3800 lira

1 Ocak 1989'dan sonra çıkan kitaplarımız...
eİrİnİı-Meuİş oevnİu, haz. Tarık Demirkan
(Stalin dönemini, "birinci ağızlar"dan tartışan,
türkçede ilk kitap) 3800 lira

NAZIM HİKMETŞeşamı, Eseri, Sanatı/Asım
Bezirci (Nazım Hikmet'in tüm yapıtlarının ve
hakkındaki yayınların tam listesiyle) 5200 lira

yenİ kitaplarım ız...
TENGERE oİaİr.| KARA-Türk \funan iıışrııe-
rine Bir Önsöz/Herkül Millas (türk-Yunan iliş-

kilerine değişik bir gözle bakan ve öneriler ge-

tiren bir kitap) 4000 lira

NAslL gİn eĞİrİu İsrİvonuzı/Server Ta-

nilli (3.basım) 4000 lira
MAvİ SİYAH AŞl(Mehmet Sevda (ÖyküleQ
2000 lira

Mart ayında yayınlanacak kitap|ar...

FELSEFE NED ıR? G.Kirilenko-L.Korshunova,

Çev. Gül Aysu (3.baskı, 4000 lira)

KAPİTALİZM NEDİR? A.Buzuev, çev. Celal
A.l(anat (2.baskı, 4000 lira)

MARKSİZM ve FEMİNİZM-İkı Ayrı Ku-
ram/J.Naiman, Çev. SÖzkal (2.baskı, 2500 li,
ra)

poı-İrİx
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İstekleriniz için Çatalçeşmo Sk. 15/1, Cağaloğlu, İstarlbul (522 11 96)'a yazın.
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